Дзэн — не традиция и не учение.

Дзэн — величайшее жизни приключение.

то, что тобой происходит здесь

тебя отсутствующего, 

но когда ты есть.
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ДЗЭН – СВОБОДА ОТ САМОГО СЕБЯ

Дзэн – это не сверхобычное состояние ума

и не особый способ мышления,

Дзэн – не слова,

свидетельствующие происхождение

того, что можно знать –

как способность ума к отражению;

или не знать – 

в бессознательности движение.

Дзэн распознается безошибочно тем,

для кого Ум является Космосом Всем –

Единым Пространством Себя насовсем,

Чистым незамутненным ничем Сознанием,

Сияющим трансСознанием.

Дзэн только тогда истинно случается,

когда обычное сознание ото всего отлучается.
О Дзэн нельзя ничего сказать. Дзэн — это живое свидетельствование чистого, ничем незамутненного сознания, его трансцендентального состояния. Это свидетельствование пустоты, запредельного существования, как всеобъемлющей истины. Дзэн — то, чего нет, это вакуум, небытие, то, что не может быть никак оп​ре​де​лено или зафиксировано, но откуда все проис​хо​дит. 

Дзэн — это ваша природа, чистое бытие, чистое существование, это ваше осознанное присутствие в истинной чистоте и невинности сознания в центре всего явленного и неявленного космоса. Это всегда живое происхож​дение Себя Бога, Себя Дзэн, как абсолютной пустоты или ничто. Дзэн всегда здесь и сейчас, как присутствие непрерывно меняю​щегося, движу​щегося сознания, того, чем истинно является человек — чистая ничем не занятая субъективность. Человека, свидетельствующего Себя Дзэн, называют просветленным Мастером. 

Когда человек обыденного сознания сталкивается с тем, что находится за пределами его умозри​тельного понимания, оно не вмещает всю истину Дзэн, не понимает его метафоричность и симво​личность. Сознание, в основе которого лежат знания о прошлом, безусловно пытается найти и определить в Дзэн то, что можно было бы как-то оформить и повторить, поскольку лишь зафикси​рованное тем или иным образом может быть передано. 

Но только Мастер понимает, что нечего передавать, что все уже есть в каждом человеке изначально. Человека можно лишь обратить к его изначальности — истинному Бытию, осознанному существованию, его Сознанию, которое ни за что не цепляется, лишь свидетельствует происходящее. Но обыденное сознание, ум ищет то, за что мог бы он зацепиться, чтобы по необходимости апеллировать к этому.

Известный ученый-востоковед и исследователь истории Чань-буддизма А. А. Маслов говорит: «Но существует два вопроса, непосредст​венно каса​ющихся раннего периода Чань и весьма актуаль​ных, как видно из хроник, для последо​вателей этого учения: что непосредственно передал Первый патриарх своим ближайшим ученикам, и насколько точно это знание было воспроизведено в после​дующих поколениях».

Чань(яп. Дзэн) не является знанием, и его, как знание, передать нельзя, более того, переданное Чань/Дзэн, как знание, становится препятствием на пути истинной передачи, то есть просветления человека. Именно знание замутняет сознание, делая его зависимым от критериев, каковыми любое знание обладает. Именно знание заставляет человека сопоставлять, сравнивать и определять то, что есть в рамках известного, по сути загоняя все новое, доселе неизвестное, в прокрустово ложе суждений и умозаключений. Именно знающий ум судит в рамках самого знания. Но жизнь есть теперь, в каждое мгновение — новое... Ее течение непрерывно, неопределённо и не определено. Жизнь спонтанна и непредсказуема. В этом ее красота и величие, в этом она прекрасна и соблазнительна. Никакое мертвое знание не может заменить пленительный момент настоящего существования. Дзэн — это миг, мгновение, плени​тельный момент настоящего существования.

Именно поэтому Мастера Дзэн традиционно использовали коан (кит. гунъань), как некий парадокс, абсурдный для обычного рассудочного сознания, который останавливал ум, отбрасывал привычный процесс мышления, рассуждения, и человек, оставаясь осознающим, то есть присут​ствующим во всей полноте жизни, развора​чивал свое сознание в сторону прямого, непосред​ственного восприятия происходящего с ним и им же мгновения жизни. Он, всецело доверившись существованию собствен​ного бытия, становился воистину пробуж​денным к истинной жизни, незамутненным знанием сознанием, а его чистым и присутствующим здесь всегда происхож​дением.

Но ум хитер и вездесущ, он безусловно не желает сдавать свои позиции, совершенствуясь и изощряясь в знании. Наука, изучающая историю жизни Мастеров Дзэн, одним крылом коснулась парадок​сальности дзэнских высказываний. Используя так назы​вае​мую вторую логику, она пытается проник​нуть, по сути не проникая, в тайны Существования через умозри​тельное понимание, иногда подкрепляя это практиками медитации, где через представление, репрезентативно порождаются те или иные пережи​вания, связанные с воображаемыми образами, по​ су​ти же оставаясь в зависимости, хотя и от новых, но по-прежнему представлений сознания. 

Символическое значение слова «передача»(кит.: и синь чуань синь), что переводится в европейской литературе, как «передача от сердца к сердцу», безусловно для ума является некоей истиной, которую так или иначе можно было бы «пощупать» материальным сознанием.

А. А. Маслов говорит: «Передача сердца — сердца умиротворенного, в его первозданной, не затронутой заблуждениями чистоте — это и есть передача истины. Наставник передает последователю свой образ и тем самым раскрывает потаенный и одновременно очевидный смысл чаньской истины. Нам кажется, что известное выражение и синь чуань синь правильнее понимать не как «передача от сердца к сердцу», а как «передача сердцем сердцу», передача истины через саму истину, через очищенное сознание наставника».

Подчеркиваю слова ученого: «...передача истины через саму истину, через очищенное сознание наставника».
То есть для ума, как и должно быть, разделенность остается и для Самой Истины. То, что ум готов признавать, как неделимое целое, он, в то же время, не понимает, как же это передавать. И тогда: «передача истины через саму истину, через очищенное сознание наставника». То есть объектно-субъектные отношения остаются: остается наставник и тот, кому истина должна быть передана. Господин Маслов не понимает, что в этой передаче есть только один. И этот один — не наставник. Маслов удивится, но это — ученик, по-другому искатель Истины. Именно он — единственная налич​ность, готовая открыться сердцем Истине, дру​гими словами Себе Мастеру. У наставника нет ничего другого, кроме то​го, что имеет ученик — его сердце, его сознание. Имен​но сердце ученика способно впитать, вместить то, что не вмещает ум, то, что не вмещает умозри​тельное понимание. Открываясь сердцем, ученик сливается, сплав​ляется, сублимируется с Единым Сердцем-Сознанием, с Собой Мастером, Единым Сердцем Дзэн. Именно это есть истинная передача.

«Очищенное сознание» — это символ. Если подходить строго — так говорить нельзя, поскольку Сознание чисто изначально. Само Сознание ничем не замутнено, как солнечный свет, который можно лишь заслонить, и возникнет тьма. Ум заслоняет Свет Сознания, но не осознает это, не понимает сути самого процесса прямого, непосредственного восприятия реальности свидетельствующим созна​нием, поэтому подменяет его собой, тем знанием, кото​рым он и является. Ум пытается, не открывая света, обрести свет. 

Можно иметь все знания, накопленные человечест​вом за всю историю его существования, и все же оставаться невежественным. Тому, кто нашел Мастера, возможно, придется отбросить все свои знания, чтобы стать открытым и уязвимым для Его присутствия — чтобы случился танец сердец: Мастера и Ученика. Танец, в котором случается синхронность и синфазность ритмов их сердец, когда оба сердца постепенно входят в одно присутствие, в одно звучание, в один ритм. Этот ритм и называется передачей. Ничто видимое не передается — нечего передавать. Нет такого учения или доктрины, которую можно было бы передать от сердца к сердцу. Просто еще одно сердце начи​нает со-звучать, созвучно танцевать с Единым Сердцем, Единым Сознанием, имя которому Мастер.

У дзэнского Мастера Му-нана был только один преемник. Звали его Шоджу. После того, как Шоджу завершил изучение Дзэн, Му-нан позвал его к себе и сказал:

- Я уже стар, и, насколько я знаю, ты единственный, кто может нести это учение дальше. Вот книга. Она передавалась от Мастера к Мастеру семь поколений, и я тоже сюда кое-что добавил согласно своему пониманию. Это очень ценная книга, и я даю ее тебе, как преемнику. 

Шодху ответил:

- Пожалуйста, оставьте ее у себя. Я научился у вас Дзэн без каких-либо писаний и очень этим счастлив, большое спасибо.

Му-нан сказал:

- Я это знаю, но этот великий труд передавался от мастера к мастеру в течение семи поколений, и он станет символом твоего учения. Вот, возьми ее.

Беседа происходила возле камина, и как только книга оказалась в руках у Шоджу, он тут же бросил ее в огонь. Му-нан, который никогда в жизни не терял самообладания, отчаянно закричал:

- Что ты делаешь?!

Шоджу тут же в ответ ему закричал:

- А вы что говорите?
Так случилась передача Дзэн от Мастера к Мастеру. Теперь Му-нан мог спокойно уйти. Дзэн передан. Книга была лишь проверкой зрелости понимания Шоджу. Ее следовало бросить в огонь, иначе бы ученик ничего не понял и не смог бы быть преемником Му-нана.

Все книги мертвы. Так должно быть, потому что слово в тот момент, когда оно произносится — ложь, неправда, произнесенное искажается самим процессом высказывания. Книги, писания не могут быть живыми. Истину невозможно высказать или записать, или как-нибудь выразить. Способа передать вам истину не существует. Нет такого моста, пути, учения с помощью которого можно было бы ее дать или передать.

Но люди привыкли к словам, привыкли к книгам, концепциям, теориям, потому что легко прочесть книгу, понять теорию, передать традицию. Когда ум имеет дело с чем-нибудь мертвым, когда ум имеет дело с мертвым словом, он становится мас​тером слова, но когда ум имеет дело с живым, с жизнью, он чувствует себя рабом. Поэтому непросветленный ум всегда боится жизни, он блудит, прикрывая субъективную иллюзию объек​тивной — наукой, которая пришлась по нраву дзэнствующим от ума буддистам и просто ученым-востоковедам, рассуждающим на тему истины, оставаясь при этом слепыми по отношению к ней. 

Вот что, например, что говорит великий мастер Вон Кью-Кит, как он себя называет, в своей книге, которую он назвал: «Энциклопедия дзэн», что само по себе уже говорит о непонимании этим человеком Дзэн: «... хотя практика дзэн и направлена в первую очередь на духовное развитие, она может также принести и вполне земные выгоды тем, кто практикует дзэн. Больным, страдающим рядом недугов, от бессонницы и диабета до цирроза печени и рака, дзэн сулит не только надежду, но и большую вероятность выздоровления. 

Как система борьбы со стрессом, дзэн особенно полезен в деле разрешения проблем, присущих современной напряженной жизни. Его отличают прямота и в то же время изящество; простота и эффективность; тренировка с его помощью ума дозволяет ученым и философам мыслить ясно и глубоко, ну а поэты и артисты могут отыскать в нем источник своей неповторимости и творческой активности. Дзэн на самом деле благотворно действует на всех. Наиболее выгодной его стороной, наряду с духовным совершенствованием, является то, что дзэн учит нас находить радость и смысл в нашей повседневной жизни».

во истину ум никогда не поймет,

что человек страдает 

потому, что Себя Дзэн не осознает.

поэтому и предлагает 

для исцеления тела, Дзэн применить 

не понимает, 

что не тело, но сознание(ум) нужно изменить –

исчезнуть им, подобно волне в океане,

в своем неведении и самообмане.

как волна может Океан Здоровь»я» Моего вместить,

если не хочет Себя океанОМмм.. Дзэн открыть?

_

основа подхода Дзэн в том, 

что все есть так, как и должно быть. 

ничего не упущено сейчас, и не требуется потом

этот самый момент – 

единственную реальность Дзэн, изменить.
А вот, например, что говорит доктор философских наук Е. А. Торчинов: «Главное положение учения чань — «особая передача пробужденного сознания от сердца/ума учителя/ уму ученика без опоры на письменные знаки». Что это означает? Это означает, что просветленный учитель может определенными средствами как бы транслировать свое состояние ученику, наложив на него «печать сердца» (кит. синь инь). Переживающий этот опыт ученик закрепляет полученное от учителя пробуждение посредством созерцательной практики. Поэтому чань претендует на то, что в его рамках осущест​вляется непрерывная линия непосредст​венной пере​дачи просветления». Мм...да...

Возможно прохвосты от Чань и претендуют на это, но истинный Чань жив самим человеком и никогда никуда не исчезал и не исчезнет, ибо никогда не рож​дался. А что до созерцательной практики, то я разделяю слова Мастера Мастеров Хуэйнэна: «С самого начала в нашей школе сидение в медитации отнюдь не заключалось лишь в созерцании соб​ственного сердца. Не заключалось оно и в созерцании чистоты или в неподвижном сидении. Если же гово​рить о созерцании собственного сердца, то се​рд​​це изначаль​но иллюзорно. Познание сердца по​доб​но познанию иллюзий, а поэтому лучше ничего не созерцать. Если говорить о созерцании чистоты, то изначальная природа человека в своей основе чис​та, лишь суетные мысли покрывают все истинно сущее.

Когда, взирая внутрь себя, мы достигаем неподвиж​ности само-природы, то называем это «созерцанием».

когда понимание обретено, даже одного слова много,

но если ты бессознателен,

и тысячи книг с сутрами не покажут тебе дорогу.

Дзэн не передается через написанные слова,

Он требует индивидуального постижения через смерть ума.

когда последовательные мысли не ждут друг друга, спокойно умирают,

сознание собой не загрязняют.
Дзэн передается от Мастера другому человеку, то есть потенциальному Мастеру, как запах, как вкус, как огонь, зажигающий светильник сознания, который находится внутри каждого из нас. Это почти как две свечи, когда одна горит, а другая не горит. Если вы поднесете одну свечку к другой, наступает момент, когда пламя зажженной свечи перепрыгнет — вы можете увидеть этот прыжок — и вторая свеча тоже начинает гореть. Свеча передала пламя, но сама ничего не потеряла, она лишь реализовала потенциал, дхарму другой свечи. Нужен был только подходящий случай. Дзэн есть всегда, как Единое Сознание. Он ниоткуда не появлялся и никуда никогда не исчезал ни как знание, ни как учение, ни как традиция, ни как то, что имеет форму или подобное ей выражение. Дзэн передается как само Существова​ние, то есть онто​логи​чески, не познавательно, не гносеоло​гически. 

Есть такая история:

Человек нашел истину.

Маленький чертенок прибежал к старому Дьяволу и закричал:

- Что ты здесь делаешь?

Старый Дьявол курил трубку и, глядя на чертенка, спокойно сказал:

- Сынок, в чем дело? Остынь.

Чертенок закричал:

-Ты здесь сидишь, а там один человек нашел истину! Все наше дело под угрозой!

Старый Дьявол ответил:

- Сядь. Возьми трубку. Мои люди уже там.

Чертенок возмущенно сказал:

- Но я пришел оттуда, и я не видел там никаких чертей!

Тогда старый Дьявол объяснил:

- Черти не нужны. Там мои люди: ученые, философы, психологи, священники. Они уже там, они организуют эту истину, а как только они организуют истину, с ней тут же будет покончено! Не беспокойся. Они тут же окружат этого человека знанием и не позволят людям приблизиться к нему. Они будут интерпрети​ровать его слова, и в этой их интерпретации истина потеряется. Не переживай.
«3ападные интеллигенты познакомились с Дзэн, даже полюбили Дзэн, но они, тем не менее, пы​та​ют​ся подходить к Дзэн посредством ума. Они все еще не поняли, что Дзэн не имеет ничего общего с умом.

Его потрясающая работа в том, чтобы вырвать вас из тюрьмы ума. Это не интеллектуальная филосо​фия, это вообще не философия. И это также и не религия, потому что в нем нет ни вымыслов, ни обма​нов, ни утешений. Это львиный рык. И вели​чайшее, что Дзэн принес в мир — это свобода от самого себя.

Поэтому я называю Дзэн, по существу, свободой от самого себя. Вы слышали о других свободах, но свобода от самого себя — окончательная свобода — не быть и предоставить существованию выражать себя во всей своей спонтанности и великолепии. Но — существованию, не вам, не мне. Это сама жизнь танцует — не вы, не я.

Таков Манифест Дзэн: свобода от самого себя. И за эти двадцать пять столетий только Дзэн оттачивал методы, средства, чтобы заставить вас осознать: вас нет, “Я” — искусственно, это просто идея.

Безусловно, Дзэн — это правильный подход к существованию, предельная истина. Без веры во что-нибудь, не будучи последователем или верующим, вы просто вступаете в свое внутреннее пространство, вы вступаете в необъятное ничто целого. И это то самое ничто, откуда вы пришли и куда уйдете снова». Ошо «Манифеста Дзэн».
ЖИЗНЕОПИСАНИЕ  МАСТЕРОВ  ДЗЭН

дзэнские практики, как действие — эксперимент сознания,

то, что из знания, известного заранее.

вам никогда к себе не вернуться,

пока действия бездействием не обернутся

и не случится от мысли поворот...

возвращение обязательно произойдет,

но не постепенно, а мгновенно, когда усилий нет,

вне знаний открывается сознания свет.    
   







 Сия.
Двадцать пять веков прошло с тех пор, как Гаутама Будда без единого слова отдал цветок лотоса Махакашьяпе. Лотос был просто символом раскрытия целостного сознания, сверкающего на раннем утреннем солнце жемчужинами капель на лотосовых листьях...

Это безмолвная передача лампы. Когда это происходит, ничего не говорится. 

Махакашьяпа приблизился к Будде, взял цветок лотоса, коснулся его стоп, возвратился и молча сел под своим деревом.

Спустя некоторое время Будда сказал собравшимся: “Я сказал вам все, что мог сказать. То, что я сказать не могу — хотя и хочу, но это просто невозможно, — я передал Махакашьяпе”.

Махакашьяпа — Первый патриарх Дзэн.

Так что по своей родословной Дзэн — это ответвление, очень тонкое ответвление буддизма. Дзэн обязан своим появлением Гаутаме Будде, потому что на самом деле Дзэн родился из его исчезновения. Будда передал его Махакашьяпе, а потом на Махакашьяпе лежала ответственность за то, чтобы находить людей, которым он мог бы передать его.

Таким образом, с того самого момента, двадцать пять веков назад, он передается без всяких произвольных средств, без всяких слов, от Мастера к Ученику, от того, кто пришел домой, к тому, кто еще находится на пути.

То, что было передано Махакашьяпе примерно через тысячу лет (в начале 6 в., в 527 г., — называют разные даты этого события – 486, 520, 526 гг.) приходит из Индии в Китай через 28-го патриарха буддизма — Бодхидхарму, чье имя дословно означало "Учение о просветлении". Путь его лежал из Южной Индии, предпо​ложительно от Мадраса. Легенды рас​сказывают, что Бодхидхарма был сыном богатого индийского принца, однако он решил оставить светскую жизнь, дабы посвятить себя "колесу дхармы" – буддийскому учению. 

Легендарной стала встреча Бодхидхармы с императором У-ди, основателем династии Лян. 

Император спросил: «После вступления на трон я возводил храмы, переписывал сутры и принимал вступления в монашество. Какие заслуги я этим приобрел, какова будет моя награда на небесах?» 

Бодхидхарма ответил: «Никаких заслуг, о какой награде ты говоришь? Своими действиями ты строишь себе дорогу в ад!». 

Император удивился: «Почему никаких заслуг? За свои благочестивые поступки я попаду в ад? Я построил столько храмов, столько статуй Будды. По моему приказу поддерживают нужды тысяч монахов, монастырей, я делаю такое прекрасное служение дхарме Будды, его посланию. Вся страна становится буддийской. Люди занимаются медитацией, поклонением. Переводятся писания, над переводами работают тысячи ученых, и вы думаете, мне не будет награды? Разве мои деяния не святы?» 

Бодхидхарма сказал: «Святы? Разве в этом мире есть что-нибудь святое? В этом мире нет ни святого, ни не святого, но помни о том, что нужно отбросить идею благочестивого человека. Отбрось идею того, что ты совершаешь великие деяния, иначе ты попадешь в седьмой ад. Все, что ты делал – это нечистые устремления к заслугам; при помощи них добиваются рождения лишь иллюзий, которые подобны теням, следующим за формами, но сами по себе не являются реальностью».
Император спросил: «Тогда что же представляют собой подлинные заслуги?» 

Бодхидхарма ответил: «Это чистое знание, чудесное и совершенное. Его сущность – пустота. Таких заслуг невозможно достичь при помощи мирских средств». 

И тогда император спросил: «В чем заключается высший смысл священной истины?» 

Бодхидхарма ответил: «Безграничная пустота, ничего святого». 

Император сказал: «Тогда кто ты, стоящий передо мной, если нет ни святого, ни не святого, ни добродетели, то кто же ты, стоящий передо мной?» 

Бодхидхарма ответил: «Не знаю».
Но император не мог этого понять. Никто не мог этого понять.

Несколько позже У-ди пригласил к себе Мастера Чжигуна и начал его расспрашивать о смысле того, что сказал ему Бодхидхарма. Чжигун спросил:

- Ваше величество, кем был этот человек?

- Я не знаю, – ответил правитель.

А теперь вы ответьте на вопрос: "Одинаково ответили Бодхидхарма и император У-ди, произнесши "не знаю" или нет, одинаков ли смысл их ответов?"

Внешне эти ответы не отличаются, но сколь велика между ними разница в действительности! Многие заблуждаются, когда говорят, что ответ Бодхидхармы был для него лишь способом продемонстрировать свое понимание Дзэн(Чань), в то время, как ответ правителя выражал только его личный взгляд и был обусловлен прежде всего иллюзией истинного знания. Это не так, все не имело ничего общего с тем, о чем говорил Бодхидхарма.

Обычно люди думают, что человек, который стал просветленным, знает, кто он есть, они называют его человеком знания. Бодхидхарма говорит, что не знает, кто он есть. Это высший пик знания о себе, это истинное самоосознание. Вы исчезли, кто остался, чтобы знать? Знание означает того, кто знает, и предмет знания. Дуальности больше не осталось. Кто остался, чтобы знать? Есть просто безмолвие, великое безмолвие, нет разделений, неделимость. Как мог Бодхидхарма сказать: «Я знаю»? Если бы он сказал: «Да, я знаю, что я вечная душа», – это было бы слишком обычно. Возможно, У-ди стал бы более убежден, но Бодхидхарма бы потерял лицо. Он был правдив настолько, что мог сказать лишь: «Я НЕ ЗНАЮ!»
Но кто последует за человеком, который говорит: «Я не знаю, кто я». У-ди отбросил идею следования за ним. И когда даже император не смог понять Бодхидхарму, тот сказал: «Если даже император не может понять меня, то что говорить о других?»
Поэтому Бодхидхарма отправился в горы и находился там девять лет, лицом к стене. Когда приходили люди и спрашивали: «Почему ты сидишь лицом к стене?», – он говорил: «Потому что, если я смотрю на людей, они также выглядят, как стены. Лучше смотреть на стены. Я посмотрю на человека только тогда, когда увижу, что он может ОТВЕЧАТЬ, может понять».
Заявление Бодхидхармы: «Я не знаю!», – заключает в себе безграничное величие и красоту сознания. Это истинное великолепие.

ОКО  ДЗЭН
Фрагменты бесед Мас​те​ра Бодхи​дхармы, ко​то​рые были найдены в самом начале двадцатого века. Их раскопал М. А. Штейн в Дун Хуане. Они сос​то​ят из вопро​сов уче​ни​ков и ответов Бодхи​дхармы. Хотя эти заметки отры​воч​ные, они сохранили большое значение – в них Сущ​ность Вести Будды.
Вопрос ученика: Что такое ум Будды?

Ответ Бодхидхармы: Это ваш ум. Когда вы увидите его самотождественную сущность, вы можете наз​вать его таковостью. Когда вы увидите его неиз​мен​​ную природу, вы можете назвать его дхармакайей. Он ничему не принадлежит, поэтому он называется освобождением. Он действует легко и свободно, никогда не подвергаясь вмешательству со стороны других; поэтому он называется истинным путем. Он не был рожден, значит он не умрет, поэтому он называется нирваной.

Комментарии Мастера Ошо:
Однажды Будда сказал: «Меня не интересуют ваши вопросы до тех пор, пока вы не спросите что-либо экзистенциальное, пока вы не спросите что-либо, могущее трансформировать вас, а не просто дать вам информацию, не просто снабдить вас знаниями».
Вопрос: Что такое ум Будды? – должен служить отправной точкой для всех искателей. Спрашивать о Боге, рае или аде – это значит интересоваться заурядными вещами. Спрашивать об уме Будды – значит интересоваться чем-то таким, что будучи понято, непременно преобразит вас, обязательно даст вам новое рождение.

«Что такое ум Будды?»
это правильный вопрос.

Бодхидхарма отвечает: 
«Это ваш ум».

Первое, что он говорит, это следующее: оставьте в покое Гаутаму Будду! Дело не в исторической личности, именовавшейся Гаутама Будда. Он переводит вопрос в другую плоскость. Он немедленно делает его более экзистенциальным, более личным. Вопрос перестал быть философским, он стал вопросом о вас. Вы, возможно, спрашивали о Будде, но в руках Бодхидхармы вопрос немедленно трансформировался, изменился. Он становится стрелой, движущейся прямо в ваше сердце. Он говорит: «Это ваш ум».

Достижение состояния Будды не есть нечто такое, что происходит с кем-то иным; состояние Будды – это ваш потенциал; это нечто такое, что ждет выявления внутри вас самих. Поэтому первое, что он говорит: «Это ваш ум». Ум Будды - это не есть нечто чужое вам, это ваша сокровенная сущность, это суть вашей природы. Вы являетесь Буддами, может быть, вы не отдаете себе в этом отчета, может быть, вы крепко спите, но это не играет роли: спящий Будда – все равно Будда. Будда, не осознающий свое Буддоподобие – все равно Будда.
Вопрос: Кто такой Татхагата?

Ответ: Тот, кто знает, что он ниоткуда не при​хо​дит и никуда не уходит. 

Вопрос: Что есть Будда?

Ответ: Тот, кто постигает истину и не цепляется ни за что постигаемое.

Вопрос: Что такое Дхарма?

Ответ: Она никогда не возникала и никогда не придет; поэтому она и называется Дхармой – зако​ном вселенной.

Вопрос: Что такое Сангха?

Ответ: Она называется так благодаря красоте своей гармонии.

Вопрос: Что такое медитация в пустоте?

Ответ: Вы наблюдаете предметы феноменального мира, но постоянно пребываете в пустоте. Это и есть медитация в пустоте.

Вопрос: Как пребывать в Дхарме?

Ответ: Вы не должны оставаться ни пребывающими в Дхарме, ни не пребывающими в Дхарме. Вы должны естественно жить в Дхарме. Это и есть то, что вы называете пребыванием в Дхарме.

Вопрос: Как мужчина может жить как не-мужчина, а женщина – как не-женщина?

Ответ: В природе Будды нет различия между муж​чиной и женщиной и нет сущности, обознача​емой как мужчина или женщина. Физичес​кая материя порождает человеческие существа также, как она порождает траву и деревья. Сравнивая, вы говорите «трава» или «деревья». Вы даете всевоз​можные наименования своим иллю​зиям. Будда сказал: «Если человек увидит, что все суще​ствующее является иллюзией, он сможет жить в более высокой сфере по сравнению с обычным человеком».

Вопрос: Если человек достигает нирваны Архата, имеет ли он реализацию Дзэн?

Ответ: Он просто видит сон, и ты тоже.

Вопрос: Если человек практикует шесть парамит и проходит десять стадий, ведущих к состоянию Бо​д​хи​саттвы, и приобретает 10 000 добродетелей, он должен знать, что все вещи не рождены, и, сле​до​вательно, они не погибнут. Такая реализация не является ни интуитивной, ни интеллектуальной. Ему ничего не нужно получать и ничего не нужно отдавать. Имеет ли такой человек реализацию Дзэн?

Ответ: Он просто видит сон, и ты тоже.

Вопрос: Если человек обладает десятью могуществ​ами, завершил четыре формы бесстрашия и приоб​рел знания восемнадцати систем учения, он является таким же, как Будда, который достиг просветления под деревом Пиппала. Он может спасти чувствующих существ и потом войти в нирвану. Разве он не является подлинным Буддой?

Ответ: Он просто видит сон, и ты тоже.

Вопрос: Я слышал, что все Будды прошлого, нас​то​я​щего и будущего проповедовали одну и ту же Дхарму и благодаря этому спасли от страдания бесчисленное множество существ. Верно ли это?

Ответ: Ты слышал это от кого-то, кто рассказывал о снах, и ты сам в действительности видишь сны. Все, что ты воображаешь в своем раздвоенном уме, не имеет никакого реального отношения к сущности ума, поэтому я и называю тебя видящим сны. Сон – одно дело, а реализация – другое. Не в коем слу​чае не смешивай их. Знания во сне – это не есть реальная мудрость. Тот, кто обладает истинным знанием, не нуждается в признании. Будды прош​лого, настоящего и будущего находятся в сфере, выходящей за пределы признания. Если ты остановишь свои мысли, остановишь деятельность ума, то ты войдешь в иную сферу. До тех пор все, что ты думаешь, говоришь и делаешь, не что иное, как глупости в стране снов.

Вопрос: Какое знание необходимо для того, чтобы избавиться от заблуждений?

Ответ: Наблюдай свои заблуждения, ты узнаешь, что они беспочвенны и не заслуживают доверия. Таким путем ты сможешь избавиться от путаницы и сомнений. Это и есть то, что я называю мудростью.

Вопрос: От каких заблуждений избавляет Дзэн?

Ответ: От любых заблуждений среднего человека, философа, шраваки, Пратьека-Будды или Бодхи​саттвы.

Вопрос: Какова разница между жизнью великого мудреца и обыденной жизнью заурядного человека?

Ответ: Это подобно осенней паутине. Некоторые ошибочно принимают ее за пар, но в действитель​ности это паутина, парящая в воздухе. Средний человек видит жизнь мудреца и считает ее такой же, как и его собственная обыденная жизнь, в то время как просветленный человек видит нечто святое в жизни среднего человека. Если вы обратите внима​ние, то увидите в сутрах, что все Будды проповедуют для двух категорий людей - средних и мудрых, но с точки зрения Дзэн жизнь мудреца – одна из зауряд​ных, а жизнь среднего человека подобна жиз​ни мудреца. Это одна жизнь не имеет формы и пуста по своей природе. Если вы привя​жетесь к какой-либо форме, вы должны отвергнуть ее. Если вы видите эго, душу, рождение или смерть – отвергните все это.

Вопрос: Зачем и как мы отвергаем их?

Ответ: Если вы постигли Дзэн, вы не увидите чего-либо. «Наиболее прочно утвердившийся на пути выглядит наиболее небрежным».

Вопрос: Что вы называете алчным умом?

Ответ: Это ум невежественного человека.

Вопрос: Что вы называете неэгоистичным умом?

Ответ: Это ум шраваки, подлинного ученика Будды.

Вопрос: Что вы называете не-сущностным умом?

Ответ: Это ум Мудрецов, которые ничего не знают об учении Будды, но сами открыли истинность не-сущности. 

Вопрос: Что вы называете умом, не имеющим ника​кого конкретного содержания, а также никаких заблуждений, доставляющих страдания?

Ответ: Это ум Бодхисаттв.

Вопрос: Что вы называете умом, которому нечего познавать и нечего реализовывать?

Ответа от Бодхидхармы не последовало.

Вопрос: Существуют ли быстрые и медленные пути достижения?

Ответ: Если человек видит, что бесконечное время есть ум, то он достигает быстро, но если он на​​ме​​​​ча​ет цель в своем уме и стремится к ее осуще​ст​в​лению, он достигает медленно. Мудрый человек знает, что его ум и есть путь, глупый же человек намечает путь за пределами своего ума. Он не знает ни то, где находится путь, ни то, что ум сам по себе путь.

Вопрос: Почему человек достигает быстро?

Ответ: Поскольку ум и есть путь, то достижение приходит быстро. Глупцы намечают сроки, исходя из своих стандартов, поэтому они вынуждены намечать цель согласно своим заблуждениям.

Вопрос: Какая часть ума является путем?

Ответ: Ум подобен дереву или камню, из которого человек вырезает изображение. Если он вырежет дракона или тигра и, увидев его, испугается, то он подобен глупцу, рисующему картину ада и затем боящемуся смотреть на нее. Если он не будет бояться ее, тогда его ненужные мысли исчезнут. Часть ума производит зрительные, слуховые, вкусовые, обонятельные и осязательные впечат​ле​ния, а из них вырастают алчность, гнев и неведение со всеми сопутствующими им симпатиями и антипа​тиями. Таким образом, сеется семя, из которого вырастает большое страдание.

Если человек поймет, что сущность ума с самого начала пуста и спокойна, для него уже не будет существовать какого-либо конкретного времени и места. Обычно же наоборот, он создает образ тиг​ра, льва, дракона, демона, воина или какого-нибудь другого чудовища, распознает их путем сравнения и порождает симпатии и антипатии. Если же он знает с самого начала, что этого не су​щест​​вует, тогда он должен знать, что сущность ума не имеет формы, поэтому эти образы – не что иное, как иллюзии. Как только он поймет этот факт, он освободится в то же мгновение.

Вопрос: Что такое естественный, простой ум, и что такое искусственный, сложный ум?

Ответ: Слова и речи исходят от искусственного, усложненного ума. В материальном и нематериаль​ном мире человек стоит или идет, сидит или лежит, и движется невинно или, можно сказать, в естест​вен​ном, простом уме. Если человек остается незатронутым наслаждением или страданием, его ум можно назвать естественным, простым умом.

Вопрос: Что правильно и что неправильно?

Ответ: Различение посредством не-ума является правильным. Различение посредством ума является неправильным. Когда кто-то трансцендирует правильное и неправильное, он становится истинно неправильным. В сутре сказано: «Когда человек нахо​дится на правильном пути, он не делит: это правильно, а это неправильно».

Вопрос: Кого можно назвать сообразительным учеником, а кого – глупым учеником?

Ответ: Сообразительный ученик не привязан к словам учителя, он использует свой собственный опыт, чтобы найти истину. Глупый ученик рассчиты​вает на то, что к нему постепенно придет понима​ние благодаря словам учителя. Учитель имеет два вида учеников: одни слушают слова учителя, не цепляясь за материальное или нематериальное, не привязываясь к форме или отсутствию формы, не думая о живом и не живом - это сообразительный ученик; другие, которые жаждут понимания, накап​ливая значение и смешивая добро и зло – глупые ученики. Сообра​зительный ученик понимает мгно​вен​но; он не использует низший ум, когда слушает учение, но и не следует уму мудрого, он трансцен​дирует и мудрость, и невежество. Если человек, слушая уче​ние, не привязывается к мирским жела​ниям, он возлюбит Будду или Путь Истины, если, когда он должен выбрать одно из двух, он выбирает порядок вместо беспорядка, мудрость вместо неве​жества, недеятельность вместо деятельности и цеп​ля​ется за то или иное из этого, тогда он – глу​пый ученик. Если человек трансцендирует и мудрость, и невежество, и не имеет жадности к уче​нию, не жи​вет правильными воспоминаниями, не развивает правильное мышление и не имеет стрем​ление быть Пратьека-Буддой или Бодхи​саттвой, тогда он мудрый ученик.

ЧАНЬ  БУДДИЗМ
Если определять чань, как традицию, то, пожалуй, вот те слова, которые могут хоть как-то намекнуть на изначальную суть учения Бодхидхармы: 

- непосредственно указывать на сердце человека; 

- взирая на собственную природу, открывать Себя — Сознание Будды; 

- не опираться на письмена; 

- не передавать учение во вне.

Чань-буддизм, более известный на Западе в его японском чтении как Дзэн, являет живую передачу Истины от Сердца Мастера к Сердцу Ученика, но по сути того же Мастера. Сам термин «чань» су​щест​вовал в китайском языке задолго до того, как на территорию Поднебесной империи вступил буддизм, и с самого начала он нес смысл мисти​чес​кого поклонения духам. Затем он стал частью тра​нс​​крипции санскритского слова «дхияна» (меди​та​ция), полная же транскрипция звучит, как чань​на. Дхияна была записана двумя иероглифами чань​на, которые затем сократились до одного чань.

В VI – VII вв. Чань, передаваясь от Мастера к Мастеру, порождает «традицию» патриархов Чань-буддизма. За Бодхидхармой закрепляется титул Пер​во​го чаньского патриарха, 

Вторым считается его ученик Хуэйкэ (487-593 гг.), 

Третьим — Сэн​цань (520-612 гг.), 

Четвертым — Даосинь (580-651 гг.), 

Пятым — Хунжэнь (601-674 гг.), 

Шестым — Хуэйнэн (638-713 гг.). 

По утвер​жде​ниям некоторых школ Чань-буддизма, Шестым патри​архом является Шэньсюй (606-709 гг.). После этого, как гласит чаньская традиция, «патра и ряса» (ритуальная чаша для подаяний и свя​щен​ные одежды), то есть титул чаньского патриарха, больше никому не передавались.

Предание гласит, что, когда Бодхидхарма удалился в горную пещеру в горах Суншань, он отказался кого бы то ни было брать к себе в ученики, считая, что людские сердца недостаточно мужественны и упорны, чтобы понять его учение. Но однажды к нему на вершину горы пришел некий монах, в будущем получивший монашеское имя Хуэйкэ. Несколько дней он простоял в снегу на коленях перед пещерой, где пребывал Бодхидхарма, умоляя взять его в ученики, но тот даже не вышел к проси​телю. И тогда Хуэйкэ, дабы доказать свою искрен​ность и истинность стремления к высшему знанию, отрубил себе левую руку и положил ее пе​ред Бодхидхармой, продемонстрировав таким обра​зом готовность жертвовать внешним ради внутреннего обретения Себя. 

По одному из преданий, Бодхидхарма сказал: «Я передам тебе учение лишь тогда, когда белый снег станет красным». И именно тогда Хуйэкэ отсек се​бе руку и алой кровью окропил снег, сделав белый снег красным. 

С Бодхидхармой Хуэйкэ встретился уже в зрелом возрасте — ему тогда  минуло сорок лет, и он оставался с Мастером около шести лет. Когда Хуэй​кэ достиг просветления, он покинул Бодхи​дхарму и стал странствовать уже со своими  учени​ками, проповедуя «успокоение сердца» и «достиже​ние просветления вне слов». 

Хуэйкэ долгое время был последователем учения Лао-Цзы и Чжуан-Цзы, также говоривших о внесловесной мудрости, находящейся вне знаков и вне самого процесса обучения. Иными словами, через Хуэйкэ рождается великолепное дитя, которому дали имя Чань, прородителями которого стали: даосизм, одно из живейших Учений Истины, переданный Чжуан-Лао, и буддизм Ланкаватары, пришедший через Бодхидхарму в Китай.

Подавляющее большинство как устных, так и записанных историй о Хуэйкэ делает неизменный упор на знаменитую фразу «простояв на снегу, отру​бил себе руку» (кит. ли сюэ дуань би). Эти четыре иероглифа превратились буквально в исходную точку доктрины Чань. «Отрубленная ру​ка Хуэйкэ» стала предметом многих истолкова​ний, с одной стороны, о глубочайшей искренности в желании постигать истину Чань, с другой — абсолютной готовности к внутреннему духовному подвигу, к страданию и к смерти ради постижения Истины. Символ отсечения руки, то есть материального, связан с готовностью отбросить целиком все накопившиеся представления и привычки, стать свободным сознанием.

Когда Хуэйкэ обратился к Бодхидхарме за наставле​нием, тот сказал ему: «Человек, что стре​ми​тся к познанию Дхармы, должен тело свое принимать за отсутствие тела, судьбу — за отсутствие судьбы».

нет другого понимания Себя,

кроме того, что Здесь «я».
До нас дошла проповедь Хуэйкэ: «Наши изначаль​ные заблуждения — это лишь черепица и мелкая галька, но если ты внезапно прозреешь сам себя — это станет истинной жемчужиной. Не страшно не пос​тичь мудрости, но если познаешь мириады дха​​рм — это что-то значит. Между Буддой и тем, кто прозрел самого себя, нет никакой разницы. Так зачем же еще стремиться к нирване?»

любое стремление к чему бы то ни было 

оставляет стремящееся сознание в заблуждении,

если внезапно прозреешь в этом,

найдешь Себя — НЕ в стремлении.
Сэнцань — Третий чаньский патриарх. Из трактата «Чань фабао цзи» («Записи о передаче драгоцен​ности Дхармы») известно, что уже в молодости он отличался большими талантами и в поисках достой​ного Учителя в 551 году пришел к Хуэйкэ, обучаясь, как говорят хроники, «Чань школы Боль​шой Колес​ницы». Сэн​цань подвергался преследованиям во время грандиозных гонений на буд​дизм, устроен​ных императором У-ди из царства Чжоу в 574 году. Затем он был вынужден  почти десять лет скрывать​ся в горах Хуаньгун, что в провинции Аньхуэй, но именно в этот период проя​ви​лись чудесные способ​ности Сэнцаня. Рассказыват, что горы Хуаньгун кишели дикими зверями, и ни один человек не мог считать себя в безопасности, проходя по этим мес​​там. Но стоило Сэнцаню появиться в этих мес​​тах, как звери тотчас исчезли, что свидетель​ствует об истинном предназначение чаньского на​ста​в​ни​ка, который усми​ряет, побеждает истинных зверей нашего сознания.

Даосинь — Четвертый патриарх Чань, был учеником Сэнцаня. Согласно преданию, однажды Сэнцань объя​вил Даосиню, что желает вернуться на юг в некое место Лофу, где продолжит путь наставника Чань. Даосинь просил его взять с собой, но Сэнцань отказал, отправившись в путь в одиночестве, и следы его затерялись.

В середине VII века постепенно формируется одно из первых сравнительно крупных чаньских сообществ, разбитое на несколько небольших школ. Центр располагался в городах Дуншань, на территории современной провинции Хуань, а его главными наставниками стали Мастера Даосинь и Хунжэнь, позже названные соответственно Четвертым и Пятым чаньскими патриархами.

Даосинь был уроженцем провинции Хэнань, местечка Хэнэй, а его родовым именем было имя Сыма. В семь лет он покидает свою семью и учится у какого-то монаха в течение шести лет, пока не попадает в школу к Сэнцаню. Даосинь остается с Сэнцанем на протяжении девяти лет, до той поры, пока Сэнцань не уходит на юг. Оставшись один, Даосинь начинает самостоятельную проповедь.

Этот период в его жизни отмечен немалым количеством легенд, сопровождающих странствия Даосиня по Китаю. Однажды, оказавшись окруженный бандитами, он стал читать им вслух «Праджняпарамита сутру». Бандиты оставили его, а пересохшие ручьи вновь заструились живительной влагой. Здесь метафорически передано истинное несение сути Чань Даосинем.

Будущий Пятый патриарх Хунжэнь покинул родительский дом в семь лет, став послушником, а в тринадцать лет в школе Даосиня официально принял монашество. Он проводил ночи напролет в медитации, не читая при этом никаких сутр. В 651 году Даосинь передает патру и рясу Хунжэню и в сентябре того же года умирает. Хунжэнь почти тридцать лет следовал за Даосинем. 

Будучи наставником, Чань Хунжэнь построил монастырь Дуньшаньсы, где проповедовал, как и его Мастер и наставник Даосинь, «самадхи единого деяния» или «единой кармы». В школе Дуньшань считалось, что для обретения самадхи необходимо сначала уяснить смысл праджняпарамиты — высшей мудрости, которая являет собой выражение трансцендентного знания. Делался акцент на неразрывную связь духовного развития с практическими деяниями.

Хунжэнь уходит из жизни в возрасте семидесяти четырех лет в 675 году и передает свою школу одному из старших учеников — Фацзюю.

Передача патры и рясы Хунжэнем Хуэйнэну запечатлена, как биографическая история в «Сутре Помоста» Шестого патриарха: «Благомудрые друзья, слушайте внимательно, — сказал Великий Учитель Хуэйнэн — Мой отец сначала был чиновником в Фаньяне, но потом был разжалован и сослан на жительство в качестве простолюдина в Синьчжоу в Линнане. Когда я был еще малолетним ребенком, мой отец преждевре​менно скончался, и моя престарелая матушка с единственным сыном-сиротой перебралась в Наньхай. Там мы очень бедствовали, жили в большой нужде, и я был вынужден тяжким трудом зарабатывать на жизнь, продавая на рынке дрова. Как-то раз я случайно встретил одного приезжего, который купил у меня дрова. Чтобы рассчитаться со мной, он повел меня за собой к постоялому двору для чиновников. Получив деньги, я направился к воротам, но вдруг увидел другого приезжего постояльца, который декламировал "Алмазную сутру"».

Когда я услышал чтение сутры, мое сердце тотчас пробудилось, и я спросил гостя: «Откуда Вы прибыли, принеся с собой эту сутру?» 

Гость ответил: «Я совершил поклонение Пятому патриарху Хунжэню на горе Фэнмушань в Восточных горах в [уезде] Хуанмэйсянь [округа] Цичжоу. Там я узнал, что сейчас у патриарха в общине более тысячи учеников. Я также слышал, что великий наставник вдохновляет монахов и мирян, говоря им: “Надо лишь придерживаться наставлений "Алмазной сутры", и тогда сам прозреешь свою изна​чальную природу и непосредственно станешь Буддой”».

Услышав его слова, я понял, что в этом и есть моя предопределенность, простился с матушкой и отпра​вил​ся в Хуанмэйсянь на гору Фэнмушань. Придя туда, я совершил поклонение патриарху Хунжэню.

Патриарх Хунжэнь спросил меня: «Из каких мест ты пришел на эту гору, чтобы поклониться мне? Что привело тебя сюда, чего ты хочешь от меня, что ищешь?»

Я ответил ему: «Я из Линнани, синьчжоуский простолюдин. Я проделал столь долгий путь, чтобы только поклониться патриарху, и хочу лишь стать Буддой — никаких других желаний у меня нет, ничего другого я не ищу».

Но патриарх возразил: «Раз ты из Линнани, значит — дикарь. Разве ты можешь стать Буддой?»

Я ответил: «Хотя люди разделяются на южных и северных, природа Будды у южан и северян одна и та же. Хотя мое тело дикаря отличается от Вашего, чем же различается наша природа Будды?»

Великий наставник хотел продолжить обсуждение, но, оглянувшись по сторонам, увидел, что рядом стоят люди, и не стал ничего говорить. Тогда он послал меня работать вместе со всеми монахами. 

Я произнес: «Ученик, который в своем сердце постоянно порождает мудрость, никогда не расстается с собственной изначальной природой. Именно это и есть нива благословения. Так зачем же идти с монахами и заниматься какими-то делами?»

«Ах ты дикарь! — воскликнул Пятый патриарх. — Хватит тебе рассуждать. Ступай к конским яслям на задний двор!»

Я, Хуэйнэн, удалился на задний двор, где один из монахов велел мне рубить дрова. И этой работай я занимался более восьми месяцев.

Однажды Пятый патриарх Хунжэнь неожиданно созвал всех членов общины. Когда ученики собрались, он сказал: «Нет в мире дела более великого, чем цепь людских рождений и смертей! Вы, последователи моей школы, члены нашей общины, целыми днями совершаете подношения, стремясь лишь к тому, чтобы достичь чертогов счастья, но не стремитесь избавиться от того моря страданий, что несет в себе бесконечная череда рождений и смертей. И тем самым вы замутняете собственную изначальную природу. А заслуги — кого они могут спасти? Пускай каждый из вас прозреет высшую мудрость и обретет свою изначальную природу мудрости-праджню, что коренится в его сердце, а затем напишет об этом мне стих-гатху. Я посмотрю ваши стихи, и если кто-то из вас прозрел Великий Смысл просветления, я передам ему свою патриаршью рясу и Дхарму, которые удостоверят, что он стал Шестым патриархом. И поторопитесь! Не задерживайтесь, ибо напряжение сознания отнюдь не означает срединного использования. Человека, что прозрел свою внутреннюю природу, можно сразу узнать, стоит ему сказать лишь слово об этом. И даже если он находится в пылу сражения, его можно сразу заметить».

Получив указания, ученики разошлись по своим жилищам, говоря друг другу: «Нам незачем очищать сознание и пытаться сочинить стихотворение, чтобы преподнести его патриарху. Старший монах Шэнь​сюй — наш учитель и наставник. После того, как старший монах Шэньсюй унаследует Дхарму, он может стать нашей опорой, поэтому давайте не бу​дем сочинять стихотворение». Все согласились, поэтому никто не преподнес патриарху гатху.

В то время перед патриаршьим залом имелся па​​виль​он с тремя отделениями. На стенах того па​вильона художник Лу Чжэнь захотел в качестве подношения изобразить картины, посвященные раз​личным эпизодам из “Ланкаватара-сутры”, а так​же изобразить передачу Пятым патриархом сво​ей рясы и Дхармы, чтобы запечатлеть это со​бы​тие на будущие поколения. Художник осмотрел стены и собрался приступить к работе на следующий день.

Старший монах Шэньсюй подумал про себя: «Никто не преподнесет патриарху гатху о сознании, так как все считают меня своим учителем и наставником. Если я не преподнесу гатху о сознании, то как Пятый патриарх сможет увидеть глубину прозрения в моем сознании? Если я преподнесу гатху о сознании, стремясь получить Дхарму, то в этом нет ничего предосудительного. Если я сделаю это, домогаясь патриаршества, то это нехорошо, так как походит на захват этого священного титула профаном. Но если я не преподнесу гатху, то так и не получу Дхарму».

Он долго размышлял об этом и был в большом затруднении. В полночь, стараясь никому не показываться, он прокрался в южное отделение павильона, чтобы написать на стене свою гатху о сознании и получить Дхарму. «Если Пятый патриарх завтра увидит это стихотворение, и оно понравится ему, то я выйду и скажу, что я написал его, — думал он, — если же оно не понравится ему, то скажу, что я провел в горах несколько лет, мне поклонялось множество людей, но сумел ли я выпестовать Дао?»

Ночью, в третью стражу Шэньсюй со свечой в руках пробрался к южной стене галереи и написал на стене гатху, но никто не знал об этом.

Гатха гласила:

Тело наше — это древо Бодхи,

Сердце подобно подставке для ясного зерцала.

Час за часом мы тщательно протираем его,

Не оставляя ни малейшей пылинки.

Написав эту гатху, старший монах Шэньсюй вернулся в свою келью и лег спать. И никто не видел его.

Рано утром Пятый патриарх пригласил художника Лу Чжэня расписать южную стенку картинами эпизодов “Ланкаватара-сутры”.

Но вдруг Хунжэнь увидел стихотворение и, прочитав его, сказал художнику: «Я дам тебе денег за то, что ты взял на себя тяжкий труд, чтобы прийти сюда, но ты не рисуй картины эпизодов из сутры. В "Алмазной сутре" сказано: "Все проявления нашего мира — пусты и иллюзорны". Не лучше ли оставить эту гатху на стене, дабы люди могли повторять этот стих. Если они будут воспитывать себя, опираясь на эту гатху, они сумеют избежать пути зла, обусловленного нашим существованием. Поистине велика будет заслуга того, кто будет пестовать в себе смысл этой гатхи!»

Затем великий наставник позвал всех монахов, возжег благовония перед этой гатхой и попросил их прочитать ее, дабы все смогли узреть ее внутреннюю природу. Монахи, читая гатху, восклицали: «Это замечательно!»

Затем Пятый патриарх позвал в зал старшего монаха Шэньсюй и спросил: «Ты написал эту гатху?»

«Да, это я написал, — ответил Шэньсюй. — Я не надеюсь занять место патриарха, но надеюсь, что вы, Учитель, проявите милосердие и скажете, обла​дает ли ваш ученик хотя бы малой толикой мудрости!»

«Написав эту гатху, — сказал патриарх, — ты не прозрел собственной изначальной природы. Ты лишь подошел к вратам Дхармы, но не проник внутрь. Если таким образом стремиться к освобож​дению, искать непревзойденно высокое просвет​ление-бодхи, то вряд ли ты добьешься успеха. Для непревзойденно высокого просветле​ния-бодхи необходимо познать собственное изначальное сердце, что стоит за словами, прозреть изначальную природу, выйти из круга рождений и смертей и в каждый момент постоянно думать о самосозерцании. Мириады дхарм никогда не останавливаются, а в одной истине пребывают все истины. Таковы мириады миров. Таково наше сердце — а это зна​чит, что оно и есть воплощение истины. И если имен​но так ты будешь взирать на все это, то это станет само-природой непревзойденно высокого просветле​ния-бодхи. Иди поразмышляй один-два дня над тем, что я сказал тебе, а затем напиши новую гатху и принеси ее мне посмотреть. Если эта гатха будет свидетель​ствовать о твоем вступлении во врата, то ты соответствуешь, и рясе и Дхарме».

Старший монах Шэньсюй ушел и несколько дней пытался сочинить новую гатху, но у него ничего не получалось, сердце пребывало в смятении, дух и мысль никак не могли успокоится.

Как-то раз один монах проходил мимо помещения, где я, Хуэйнэн работал, повторяя в слух слова гатхи, которую написал Шэньсюй. Услышав его, я сразу понял, что сочинивший эту гатху еще не познал свою природу и не постиг великий смысл. Тогда я спросил у прислужника, кто написал гатху, которую он декламировал. 

Монах ответил мне: «Я не знаю, но Великий нас​​тав​ник Хуэнжэнь сказал, что рождение и смерть — это величайшие события, и что он хочет передать патриаршью рясу и Дхарму, поэтому велит каждому члену общины сочинить гатху и показать ему. И тому, кто прозреет Великий смысл, он вручит рясу и Дхарму, и тот станет Шестым патриархом. Вот старший монах по имени Шэньсюй и написал эту гатху на южной стене. Пятый патриарх велел всем членам общины декламировать ее, чтобы пробужденный этой гатхой узрел свою природу и, самоусовершенствуясь посредством духовной прак​тики в соответствии с этой гатхой, обрел спасение».

Я сказал монаху: «Я работаю здесь больше восьми месяцев и еще не бывал перед патриаршим залом. Проведи меня туда, чтобы я посмотрел на то, что там написано, и совершил поклонение».

Когда прислужник привел меня, я совершил поклонение этой гатхе. Поскольку я не знал иерог​лифов, я попросил одного человека прочесть гатху. Услышав ее, я сказал: «У меня тоже есть одна гатха и я надеюсь, что кто-нибудь запи​шет ее. Я стражду обрес​ти непревзойденно высокое просветление-бодхи, — вновь обратился я к сопровождавшему меня мо​наху, — не пренебрегайте новичком. Даже самые низкие люди могут обладать высочайшей мудростью, а высочайшие, ею не обладать. Если вы с пренебре​жением будете относиться к другим, вы впадете в бесчисленное множество грехов».

«Что ж, — сказал прислужник, — диктуй свою гатху, я запишу ее для тебя. Но не забудь, если ты полу​чишь Дхарму, прежде всего спаси именно меня!» Хуэйнэн произнес гатху:

Изначальное бодхи — отнюдь не дерево,

У пресветлого зерцала нет подставки.

изначально не существовало никаких вещей,

Так откуда же взяться пыли?
Присутствовавшие при этом монахи были так изумлены, что не смогли сдержать возгласов восхи​ще​ния. Затем я вернулся в помещение, где обычно выполнял свою работу. Пятый патриарх Хуэнжэнь, увидев, сколь была поражена паства, убоялся, что это может навредить мне, и поэтому сказал о гат​хе: «И он тоже не прозрел свою внутреннюю природу».

Все решили, что так и есть.

На следующий день патриарх тайно пришел в помещение, где молотили рис. Увидев, что Хуэйнэн, привязав к пояснице камень, толчет рис, патриарх сказал: «Человек, что стремится к познанию Пути, ради Дхармы готов забыть и о собственной жизни. Так ли это?» А затем спросил: «Готов ли рис?» — «Рис готов уже давным-давно! — ответил я. — Он лишь ждет, когда его просеют».

Патриарх ударил три раза своим посохом и удалился.

Я тотчас понял, что имеет в виду патриарх. Как только пробила третья стража, я вошел в покои к патриарху. Он, развернув свою монашескую рясу, как ширму, дабы никто не мог видеть нас, начал проговаривать “Алмазную сутру”. Как только он дошел до слов: «Следует пробудить свое сердце, будучи свободным от любых привязанностей», я, Хуэйнэн, получив Великое Озарение, воскликнул: «Все мириады дхарм неотделимы от нашей собственной изначальной природы!».

Обращаясь к патриарху, я сказал: «Когда бы я мог подумать, что наша внутренняя природа изначально абсолютна чиста! Когда бы я мог подумать, что наша внутренняя природа изначально свободна от цепи рождений и смертей! Когда бы я мог подумать, что наша внутренняя природа изначально абсолютно самодостаточна! Когда бы я мог подумать, что на​ша внутренняя природа изначально недвижима! Когда бы я мог подумать, что наша внутренняя природа изначально способна породить мириады дхарм!».

Поняв, что я, Хуэйнэн, получил просветление, патриарх сказал: «Тому, кто не познал собственного изначального сердца, не будет пользы от изучения Дхармы. Если же ты познал изначальное сердце свое, прозрел собственную изначальную природу, то будешь зваться “мужем достойным”, “Настав​ни​ком Небес и людей” и “Буддой”».

Таким образом, когда пробила третья стража, я, Хуэйнэн, по​лу​​чил Дхарму, и никто из людей не узнал об этом. Мне было передано учение о моментальном прос​вет​лении, а также патра и ряса. Хуэнжэнь ска​зал: «Отныне ты — Шестой патриарх. Оберегай себя, распространяй учение и не дай ему прерваться».

Пятый патриарх заговорил вновь: «Когда Первый патриарх Бодхидхарма впервые пришел на землю, люди не поверили ему, поэтому его ряса передается как воплощение веры из поколения в поколение. Дхарма же передается от сердца к сердцу, и только лишь собственными усилиями можно достичь самопросветления и самоосвобождения. С давних времен было принято от Будды к Будде передавать изначальную суть учения, от наставника к настав​нику наследовать тайную печать изначаль​ного сердца. Поскольку передача рясы может привести к спорам, ты будешь последним в этом ряду, и не передавай ее дальше. Если ты передашь рясу другим, то жизнь твоя будет висеть на шелковинке. Тебе надо побыстрее уходить! Боюсь, что другие могут причинить тебе вред».

Я спросил: «Куда же мне податься?» Патриарх ответил: «До Хуайцзи — пережди, а как дойдешь до Сыхуэй — укройся там».

Получив после третьей стражи патру и рясу, я ска​зал: «По происхождению я — южанин, а поэтому не знаю местных горных троп. Как же мне выйти к реке, чтобы сесть на лодку?» Пятый патриарх отве​тил: «Тебе не стоит беспокоиться, я сам провожу тебя».

Пятый патриарх проводил меня до станции Цзю​цзян, а затем велел мне сесть в лодку и сам взялся за весло. Я воскликнул: «Пускай высоко​чтимый монах сядет, Ваш ученик сам возьмет весло!»

«Именно я должен переправить тебя через реку», — ответил Хуэнжэнь. 

«Когда человек пребывает в заблуждении, именно учитель должен переправлять его. Просветленный же человек переправится сам, — ответил я. Хотя для всех существует лишь одно слово “переправ​ляться”, но используют его по-разному. И хотя я, Хуэйнэн, родился на границе, и речь моя неправильна, но я удостоился чести принять от Достойного Учителя передачу Дхармы и сегодня достиг просветления. И я должен благодаря собственной внутренней природе переправить себя сам!»

«Именно так! Именно так! — воскликнул Хуэнжэнь, — Отныне учение Будды благодаря тебе станет повсеместным. Через три года после твоего отъезда я покину этот мир. Лучше тебе уйти именно сегодня, приложить все усилия, чтобы попасть на юг. Но не торопись со своей проповедью — буддизм нелегко распространять».

На юге Хуэйнэн останавливается в небольшом в ту пору монастыре Баолиньсы, расположенном в местечке Цаоси в провинции Гуадун. Со временем популярность проповедей Хуэйнэна растет, он стано​вится известным и среди местной аристо​кратии.

Хуэйнэн производит настоящую революцию в чаньском учении. Он резко выступает против клас​сичес​кой теории, которую проповедовали чаньские учителя при императорском дворе, гласившую, что для достижения мудрости самадхи необходимо лишь сидеть в медитации, и это автоматически приводит к откровению Дао. Хуэйнэн указывает еще на совер​шение практической деятельности и пропове​дует активность, связанную с реальностью жизни.

Хотя Хуэйнэна считают сторонником «внезапного просветления», он не отрицает и «учение о постепен​ном просветлении», указывая лишь разносторонние способности людей к просветлению, но при этом делая акцент на то, что Дхарма едина.

Известно, что Хуэйнэн был не получившим обра​зо​вания человеком. Этот факт носит более симво​лический, чем исторический характер. Упоми​ная о неграмотности Хуэйнэна, подчерки​вается внепись​менный характер передачи истины от сердца к сердцу. Делается как бы акцент на потенциальной неспособности всякого книжного слова передать истинную мудрость. Это в определенной мере соот​но​си​тся с даоскими представлениями истинного знания как не-знания, истинной мудрости, как противоположности обыденным человеческим знаниям: «Устрани мудрецов и не будет больше глупости», «Знающий не говорит, говорящий не знает»(Дао дэ дзин).

Перед смерть Хуэйнэна, один из его учеников Фахай поинтересовался, кому Учитель передаст патру и рясу. Но выполняя завет Хунжэня и следуя предсказаниям Бодхидхармы, Хуэйнэн кладет конец «патриаршеству» в Чань-буддизме. Умирая(713 год, на третий день восьмого лунного месяца, когда Хуэйнэну было 76 лет), он завещал сво​им ученикам каждому осесть в какой-либо местности и пропо​ведовать там.

Хуэйнэн был наиболее почитаемым современниками Мастером. Именно с Хуэйнэна и его прямого после​дователя Шэньхуэя (670-762 гг.), а также с Шеньсюя и его учеников Пуцзи и Ифу начинается новая «традиция» Чань-Мастеров. Хотя Хуэйнэн и Шеньсюй являлись основателями разных школ Чань: первый, южной школы «внезапного просвет​ления», второй  — основателем северной школы Чань «постепенного просветления», оба Мастера несли Чистый Свет Сознания.

Шеньсюй, по преданию, уже с детства, сторонясь обычных детских игр, отличался удивительной тя​​гой к чтению книг, в том числе сутр. Затем он поки​​дает дом и становится монахом, много странст​вует и в конце концов приходит к Пятому патриарху Хунжэню в возрасте сорока шести лет и через несколько лет достигает просветления. Шеньсюй немало делает для расцвета чаньского учения. Ему, пожалуй, единственному из все чаньских настав​ников императором Чжуан-цзун были присвоены высокие титулы «Глава дхармы двух столиц и нас​тавник трех императоров» и « Чаньский настав​ник Великого проникновения».

Шеньсюй уходит из жизни 15 апреля 706 года, когда ему было почти сто лет.

Пятый Чаньский Патриарх Хунжэнь:
«Сущность совершенствования на Пути заключается в осознании того, что сознание чисто по своей внутренней природе, не рождается и не умирает, лишено каких-либо различий. Собственная природа совершенна и целостна, и чистое сознание является нашим коренным учителем, превосходящим всех Будд десяти сторон света». 

Отклик Мастера Сия:

Сознание Есть, но ни от кого,

о нем нельзя сказать ничего,

сказать — 

Себя Сознание пропускать,

Сущность Свою на ветру трепать,

в прошлом пребывать,

ничего не знать,

Мастера — коренного Учителя Себя —

не замечать,

по десяти сторонам света гулять.

Слово приходит 



тогда, 



       когда 



вы готовы 


его принять.
Шестой Патриарх Чань Хуэйнэн. (Сутра Помоста).
Свет(просветление) и его отсутствие с точки зрения обычного человека является двумя разными вещами. Мудрый же достигает знания того, что их природа не двойственна. Отсутствие двойственной природы и является полнотой природы.

Полнота природы такова, что у обычного человека, глупца, в ней ничего не убавляется, а у мудреца ничего не прибавляется.

Она не придет в хаос, если кто-то пребывает в незнании, и не успокоится, если кто-то находится в чаньском самадхи. Она и не конечна, и не вечна, не приходит и не уходит. Не пребывает между этим и не находится ни внутри, ни снаружи, не рождается и не умирает. Природа этого и его вид лишь подобны тем предметам и объектам, через что это явлено; пребывая вечно, это не меняется. Имя его Дао.

Гатха Мастера Хуэйнэна:
Не познать единой Дхармы и при этом 

Придержи​ваться мысли о том, что сердце 

Пребывает в от​сут​ст​вии прозрения, 

В немалой степени напоминает то, как 

Пробегающие облака закрывают лик солнца.

Не познать единой Дхармы, но при этом 

Придержи​ваться «пустотного познания»

Напоминает то, как чистое небо ни с того ни с сего прорезают вспышки молний.

Стремительное возникновение таких мыслей о познании и прозрении

Показывает лишь ошибочное понимание этого – к 

    какому же освобождению это может привести?

Но если ты хотя бы в одной своей мысли поймешь всю ошибочность этого,

Духовный свет твой будет происточаться внутри тебя.

Отклик Мастера Сия:
пока Истину Себя не Узнаешь,

мыслью о прозрении лишь тьму нагоняешь,

в немалой степени напоминающую ту,

когда облака, закрывая солнце, создают темноту.

не зная Истины, но будучи искренним,

воспринимая не мысленно всё, 

непосредственно, в невинности, 

проживая естественно жизнью своё,

в мгновение приходит прозрение, 

как вспышка молнии над головой,

ты вдруг ощущаешь движение...

сознания, радости неземной.

но если снова мысль возникает,

рождается новое заблуждение,

которое познание и прозрение разделяет,

свидетельствуя происхождение

лишь нового знания

движением неосвобожденного сознания.

если же хотя бы одной мыслью поймешь 

ошибочность такого понимания,

внутри себя трансСознание найдешь,

Духовный Свет, как свое истинное осознавание.
Хуэйнэн (Сутра Помоста): 
«...Благомудрые друзья! В этих вратах моего учения основой является сосредоточенность и мудрость. Ни в коем случае нельзя ложно утверждать, что мудрость и сосредоточенность различаются. Сосредоточенность и мудрость являются единым целым и не разделяются надвое. Сосредоточенность есть субстанция мудрости; мудрость есть функция сосредоточенности. Как только появляется мудрость, значит, в ней присутствует сосредото​ченность; как только появляется сосредо​точенность, значит, в ней присутствует мудрость... Это значит, что сосредоточенность и мудрость едины.» 

Дурак: 

Мудрый в Истине от Истины пребывает... 

Такое у него состояние. 

И состояние это прославляет, 

Сосредоточив на этом Сознание. 

Сия:
Хуэйнэн о сосредоточенности сказал,

мудрость Мастера показал.

дурак, сосредоточившись, слова прочитал,

в сосредоточенности себя потерял.

Мастер сосредоточенность мудростью называет,

дурак о сосредоточенности размышляет,

сосредоточив умо-сознание

он засвидетельствовал непонимание 

Мудреца Послание.
ЧАНЬСКИЕ НАСТАВНИКИ 
комментарии  

мастера  

сия
Наньюэ Хуайжан, ученик Хуэйнэна, и его после​дователь, известный просветленный Мастер Мацзу Даоии (709-788 гг.) из провинции Цзянси, проповедовали достижение освобождения вне ка​ких-либо конвенций вообще, нередко — просто че​рез диалог с Мастером. Проповедь Мацзу придает практикам Чань характерный облик учения о не​​пос​редственном знании или прямом указании на знание (кит. чжи чжи). Мацзу говорил: «Ум обычного человека есть ум Будды; речь обычного человека есть речь Дао». Мацзу говорил, что человек не должен стремиться стать Буддой, ибо изначально им является. Нет необходимости в стремлении ре​а​лизо​вать в себе природу Будды, она и так уже здесь есть. Мацзу передает свою школу Нань-Цю​аню (748-835 гг.) и Байчжуану Хуайхаю (720-814 гг.), составителю первого чаньского монашес​кого устава.

Следующий период Чань-буддизма в Китае пред​ставлен так называемым «Чань пяти школ» (кит. у цзя Чань). В это время сформировалось пять ос​нов​ных чаньских школ, которые стали счи​тать​ся классическими: Линь-цзи, Вэй-ян, Цао-дун, Юн-​мэнь, Фа-янь. Учение школы Линь-цзи бы​ло перенесено в Японию и стало известно там, как школа Риндзай.

Существовала и другая ветвь, идущая от Хуэйнэна и возглавляемая Цинъюань Синсы. Его учеником становится Дуншань Ляньцзе, у которого учились Мастера, давших начало сразу трем большим школам Чань. У Ляньцзе получал наставление Фа-янь Вэнь (885-958 гг.), возглавивший школу Фа-янь. Из школы Фа-янь выходит четвертая большая школа Чань Юнь-мэнь.

Еще одним учеником Дуньшаня Ляньцзе становится Цаошань Бэнцзи — основатель последней школы Чань, Цаодун. Школа Цаодун вместе со знаменитым японским проповедником Догэном Кигэном (1200-1253 гг.) проникает в Японию и становится там известной под названием Сото.

Чаньское высказывание:
«Если мирские вещи не вызывают в тебе чувств, то все вещи есть учение Будды; если же учение Будды вызывает в тебе чувства, то оно является мирской вещью».

Отклик Мастера Сия:
стать беспристрастным, не покидая чувств —

постичь то, что не имеет рождения.

чему бы вы ни следовали тут,

вас не покинут заблуждения.

привязанность и пристрастность к чему бы то ни было

порождает зависимость,

если вы обусловлены хотя бы одной мыслью,

вам не найти истину.

стать беспристрастным, не покидая чувств —

постичь то, что не имеет восприятия.

следование учениям даже всех будд

не снимет с вас проклятия. 

МАЦЗУ
Когда Хуайжан повстречал медитирующего Мацзу Даои, он понял, что перед ним истинный сосуд Дхармы. Хуэйжан спросил: 

- Уважаемый, в чем цель вашего сидения в созерцании?

Мацзу ответил:

- Я хочу стать Буддой.

Тогда Хуайжан взял камень и принялся полировать его. 

Мацзу спросил:

- Зачем вы это делаете?

- Хочу отполировать его до такого состояния, чтобы он превратился в зеркало, — ответил Мастер.

- Да разве можно, полируя камень, превратить его в зеркало? — вновь спросил Мацзу.

- Если, полируя камень, нельзя превратить его в зеркало, так можно ли, сидя в созерцании, стать Буддой? — ответил Хуайжан?

- Но как же достичь этого? — снова спросил Мацзу.

- Если быка впрягли в повозку, а повозка все же не трогается с места, так кого же надо погонять — быка или повозку?

Мацзу Даои ничего не ответил.

Хуайжан продолжал:

- Что является твоей целью — научиться созерцанию или научиться тому, как стать Буддой? Если ты учишься тому, как сидеть в созерцании, то знай, что Чань не заключен ни в сидении, ни в лежании. Если ты учишься тому, как стать Буддой, то как ты этого достигнешь, если Будда не имеет никаких проявлений? Если же говорить о Дхармах, что не пребывают нигде, то их нельзя ни принять, ни отвергнуть. Если ты, сидя, желаешь стать Буддой, то ты убиваешь Будду. Если ты ухватываешь лишь внешнее проявление сидения, то не достигнешь истинного принципа (ли) этого.

Когда Мацзу услышал эти наставления, то почувствовал себя будто опьяненным чудесным нектаром. Он склонился перед Хуайжаном и спросил:

- Таким же образом, используя сердце, я могу соединиться с самадхи, что не имеет проявлений?

Хуайжан ответил:

- Если ты будешь изучать метод сердца-основы учения Дхармы, то это будет подобно посадке семян. Когда я начну тебе объяснять основы Учения, то это будет подобно дождю, проливаю​щемуся с небес. И поскольку все кармические проявления единятся в тебе, то ты сумеешь узреть Путь.

Мацзу вновь спросил:

- Если путь не имеет никаких проявлений, то как же можно узреть Его?

- Око Дхармы, что заключено в сердце-основе, само сумеет узреть Его, — ответил Хуайжан, — равно как узреет оно и самадхи, что не имеет никаких проявлений.

- Бывают ли на этом Пути достижения и неудачи? — поинтересовался Мацзу.

- Если смотреть на Путь сквозь понятия достижений и неудач, через собирание и рассеивание, то Путь никогда не увидеть. Послушай гатху:

Сердце-основа содержит бесчисленное множество семян.

Как только польешь их, они тотчас взойдут.

Цветы самадхи не имеют проявлений,

Так откуда же взяться достижениям и неудачам?
Мацзу Даои тотчас обрел пробуждение, что лежит выше сердца и помыслов. После чего десять осеней оставался с Хуайжаном, ежедневно постигая сокровенно-утонченное Учение.

Жизнь Мацзу охватывает почти все VIII столетие. У Мацзу было сто тридцать девять пробудившихся учеников, восемьдесят четыре из которых стали наставниками. Его духовные приемники оказали огромное влияние на Чань-буддизм в течение нескольких последующих столетий. Учение Мацзу чрезвычайно просто, но вместе с тем всеобъемлюще; одна из главных его тем — свобода в чаньском смысле, то есть неподверженность нестабильности, возникающей вследствие привязанности к умозрительным заключениям и ментальной искусственности. Чтобы добиться такой устой​чиво​сти, необходимо не цепляться за субъективные взгляды, и тогда можно выйти за пределы обыденного понимания мира, не изолируя себя от повседнев​ности и не отвергая ее. 

Мацзу говорил, что мысли и чувства окутывают индивида, формируя таким образом тиски, сковывающие сознание. Поэтому необходимо освобожде​ние от мысленных цепочек с тем, чтобы обрести непосредственное восприятие реальности. Пробуждение означает понимание сущности сознания и объектов, и достижение его выше тех практик, что ведут к его обретению.

Океан размышлений

Человеческие иллюзии относительно незапамятных времен, обмана, гордости, блуждания и тщеславия скапливаются в одно целое. Вот почему в сутрах сказано, что целое  просто состоит из элементов, и его появление и исчезновение также состоит из элементов, лишенных идентичности.

Когда последовательные мысли не ждут друг друга, и каждая мысль спокойно умирает, это называется «погруженностью в океан размышлений».

Сия:

ассоциативное мышление – это процесс обработки информации,

её накопление, анализ и получение сведений для формализации

знаний о целом, состоящем из элементов,

отображающих реальность, как набор жизненных моментов,

которые появляются и исчезают,

поэтому целостность лишь в части представляют,

таким образом накопленные ассоциации иллюзиями являются,

поскольку с появлением ситуации появляются,

но не умирают с ее исчезновением.

ум информацией загрязняется, ее накоплением,

движение сознания суждением подменяется,

то есть от мысли мысль рождается 

в виде представлений...

вне истинного «погружения в океан размышлений»,

когда последовательные мысли друг друга не ждут,

спокойно умирают, 

иллюзии не живут.
Иллюзия и пробуждение

Иллюзия означает непонимание собственного изначального сознания; 

пробуждение означает понимание собственной изначальной сущности. Однажды пробудившийся никогда более не попадет под власть иллюзий.

Если понимаешь сознание и объекты, ложные представления не возникнут. 

Когда ложные представления не возникают, в этом заключается признание безначальности вещей. Всегда имел это и имеешь сейчас — нет никакой нужды культивировать Путь и сидеть в медитации.

Сия:

иллюзия — это непонимание 

себя сознания в процессе проживания себя, 

как объекта переживания.

если же вы становитесь себя искателем,

то есть наблюдателем

себя собой происхождения,

наступает момент пробуждения

как результат исчезновения объектов вашего бдения,

наблюдатель и наблюдаемое растворяются,

ничто вами случается,

иссыхает ложных представлений ручей,

приходит признание безначальности вещей,

того, что является вам вечно присущим,

как понимание себя изначально сущим.
Обыкновенное сознание

Путь не требует культивирования — просто не нужно загрязнять его.

Что такое загрязнение? Пока сознание неустойчиво и создает искусственное и надуманное — все это загрязнение.

Если желаешь напрямую постичь Путь, то обыкновенное сознание — вот в чем Путь.

Под обыкновенным сознанием я подразумеваю сознание, лишенное искусственности, лишенное субъективных суждений, лишенное приятия и неприятия.

Сия:

слепой путь себе представляет,

все, что не видит, воображает,

надуманным его заменяет.

пока сознание неустойчиво,

оно требует дополнения,

чтобы не поступать опрометчиво

во время движения.

но искусственное создает иллюзию,

неправильное представление.

истинное сознание теряется

через загрязнение.

если желаешь напрямую постичь Путь,

про обыкновенное сознание не забудь,

которое лишено 

искусственности и дополнений,

обыкновенное сознание —

это отсутствие суждений,

когда мир воспринимается напрямую,

без искажений.

все, что видится, осознается,

под сомнения не берется,

не анализируется и не выводится,

к выбору не сводится,

нет приятия и неприятия,

отсутствует проводящий мероприятия.

Корень


Основатели Чань говорили, что сущность человека внутренне полна от рождения. Просто не следует фиксировать сознание на хорошем или плохом — это и называется практикованием Пути. 

Принимать хорошее и отвергать плохое, созерцать пустоту и начинать концентрироваться — все это из области надуманного, и если продолжать искать внешнего, будешь отстраняться все дальше и дальше.

Следует просто покончить с мыслительной объективацией мира. Одна-единственная мысль блуждающего ума есть корень рождения и смерти в мире. Просто не имей ни одной мысли, и тогда избавишься от корня рождения и смерти.

Сия:

чтобы явленное понять,

источник рождения и смерти нужно осознать —

то, что скрыто, укоренено,

как мысль 

присутствует здесь оно,

через суждения появляется,

представлениями оформляется

всегда и обо всем,

ночью и днем

живет в тебе

наяву и даже во сне

руководит тобой.

ты есть,

но не живой.

чтобы проснуться здесь,

живым снова стать,

достаточно

единственную мысль убрать.

корень рождения и смерти в мире —

одна-единственная мысль блуждающего ума,

чтобы быть сознанием шире,

оставь разделение на два.
ЛИНЬ-ЦЗИ

В дзэнской литературе существуют многочисленные свидетельства о жизни и деятельности Линь-цзи. Небольшой томик «изб​ран​ных речений» или «бесед» дзэнского наставника Линь-цзи Хуй-чжао из Хуй​чжоу (яп. Тиндзю Риндзай Эсё дзэндзи гороку, кит. Чжэньчжоу Линь-цзи Хуй-чжао чаныли юйлу) считается одним из классических образцов дзэнской литературы. Самый ранний и полный текст «Риндзай-року» содержится в хронике «Тэнсё котороку»(кит. Тянь-шэн гуан дэнлу, 1036 г.), одной из пяти основных хроник сунского времени.

Главными дзэнскими наставниками Линь-цзи были Хуан-бо и Да-юй. Линь-цзи впервые повстречался с Хуан-бо между 836 и 841 г, когда ему было 26 лет. Точная дата рождения Линь-цзи не известна, но она приходится на период между 810 и 815 г. 

Когда Линь-цзи был одним из членов монашеского собрания при Хуан-бо, действия его были простыми и прямыми. Старший монах хвалил его: «Хотя он и юный, но отличается от других монахов». После этого он спросил: 

- Шанцзо, сколько времени ты уже здесь?

- Три года, — ответил Линь-цзи.

- Ты уже когда-нибудь просил о наставлениях?

- Нет, я никогда не просил о наставлениях. Я не знаю, о чем спрашивать, — ответил Линь-цзи. 

- Почему бы тебе просто не спросить Мастера Ху​ан-бо о том, что представляет собой основной прин​цип Будды-дхармы? — сказал старший монах. 

Линь-цзи пошел и спросил об этом. Но не успел он закон​чить своих слов, как Хуан-бо его ударил. Ко​г​да Линь-цзи вернулся, старший монах спросил его: 

- Ну, и как дела с твоим вопросом?

- Я не успел договорить, как учитель меня ударил. Я ничего не понял, — сказал Линь-цзи.

- Тогда иди и спроси его еще раз. — сказал старший монах.

Линь-цзи пошел и задал вопрос, и снова Хуан-бо его ударил. Линь-цзи трижды задавал этот вопрос и три раза получал удары.

Вернувшись, Линь-цзи сказал старшему монаху 

- С вашей стороны было так любезно послать меня задать вопрос учителю. Я трижды его спрашивал, и он трижды меня бил. Я сожалею, что какие-то преграды моей прошлой кармы помешали мне понять глубокий смысл его наставления. Я должен на некоторое время уйти из монастыря.

Старший монах сказал: 

- Если ты уходишь, то должен вначале попрощаться с наставником. 

Линь-цзи низко поклонился и удалился.

Когда Линь-цзи пришел попрощаться, Хуан-бо сказал: 

- Единственное место, куда тебе надо идти, это обитель Да-юя возле реки в Гаоани. Он, несомненно, все тебе объяснит.

Когда Линь-цзи прибыл в храм к Да-юю, тот сказал: 

- Откуда ты пришел?

- Я пришел от Хуан-бо. — ответил Линь-цзи.

- Что должен был сказать Хуан-бо? — спросил Да-юй.

- Я трижды спрашивал его о буддийской Дхарме, а он меня трижды ударил. Не знаю, совершил я промах или нет?

- Хуан-бо - такая великолепная бабушка, что совершенно утомил себя твоими заботами! — воскликнул Да-юй. — А теперь ты еще явился сю​да, чтобы спрашивать, совершил ты промах или нет!

При этих словах Линь-цзи достиг великого просветления.

- В буддийской Дхарме Хуан-бо нет ничего особого! — вскричал он.

Тогда Да-юй схватил Линь-цзи и сказал: 

- Ах ты, чертенок! Ты только что спрашивал, совершил ты промах или нет, а теперь говоришь:

«В буддийской Дхарме Хуан-бо нет ничего особого!». Что же такое ты увидел? Говори же, говори!

Линь-цзи трижды пнул Да-юя под ребра. Отшвырнув его в сторону, Да-юй произнес: 

- Твой учитель — Хуан-бо. Меня это не касается.

Линь-цзи покинул Да-юя и вернулся к Хуан-бо. Когда Хуан-бо его увидел, он сказал: 

- Что за тип! Приходит и уходит, приходит и уходит. Когда же это кончится?

- А все это благодаря твоей бабушкиной заботе, — сказал Линь-цзи, преподнес обычный подарок и застыл в ожидании.

- Где ты был? — спросил Хуан-бо.

- Недавно вы удостоили меня чести направить к Да-юю, — сказал Линь-цзи.

- А что тебе сказал Да-юй?

Тогда Линь-цзи рассказал все, что с ним произошло. Хуан-бо сказал:

- Как мне хотелось бы поймать этого парня и задать ему хорошую взбучку!

- Почему вы говорите «хотелось бы»? Так получите же! — сказал Линь-цзи и тотчас же отвесил Хуан-бо пощечину.

- Ты безумец! — вскричал Хуан-бо. — Вернулся и дергаешь тигра за усы.

Линь-цзи издал крик.

- Послушник, уведи отсюда этого безумца в монашеский зал, — сказал Хуан-бо.

Повествование о великом просветлении Линь-цзи является одним из самых известных случаев просветления в истории Дзэн. 

Далее в «Риндзай-року» приводится беседа между Гуй-шанем Лин-ю (771-853) и Ян-шанем Хуй-цзи (807-883).

Гуй-шань, рассказав о происшедшем Ян-шаню, спросил:

- А в этом случае Линь-цзи получил помощь от Да-юя или от Хуан-бо?

- Он не только уселся тигру на шею, но и подергал его за хвост, — ответил Ян-шань.

Линь-цзи сумел усвоить дух учений обоих наставников. 

Будучи наставником Чань, Линь-цзи настаивал на обретении подлинного восприятия и понимания; обрети их, говорил он, и чудо явится само собой; не цепляйся даже за основание сознания, не опирайся ни на внутренние состояния, ни на внешние условия; тогда никакие обстоя​тельства не смогут изменить тебя, и полная независимость избавит тебя даже от самых порочных привычек.

Линь-цзи говорил также о тщетности нераз​личающей практики, ибо в таком случае человек уподобляется козе, обнюхивающей все подряд и жующей все, что только ей не попадается; профессиональные священнослужи​тели, которые не могут отличить загрязненность от пробуж​денности, в конце концов создают социальные институты, а не подлинные духовные общины. Линь-цзи говорил: «Если любишь священное и презираешь обыденное, значит, ты по-прежнему пребываешь в океане заблуждений».

Линь-цзи говорил, что причиной создаваемых сознанием преград, препятствующих истинной реализации, является привычка цепляться за «ярлыки» и «лозунги». Такие сотворенные сознанием преграды не дают возможности воспринять объективную истину. Чтобы освободиться из порочного круга, необходимо познать подлинное «я»; но подлинное «я» невозможно искать намеренно, ведь намерение само по себе искусственно. В этом и заключается непости​жимость Чань-буддизма.

Линь-цзи утверждает, что для обретения освобож​дения необходимо избавить чувства и сознание от предзаданных социальных и религиозных установок. В Чань нет никакой доктрины, пос​кольку Чань — это всего лишь «излечивание болез​​ни и снятие оков».

Линь-цзи ушел в десятый день первой пуны в восьмой год под девизом Сянь-тун при династии Тан [18 Февраля 867 г.].

Сохраняй независимость

На что я указываю, так это на то, что не следует позволять другим сбивать себя с толку. Действуй, когда нужно действовать, без всяких колебаний и сомнений.

Ныне люди не способны на это — в чем их беда? Беда их заключается в отсутствии уверенности в своих силах.

Если спонтанно не доверяешь себе в достаточной степени, окажешься в безумном состоянии, будешь гоняться за всевозможными объектами и изменяться под действием этих объектов, и не сможешь сохранить независимость.

Сия:

у всякого действия есть причины, 

которые его вызывают,

но только действие в естественной необходимости

истинно вас открывает.

действие, порожденное мыслью или другим объектом

с пути сбивает,

обуславливает, как внешняя необходимость,

но в то же время показывает на вашу зависимость,

по-другому, уязвимость.

это может быть использовано, как терапия 

для чистки сознания, его раскрепощения, 

то есть для отбрасывания всего,

что делает зависимым его,

что является препятствием действовать от себя,

в трансформировании сознания,

в его расширении — истинном себя освобождении.

действуй, когда нужно действовать,

истинное действие — вне колебаний и сомнений,

оно в ответственности, 

без суждений и разделений.
Будда внутри

В мире нет спокойствия, он подобен горящему дому. Это не то место, где можно остаться надолго. Убивающий демон непостоянства безжалостен, он не выбирает между высшими и низшими, между старыми и молодыми.

Если хочешь походить на будд и чаньских наставников, не ищи ничего во вне.

Чистый свет в момент постижения в твоем сознании — это сущностная природа Будды в тебе самом. Не выявляющий различий свет в момент постижения в твоем сознании — это мудрость Будды в тебе самом. Неразличимый свет в момент постижения в твоем сознании — это проявление Будды в тебе самом.

Сия: нерожденное сознание одно во всем

Сущность природы Будды в тебе самом

всегда чистым светом сознания явлена 

и ночью, и днем.

Проявление Будды в том, 

что Он здесь всегда, везде и во всем 

неразличимым светом сознания,

как одно, присутствует в тебе самом.

Мудрость Тебя-Будды в том, 

что в момент постижения в сознании твоем 

сияет свет, невыявляющий различий,

нерожденным сознанием в тебе самом.
Основание сознания

Основание сознания может погрузиться в обыденное, в святое, в чистое, в оскверненное, в подлинное, в обусловленное; но это не твое «подлинное» или «обусловленное», «обыденное» или «святое». Оно может наклеить ярлык на все подлинное и обусловленное, обыденное и святое, но подлинное и обусловленное, обыденное и святое не в состоянии наклеить ярлык на того, кто находится в основании сознания. Если можешь овладеть им, используй, не наклеивая больше никаких ярлыков.

Сия:

сознание — не знание 

обыденного и святого,

подлинного и обусловленного,

чистого и оскверненного,

но отрицание определенного,

сформулированного,

зафиксированного, означенного,

по-другому, ума мыслью схваченного 

тем, что есть что

и в каком отношении находится оно

ко всему,

что стало известно уму.

в основании сознания быть —

насквозь зрить,

наблюдая осознавать, свидетельствовать,

незамутненным сознанием происходить,

не определять, не наклеивать ярлыков,

не быть знанием — свойствами объекты не заменять,

определяя кто из них каков

по сути и во вне

сознание — это НЕ...
Духовные невежды

Для нынешних учеников истина остается совершенно сокрытой. Они подобны пасущимся козам, подбирающим все, во что они уткнутся. Они не различают между слугой и господином, между гостем и хозяином.

Подобные люди вступают на Путь Чань с искаженным сознанием, и не способны успешно действовать в ситуации, требующей активности. Их можно назвать подлинными посвященными, но на самом деле они — обычные миряне.

Тот, кто действительно избавляется от привязаннос​тей, должен овладеть подлинным, истинным восприятием, чтобы отличать пробужденных от преследуемых навязчивыми идеями, настоящих от искусственных, недалеких от мудрых.

О том, кто в состоянии различать их, можно сказать, что он действительно избавился от зависимости.

Буддийские священнослужители, не умеющие отличать захваченности от пробуждения, просто оставили одно сословие и вступили в другое. Их никак нельзя назвать независимыми.

Ныне захваченность учением Будды смешивается с подлинным. Обладающие ясным взором проникают и сквозь захваченность, и сквозь учение Будды. Любящий святое и презирающий обыденное по-прежнему тонет в океане заблуждений. 

Сия:

ясным взором обладать —

сквозь явленное в неявленное проникать,

отбрасывать все, что останавливает сознания движение

до полного отрицания и у-ничто-жения

привязанностей и зависимостей от всего,

что препятствовало бы проникновению его.
Свободное «я»

Если хочешь быть свободным, познай свое собственное «я». Оно не имеет формы, внешнего проявления, корней, основания, местопребывания, но оно обладает силой и жизнестойкостью. Оно откликается с гибкостью и легкостью, но свойства его невозможно поместить в заданное место. Вот почему, когда ищешь его, удаляешься от него, чем больше домогаешься его, тем больше отворачи​ваешься от него.

Сия:

не имеющее 

формы, корней и основания, 

внешнего проявления и местопребывания

Линь-цзи называет свободным «я», 

то, что есть здесь, 

как Отклик Существования, 

отображающий объект или действие,

но не осуществляющий никакого воздействия.

свойствами не обладающий,

себя не определяющий.

от «я» все случается, как явленное,

само же оно ничему не предъявлено.

если хочешь быть свободным «я»,

следуй по пути прямого знания,

ибо ничТО нельзя найти через обладание,

ищи через устранение объектов познания.

отбрасывая само знание и стремление искать,

ты останешься тем, что может лишь наблюдать,

свидетельствовать все, отражать,

свободным «я» здесь быть 

с гибкостью и легкостью 

на мгновение откликом появляться и исчезать,

чтобы снова происходить здесь определенностью.
ЯН-ШАНЬ
Ян-Шань слыл одним из величайших гениев Чань-буддизма, и многие высокие китайские государст​вен​ные сановники называли себя его учениками. Многочисленные истории о нем включены в классические чаньские собрания. Ян-Шань особенно подчеркивает недогматический характер чаньского учения, действующего, скорее, как отклик на осознанное желание постичь его, чем через внушение и убеждение. Ян-Шань утверждает, что подлинный Чань - вне чувственных ощущений и не открывается тому, кто ищет освобождения, опираясь на чувства.

Недоступность абсолютного Чань обыденным мыслям и чувствам является не доктриной, а качеством его сущностной природы.

Ян-Шань наставляет не искать чудесного и мистического, но стремится к сущностному, к изначальному истинному сознанию; все чудеса есть лишь следствия, возникающие сами собой после того, как утверждена основа. Субъективное пристрастие к необычному и экстраординарному не может считаться прочным основанием для чаньской практики, поскольку сознание в таком случае по-прежнему пребывает в плену собственных образов.

Сущность Дзэн

Я объясняю вам вещи, имеющие отношение к пробуждению, но не пытайтесь задержать на них свое сознание. Просто обратитесь к безбрежному океану собственной сущности и практикуйте гармонию с ее подлинной природой.

Сия:

как объяснить, 

что такое пробуждение 

тому, кто спит

или что такое рождение 

тому, кто в утробе сидит?

проснуться...

родиться..,

иначе 

лишь иллюзия плодится.
Учение Чань

Взаимодействие происходит, если в нем есть потребность; если потребности нет, отсутствует и взаимодействие.

Сия:

только истинная потребность,

как единственная необходимость Быть

рождает истинное взаимоотношение.

если вы чувствуете, что ваше предназначение — любить,

вам не потребуется на это разрешение.

любовь по сути своей 

не может быть отвергнута,

но, когда есть лишь взаимные отношения,

она нелюбовью может быть повергнута.

когда вы искренни и открыты —

вы само существование,

вам не нужно стремиться хотеть,

планируя свои желания.

единственное ваше желание —

это быть собой,

когда вы во всем и везде живой,

естественный,

непосредственный,

прямой,

истинный,

ответственный только перед собой,

как перед Богом..,

любовью для вас откроется дорога

в истинные взаимоотношения,

не требующие подношения.
Глубокое и мелкое

Если бы я объяснял сущность Чань, рядом со мной не было бы ни одного человека, не говоря уже об общине в пятьсот или семьсот человек. Однако когда я говорю обо всем подряд, вы тут как тут, стремитесь сюда и все подбираете. Это все равно, что обманывать ребенка пустым кулаком — в нем на самом деле ничего нет.

Сия:

сущность Чань не объяснить,

ею можно лишь жажду утолить,

когда же пьешь, но пить не хочется,

обман в руки просится.
Корни и ветви

Проникни к корням и не беспокойся о ветвях, ибо в один из дней ты без усилий придешь к ним. Если не обретешь основы, то даже при упорном учении точно также не обретешь и ветвей.

Сия:

корни и ветви чем-то похожи,

проживи себя до корней -

найдешь то,

что в ветвях найти не можешь.
Внутренний взгляд

Обрати свое внимание внутрь — не запоминай мои слова. Вы отворачивались от света и поворачивались к темноте со времен, о которых даже не помните, так что корни ваших пристрастных представлений ушли глубоко, и моментально выкорчевать их трудно. Вот почему я временно прибегаю к уловкам, которые бы устранили ваше грубое восприятие.

Сия:

корни ваших пристрастных представлений

ушли настолько глубоко,

что моментально выкорчевать их

не представляется легко.

поэтому чистка сознания

всегда происходит через переживания,

изнутри через страдания,

их трансформацию в любовь,

через рождение вас вновь,

не поверхностно,

не интеллектуально,

внутренне, капитально

отныне и навсегда — во веки веков 

свободным течением сознания,

без обусловленностей и оков,

пристрастных представлений и желаний.

ФА-ЯНЬ
Фа-Янь был последним представителем плеяды великих учителей, чьи школы совершенным образом сохранили вкус раннего Чань-буддизма. Школа Фа-Яня на протяжении первых трех поколений своего существования оказала особенно зна​чительное влияние на корейский буддизм.

Фа-Янь написал краткое сочинение — общее руководство для чаньских школ, в котором подверг критике те упадочные явления, что проявлялись в чаньских школах в его время, указывая на истинное предназначение Чань.

Первое, на что указывает Фа-Янь: чтобы препода​вать другим, прежде необходимо обрести пробуж​дение самому. Фа-Янь говорит, что Чань-буддизм приходит в упадок из-за того, что люди стремятся только к тому, чтобы стать наставниками и настояте​лями. Вот почему, говорит он, безусловно необходи​мо очистить основы сознания и вырваться из по​роч​ного круга, заключающего восприятие и созна​ние в темницу искусственно созданных ограничений. Фа-Янь говорит, что без под​лин​ной чаньской чистоты и истинного пробуж​дения не обрести даже усердной практикой медитаций. 

Фа-Янь говорил, что нужно не просто запоминать лозунги и следовать догмам школы на манер поли​тических марионеток, а не утрачивая способности, приближаться к изначальной реально​сти. «Если запоминаешь лозунги, не сможешь приспособиться к ситуации. Это не значит, что нет способа учить последователей пониманию, но если Путь постигнут, важно полностью реализовать его. Если просто привязываешься к школе учителя и запоминаешь лозунги, это не пробуждение, а часть умозрительного знания».

Заблуждения

Вследствие заблуждений люди ошибочно принимают вещи за самих себя; вспыхивает жадность, и они попадают в порочный круг, замутняющий восприятие и погружающий их во мрак невежества. Порочные круги следуют один за одним, и люди не могут освободиться из них.

Сия:

порочный круг вашего сознания

не разорвать 

ни через знания, как суждения,

то есть неправильное мышление,

ни через незнания, как заблуждения 

бессознательного сознания,

ибо создан он ошибочным представлением о вещах,

как о самих себе,

когда твое отражение служит подменой тебе,

виртуальность становится реальностью на уровне ума,

когда все разделено на два:

тебя и образ твой —

то, чем ум живой.

создавая лишь образы (вещи) вокруг,

образуется порочный круг,

замутняющий восприятие

и порождающий лишь виртуальные мероприятия,

с жизнью связанные формально,

но живущие интеллектуально.

порочные круги следуют один за другим

и нет конца им,

ибо все настолько перепуталось,

что от реальности ничего не осталось.

вокруг только образы и представления

и нет никакого от них избавления.

разорвать порочный круг 

поможет то, что вокруг

и ты сам в реальности своей, 

отбросив все мысли, как непрошенных гостей.
Принцип и явление

В Чань есть принцип и есть явление. Явление основано на принципе, принцип поясняется явлением. Принцип и явление действуют сообща, подобно глазам и ногам.

Сия:

явление и принцип не одно и то же,

но появиться что-либо без принципа никак не может.

Преодолеть частичное знание — это пребывать в сокровенном согласии с истинным принципом, присущим всем живым существам, обладающим истиной и неповторимой природой, которую порой скрывает пелена иллюзий и заблуждений.
Субъективное суждение

Если составляешь субъективное, личное суждение о событиях минувшего и настоящего и не пытаешься облагородить и очистить свое понимание, это подобно тому, как если пытаться исполнять танец с мечом, не научившись держать в руках меч.

Сия:

понимание лишь тогда чистым является,

когда оно есть, но мысли его не касаются.
Понимание и воображение

Невозможно постичь цель слов и поступков пробужденных, опираясь на игру воображения.

Сия:

ум подобен дереву или камню, 

из которого человек вырезает изображение. 

что бы не было ему понятно умом,

является лишь его воображением.
Если человек поймет, что его воображение – не что иное, как образы и мысле-формы, то есть иллюзии, он освободится в то же мгновение, поймет, что сущность ума пуста и спокойна.

ФЭНЬ-ЯН

Фэнь-Ян продолжает глав​ное направление пробуж​дения сокрытого в созна​нии, но замут​ненного при​об​ре​тен​ными привычками восприя​тия и мышления. И заблуж​дение и пробуж​дение заклю​чены в созна​нии. Но большин​ство этого не понимают, ибо они погрязли в собственных чувствах, мыслях и настро​е​ниях.

Для практикующего необ​хо​дима близость и гармо​ния с Чань и, в первую очередь, через наставника. Как гово​рит Фэнь-Ян, тысячи книг недоста​точно, но при этом одного слова слишком много.

Луна и облака

Изначальная природа Будды всех живых существ подобна луне на небе — она не показывается толь​ко потому, что плывущие облака закрывают ее.

Сия:

природа Будды везде и во всём

светом сияет ночью и днём

и никакие знания о Нём

не затмят Сияние твоё. 

Время и отдых

Закончите ли вы когда-нибудь соперничать? Прежде, чем вы поймете, весенний пейзаж обернется осенним. Листья опадают, гуси летят на юг, мороз день ото дня крепчает. Одетые и обутые, чего же вы еще ищите?

Сия:

ваши знания здесь временно пребывают, 

как листья, которые

весной появляются, а осенью исчезают.

бессознательность от этого, 

как мороз, день ото дня крепчает.

что нужно тому у кого все есть,

но он по-прежнему замерзает?
Постижение через исток

Когда ты пребываешь в заблуждении и полон сомнений, даже тысячи книг с сутрами будет недостаточно. Когда же понимание обретено, даже одного слова слишком много.

Чань требует индивидуального постижения, через духовное призна​ние. Чань не передается непосред​ственно через написанные слова.

Сия:

когда понимание обретено, даже одного слова много,

но если ты бессознателен,

и тысячи книг с сутрами не покажут к Себе дорогу.

Дзэн не передается через написанные слова,

Он требует индивидуального постижения через смерть ума.

когда последовательные мысли спокойно умирают,

не ждут друг друга, 

они сознание собой не загрязняют.
СЮЭ-ДОУ

Сюэ-Доу является основателем одной из самых таинственных и возвышенных из классических чаньских школ, которая опиралась на практики и техники, требовавшие особого дара. Особенно известен он тремя текстами: собранием стихов на темы ста чаньских историй, собранием коммента​риев, написанных уже в прозе еще к ста чаньским легендам, и антологией поэзии. Сюэ-Доу утверждает, что непреходящий смысл Чань — это модель самой жизни, и что подлинное сокровенное понимание нельзя получить от другого человека. Этот чаньский принцип — что Чань может быть полностью реализован только в самом себе — стал, однако, использоваться в качестве прикрытия всевозмож​ными персоналистическими версиями Чань-буддизма, но Сюэ-Доу предупреждает, что прежде непосредственного восприятия реальности следует очистить сознание от приобретенных иллюзий. 

Живой смысл Чань

Кто-то спросил Сюэ-Доу: «В чем заключается живой смысл Чань?» Сюэ-Доу сказал: «Горы высоки, моря широки».

Сия:

есть то, что есть,

как можно все это учесть —

высокость гор, широкость моря,

естественность любви и ненависти,

радости и горя.

быть истинным — обычным и естественным собой.

откроется смысл жизни неземной.
Истина и мудрость

Мудрые смело хватаются за истину, как только узнают о ней. Не медли ни мгновения, иначе потеряешь голову.

Сия:

мудрость и истина суть одно состояние,

не может быть мудрый от истины на расстоянии.

мудрый истину прославляет,

ибо мудрый от истины в истине пребывает.
Чаньское учение

Кто-то спросил Сюэ-Доу: «Каким образом вы учите?» Сюэ-Доу ответил: «Когда приходят гости, полагается встретить их».

Сия:

ваши мысли, как гости,

их принять полагается,

тот, кто не встретит их вовремя,

тут же ими подменяется.
ХУАН-ЛУН

Хуан-Лун являет собой пример чаньского наставника, прославившего свое имя прежде всего созданными школами, в основе которых лежал принцип: знание реальности замутнено чувствами, а вещи оформляются образами; люди склоняются к привычкам, основанным на чувствах и образах, и поэтому бессознательно связывают себя. Чтобы обрести спонтанное пробуждение, которое освободит от зависимости, необходимо остановить метущееся сознание. 

Высшее чаньское знание, знание, которое невозможно преподать, лежит за пределами обычных интеллектуальных упражнений и обучения. Сущность Чань, говорит Хуан-Лун, вне досягае​мости ощущений и не может быть постигнуто чувственным опытом. Однако это не значит, что в практике Чань следует избегать повседневного опыта или отвергать его, ибо последователи Чань должны пребывать пробужденными среди всевозможных жизненных трудностей и видеть их истинное лицо, сливаясь с обыденным миром. Свобода в бренном мире означает готовность ко всему; люди, погрязшие в привязанностях и не способные целыми и невредимыми выйти из океана страстей, не могут помочь ни себе, ни другим.

Знание и чувства

Основа чувственного существования — океан знания, являющийся его источником. Субстанция потока существования сознания — тело реальности. 

Однако, когда возникают чувства, знания ограничиваются, поэтому подлинная реальность остается неведомой в повседневной жизни. Созданные сознанием образы меняются, вещи различаются и люди склоняются к привычным объектам и не возвращаются.

Сия:

привычки и знания ограничивают познание.

довольствование известным

становится препятствием вечным,

подлинная реальность пропускается,

потому что ум за прошлое цепляется,

чувства используются поверхностно,

сознание не расширяется,

бессознательный человек знанием удовлетворяется.

созданные сознанием образы меняются,

но человек этого не замечает,

к привычным объектам склоняется,

поэтому жизнь пропускает.
Путь Чань
Если Путь не культивируется, каждый твой шаг неотделим от него. 

Когда мысли не возникают, нет мира, за который нужно выходить. Когда Путь не культивируется, нет Пути, который следовало бы искать.

Сия:

появление мира 

отличного от реального —

игра ума,

сознания дуального.

когда мысли не возникают,

поиск Пути тебя оставляет,

отсутствует мир, 

за пределы которого нужно выходить,

чтобы сознание освободить.
Поиск

Бродить по свету в поисках наставников из разных школ — это внешний поиск. Если же принять внутреннюю природу понимания за океан, а молчаливое знание запредельной мудрости — за Чань, это называется внутренним поиском.

Ищущий вовне обречен на беспросветное утомление; ищущий внутри и опирающийся на сознание и тело обречен на беспросветную привязанность.

Вот почему Чань не внутри и не вовне, Чань — не наличие и не неналичие, не истинное и не ложное. Как сказано: «И внутренние взгляды, и внешние взгляды неправильны».

Сия:

беспросветное утомление и привязанность —

результаты поиска во вне и внутри.

если для тебя поиск - обязанность,

остановись, что происходит посмотри.

не важно, где ты ищешь внутри или снаружи,

важно, что тобой движет 

и можешь ли ты это обнаружить.

желания всегда поверхностны, они исходят от ума,

поэтому поиск из желания — та же ума тюрьма.

поиск же, как жизни самой осуществление,

открывает тобой истинного тебя творение, 

выводя из забвения тем, что обременяло

и на поиск выхода из создавшейся ситуации толкало.

поиск — это не наличие ситуации или ее отсутствие,

поиск — это жизни самой напутствие,

указание на то, что ты есть 

без каких бы то ни было обусловленностей здесь,

в явленном пребывающий, 

но не зависимый от него, себя им не обременяющий,

чистый свет, 

присутствующий, как отклик, ответ

на все происходящее тут,

если бы тебя спросили: «кто ты?»,

не смог бы сказать как это зовут.
ЯН-ЦИ

Ян-Ци говорит, что окружающая обстановка зависит от человека, а также от настроения и поступков людей, живущих рядом с ним; но, с другой стороны, и окружающая обстановка оказывает воздействие и на человека, и на коллективные настроения и действия. Изнутри этот порочный круг представляет собой уничто​жающее колесо зависимости, но если сознание преодолевает границы измерений и способно свободно трансформировать и мысль, и поведение, он становится полем для движения вперед.

Отстранение от образов, сформированных обуславливанием, разрушает их очаровывающую власть и позволяет сознанию вернуться к той самостоятельности, что открывает путь к пробуждению. Однако в ходе этого процесса не уничтожается ничего, кроме силы иллюзий; Ян-Ци утверждает, что чувства, соответствующие модели и основанию естественного миропорядка, сохраняются по-прежнему. 

Ян-Ци говорит, что не существует таких наставников, которые могли бы преподать Чань во всей полноте и завершенности. Когда сущность Чань постигнута, отпадает надобность в школах — человек обретает способность свободно, независимо и сохраняя цельность следовать своим путем. Когда сознание «открыто и чисто, подобно пространству», изначальная способность понимания не замутнена; когда сознание «широко и глубоко, подобно океану», человек способен сохранять спокойствие и невозмутимость среди мирской суеты. Для достижения этого необходимы смелость действий и присутствие духа.

Утраченное и найденное

Когда тело и сознание чисты, все вещи тоже чисты. Когда все вещи чисты, тело и сознание тоже чисты.

«Монету, уроненную в реку, следует достать из той же реки».

Сия:

чистота вещей чистотой сознания определяется,

если ваше сознание грязное,

грязным будет все, что ему предъявляется.

сознание подобно реке,

отражающей реальность существования,

но никакое отражение 

не может быть чище самого сознания.

Сознание и явление

Сознание — это способность, явления — это факты, и то и другое подобно царапинам на зеркале.

Когда на зеркале нет ни царапин, ни пыли, чистота зеркала проявлена.

Когда сознание и явления забыты, тогда природа подлинна.

Сия:

когда человек что-либо осознает,

он это в образах и символах передает.

так ваше сознание о себе заявляет,

как зеркало

изображениями фактического себя знает.

но пока существует разделение 

на предмет и его виртуальное представление,

остается иллюзия интеллектуального сознания,

как заблуждение в виде знания.

когда же знания и явления забыты,

ваша подлинная природа, 

как чистое свидетельствующее сознание открыта.
У-ДЗУ
У-Дзу прославился искусством преподавания, уникальным для его времени: для того, чтобы открыть сознание учеников, он использовал рисунки, цветистые метафоры, светские стихи, глубокие абстракции, парадоксальные поступки и прямо​линей​ные высказывания. 

У-Дзу откровеннее и резче многих наставников критиковал чаньские институты своего времени, заявляя, что они заражены человеческими болезнями, не совместимыми с истинными целями и практикой Чань. У-Дзу определяет для наставника задачу первостепенной важности — убрать даже наиболее лелеемые представления учеников, чтобы дать им возможность обрести самую непостижи​мость Чань, которую невозможно выразить ни в категориях, ни в каких-либо условных терминах, которую невозможно ни вообразить, ни обрести мышлением. Но даже саму непостижимость, говорит  У-Дзу, не следует превращать в «гнездо», когда человек уже продвинулся в Чань, равно как и ни в коем случае ее нельзя принимать за личные достижения — как гласит чаньская пословица: «Полководец может установить мир, но полководцу не дано увидеть его».

Зимородок

Когда ни одно, даже самое маленькое облако, не омрачает великой ясности на десять тысяч ли, солнце и луна на небе сами собой чисты.

Полководцу не дозволено увидеть великого мира, но полководец может установить великий мир.

Сия:

ваши мысли, что облака, которые свет прикрывают,

загрязняют сознание, пока его подменяют.

ясность видения исчезает,

возникает представление, как иллюзия, то есть воображение.

суть происходящего теряется

подобно солнечному свету, который облаками закрывается.

когда же самое маленькое облако на небе отсутствует,

солнце и луна во всей чистоте здесь присутствуют.

глубиной проникающего сознания,

не подменой его мыслью, знанием,

а прозрачностью, чистотой, 

как в случае ясной погоды свет передается луной.

мысль не способна предметом быть,

она может лишь его подменить

свойством, метафорой или другим значением,

но всегда это исключение

самого предмета...

истинное же отражение жизни происхождения

в растворении, проникновении в суть существа,

когда нет даже одного, а не то, чтобы два.
Цель Чань

Чтобы постичь Чань, прежде всего определи направление к высшей цели. Слышание звука и видение формы не постижимы. Каждую ночь луна роняет с вечного неба свет на каждый дом; отражение ее попадает в тихую заводь, но многие ли знают?

Сия:

ваше сознание случайное,

оно обстоятельствами вынуждается.

свободным сознанием 

происходящее не пропускается —

отбрасываются все мысли и знания,

всё, что отстраняет вас 

от собственного света сознания.
Разговор о Чань

Постоянно говорить о Чань — все равно, что искать следы рыбы в высохшем русле.

Сия:

ничТО здесь не оставляет следов,

Путь Чань именно таков.
ЮАНЬ-У

Юань-У, один из трех самых блистательных учеников У-Цзу, известен, как составитель «Записей Голубой скалы». 

Юань-У говорит об изменяемом характере чаньского учения и практики, которые, не должны обуславливаться ни догматами, ни церемониями; они есть средства, призванные помочь людям обрести изначальное сознание и сбросить сковывающие путы иллюзий. Чань — внутри каждого, утверждает Юань-У; его всепроникающая мощь и глубокая безмятежность наличиствует всегда и везде. Поиск истока сознания — это не исполнение танца с объектами и не игра с вещами; очисти сознание, забудь о субъективных взглядах и чувствах, и тогда поймешь, в чем смысл чаньских слов «Сознание и есть Будда».

Юань-У беспощадно развенчивает порочную практику Чань. Он говорит, что многие ученики — интеллектуалы и просто образованные люди — изучают Чань просто для удовольствия и в качестве некоей диковинки. 

Юань-У настаивает на необходимости выбора правильной цели и вдохновения в чаньской практике, особенно рекомендуя в качестве упражнения для очищения воли учиться, не страшась, смотреть на смерть. Кроме того, Юань-У отмечает, что для постижения и практики Чань вовсе не обязательны тишина и безмолвие — быть пустым внутри и при этом сохранять гармонию с внешним миром, вот в чем цель; тогда сознание будет безмятежным среди любых тревог и волнений мирской жизни.

«Все учения — только средства, — говорит Юань-У, — цель которых — помочь прорваться сквозь привязанность, сомнения, умозаключения и эго​центрические идеи».

«Если хочешь постичь сокровенную суть Чань полностью, прежде всего не ищи ее. То, что обре​та​ется в ходе поиска, уже загрязнено субъективными представлениями... Только когда останавливаешь обусловленное сознание - проры​ваешься к свободе».

Слова могут принести большую пользу в качестве средства улучшения восприятия, но, превращаясь в тотемы, они лишаются заключенного в них «свободного» потенциала.

Если ученик поймет, что все учения, изложенные на словах просветленными наставленниками, на самом деле находятся внутри него, он «не будет носиться с ними».

Юань-У постоянно предупреждает об опасностях, которые таятся в стремлении к сверхъестествен​ному, и создании культов, поскольку последние могут вызвать эмоциональное удовлетворение, но не ведут к подлинному пробуждению.

Юань-У говорит, что полная независимость возможна тогда, когда ни сознавание, ни не-сознавание не оказывают никакого воздействия на человека. Тогда даже беды и несчастья не отразятся на мыслях человека; человек становится безмятежным внутри и восприим​чивым ко всему внешнему.

Юань-У предостерегает учеников: для реализации возможностей, указанных в чаньских наставлениях, необходимы время и практикование, и за этот промежуток времени могут появиться ложные нас​тав​ники. Одной из главных отличительных черт этих «духовных» шарлатанов Юань-У называет их привычку «одурачивать людей любопытными вещами».

Подлинная чаньская пустота, или открытость, наличествует всегда, и ее невозможно сковать; она не в наличии и не в отсутствии; она вне отношений привязанности и отрицания. Можно довериться этому истинному, чистому, невырази​мому сознанию, а когда мирские дела потребуют вовлеченности, заметишь, что сознание не следует за ними.

Живые и мертвые слова

Изучай живое, а не мертвое слово Чань. Когда обретешь понимание истинного слова, никогда не забудешь его. Если же обретешь понимание мертвого слова, не сможешь спастись даже сам.

Сия:

ни живого, ни мертвого слова нет,

только слово — 

трансСознания ответ,

нерожденного сознания

несет живое слово, 

а не знания.
Меч смерти, меч жизни

Сказано, что нужен меч смерти для того, чтобы убивать, и меч, дающий жизнь, для того, чтобы давать жизнь.

Раз люди были убиты, их нужно вернуть к жизни; раз их вернули к жизни, их нужно убить.

Если используется только тот или иной метод, это — отсутствие равновесия.

Сия:

смерть и жизнь — мгновения Существования,

непрерывного цикла перерождений.

умирая и рождаясь собой в осознавании,

вы найдете истинное освобождение.
Не ищи Чань

Если хочешь постичь сокровенную суть Чань полностью, прежде всего не ищи ее. То, что обретается в ходе поиска, уже загрязнено субъективными представлениями.

Величайшее сокровище Чань всегда открыто и чисто, оно всегда источник силы для всех твоих действий.

Но только когда останавливаешь обусловленное сознание, чтобы достичь точки, где не рождается ни одна вещь, ты прорываешься к свободе, не впадая в чувства и не держась за представления, выходя за пределы всего.

Так, Чань очевиден повсюду в мире, целокупность всего и повсюду превращается в его великое средство.

Все исходит из твоего собственного сердца. Именно это кто-то из древних назвал «выявлением семейного сокровища».

Сия:

чтобы всегда быть 

свободным и чистым, 

действовать безупречно,

стань осознанным, ко всему открытым

и пребывай в этом вечно

необусловленным сознанием,

не впадая в чувства и представления,

ни одной мысли не порождая,

свидетельствуя истинное освобождение,

будучи за пределами всего,

превративши жизнь в великое средство

отклика твоего —

одного единственного сердца.
Освобождение

Избавься от всех своих предыдущих образов, мнений, суждений, мирского знания, ума, себялюбия и соперничества; стань подобен мертвому дереву, холодному праху. Когда достигнешь состояния, где заканчиваются все чувства, а сознание чисто и не замутнено, ты открыт к постижению Чань.

После чего также необходимо сохранять постоян​ство, оставляя сознание чистым и свободным от подделок. Если проявляется хоть малейшая неустойчивость, нет надежды выйти за пределы мира.

Двигайся решительно, и тогда будешь спокоен. Если тебя нельзя причислить ни к совершенно​мудрым, ни к обычным людям, ты подобен птице, освобожденной из клетки.

Сия:

освобождение сознания — 

это расставание со всем предыдущим —

с миром образов, мнений, суждений,

мирским знанием, прошлым живущим.

когда ум свободен от себялюбия и соперничества,

достигается состояние, где заканчиваются все чувства,

сознание ничем не замутняется,

абстрактными представлениями не обременяется,

полностью выходит за пределы мира,

парит,

подобно птице, которая из клетки себя освободила.
Снежинки на печке

Необходимо удерживать себя вне зависимости от чего бы то ни было, чистого ли, замутненного ли. Тогда сознание и не-сознание, взгляд и не-взгляд будут подобны снежинкам на раскаленной печи.

Сия:

трансСознание 

беспристрастно к любому желанию,

даже если это желание Себя обрести.

трансСознание вне зависимости, 

всегда

подобно мерцающему свету в ночи

или снежинкам, 

не оставляющим следа

на раскаленной печи.
Недвойственность

Для того, чтобы обрести состояние отсутствия усилий и тревог, вовсе не обязательно отказываться от мирских дел. Следует знать, что мирские дела и отсутствие усилий и тревог вовсе не два различных состояния — но если будешь думать об отвергании и схватывании, разделишь на двое.

Сия:

Недвойственность — Существования Движение,

не разделяя на двое мирское

обретешь постижение

себя такое,

когда действие в усилии и в его отсутствии

свидетельствуют Тебя истинное присутствие

во всем, какое бы ты не принимал состояние,

если не думаешь о схватывании и отрицании.
ФО-ЯНЬ

Фо-Янь учит отстраняться от представлений, не в смысле «остановки сознания», но для достижения той же цели. «Я не учу вас избавляться от беспорядочных мыслей, подавлять тело и сознание, закрывать глаза и говорить, что это и есть Чань»,  — говорит Фо-Янь, указывая на сохранение целостности изначального сознания без всяких усилий.

В прямой манере он передает суть чаньских практик, которые указывают, несмотря на всю доступность пониманию, на подлинную трудность достижения Чань. Фо-Янь говорит: «Следует знать, как проверить себя, прежде, чем сможешь постичь Чань», он не рекомендует, подобно невежественным людям, бегать повсюду в поисках учителя, вместо того, чтобы прежде посмотреть на то, откуда проистекает невежество. 

Чаньское пробуждение, обретаемое при проникно​вении к истоку сознания — это не столько освобождение от страданий, сколько исключение возможности их порождения.

Различение и неразличение
Необходимо постичь неразличающее сознание, не покидая различающего сознания; постичь то, что не имеет восприятия, не покидая восприятия.

Сия:

постичь неразличающее сознание,

покидая различающее, невозможно,

ибо как в неразличающем сознании

различающим быть можно? 

Кто это?

Обратите взор внутрь собственного видения — вернитесь мысленно к сознанию, которое порождает мысли. Кто это?

Сия:

возвращение к сознанию,

которое мысли порождает —

пробуждение сознания,

которое от мыслей освобождает.
Око сознания

Сознание подобно глазу, который видит всевоз​можные формы, но не видит себя самого. Свет сознания проникает повсюду и поглощает все, так почему же оно не знает себя самого?

Сия:

попытки себя самого узнать

вынуждают определять,

то есть различать.

как может неразличающее Свет Сознание 

Себя узнать?

Умозрительные заключения

Как только начинаешь умозаключать, очень трудно понять Чань. Прежде чем ты овладеешь Чань, необходимо покончить с умозаключением.

Некоторые, слыша подобные разговоры, говорят, что сказать нечего и незачем — они не понимают, что уже умозаключают, когда это делают.

Сия:

умозаключение — двойственного ума движение,

имеющего место даже тогда, когда ум молчит,

считая, что он никому и ничего не говорит.
Блуждание по кругу

Отчего ты еще не постиг собственного сознания? Сперва ты загоняешь «свое собственное сознание» в угол, а затем, используя его, ищешь понимания. Это называется «вгонять гвоздь в пень и бегать вокруг него кругами».

Сия:

что значит «свое собственное сознание» в угол загнать,

а затем, используя его, научиться понимать?

кто кого загоняет,

если сознание лишь собой себя осуществляет.

двойственное сознание — это не полное, 

частичное себя проживание,

результат подмены желания иметь истинное сознание

тем, что во вне находит ум,

который кланяется не одному, а двум

сознаниям сразу,

поэтому все в угол загоняется раз от разу.
Признание

Пробуждение подобно тому, как если бы ты не был дома много лет, и вдруг видишь на улице города своего отца. Без сомнения — ты узнаешь его. Нет никакой необходимости спрашивать кого-либо еще, твой это отец или не твой.

Сия:

пробуждение нельзя не узнать,

лишь тот, кто проснулся, понимает,

что значит не спать.
Именно ты

В старину один чаньский наставник, увидев, как по лестнице спускается монах, обратился к нему: «Почтенный!» Монах обернулся, после чего наставник сказал: «С рождения до старости — именно ты, к чему же поворачивать голову и вертеть мозгами?»

И тут монах пробудился.

В чем же принцип? «С рождения до старости — именно ты». Скажите мне, кто это? Как только возникнет желание увидеть, кто ты, ты перестанешь видеть себя. Трудно видеть себя, очень трудно.

Ныне люди говорят: «Я — это и есть я, кто же еще?» Девяносто девять из ста понимают именно так. О каком понимании идет речь? Если понимать это так, то как понять «с рождения до старости»? Как можно видеть, что это — именно ты?

Сия:

«Почтенный» — наставник монаха позвал,

но как бы голос его не звучал

и что бы наставник не говорил,

монах слова лишь ухватил...

отреагировал и обернулся,

поскольку еще не проснулся,

не стал безбрежным океаном сознания,

монах довольствовался лишь знанием,

следованием словам,

что бы и как их смысл ему не передавал,

какие бы умозрительные выводы он не делал,

и как бы не осознавал.

но наставник монаха не оставил,

он ему новый шанс предоставил,

сказал: «С рождения до старости — именно ты...»

монах пробудился, отбросив сны,

ум умер,

старости не дожидаясь,
нерожденным сознанием здесь оставаясь.

Непонимание

Чаньские наставники древности были настолько сострадательны, что говорили так: «Дела — это дела Будды, сидение — это сидение Будды, все вещи — это учение Будды, все звуки — это голоса Будды». Однако неправильно думать, что все звуки на самом деле есть голос пробуждения, или что все формы — на самом деле формы пробуждения.

Сия:

ум пробуждается лишь тогда,

когда все формы и звуки

отбрасываются навсегда.
Фиксация

В тот миг, когда ты зафиксируешь сознание на том, что «это и есть «оно», ты немедленно окажешься связанным по рукам и ногам и больше не сможешь двигаться.

То есть как только что-нибудь признается в качестве такового, ничто не может быть правильным, каким бы оно ни было. Если же не цепляться за признание, еще можно спастись.

Это подобно тому, как если сделать лодку и снарядить ее в путешествие к сокровищнице, находящейся за тысячу ли, но если ты воткнешь в землю столб и привяжешь к нему лодку еще до того, как прыгнешь в нее и начнешь грести, то ты можешь грести до скончания времен, и все равно останешься у берега. Лодка будет покачиваться на волнах, а ты — думать, что плывешь, но на самом деле ты не сдвинулся с места ни на шаг.

Сия:

зафиксировать сознание — 

знанием обернуться,

осознание потерять, 

домой не вернуться,

погибнуть ни за что,

чем бы и как ни назвалось это.
Неправильное применение

Учение Будды — легко понимаемое учение, сберегающее энергию, но люди сами доставляют себе страдания. Древние видели беспомощность людей и советовали им спокойно практиковать медитацию. Совет был хорош, но последующие поколения не поняли смысла того, о чем говорили древние, закрыли свои уши, подавили тело и сознание и, как чурбаны, сидели в ожидании пробуждения. Какая глупость!

Сия:

«Заставь дурака Богу молиться, он и лоб разобьет».

что видит ум, когда лишь слова несет,

из поколения в поколение следует им,

все правильно делает, но не становится другим,

пробуждения не наступает,

ибо ум лишь действие или недействие, как действие знает.
Не-субъективность

Когда видишь, пусть не будет ни видящего, ни видимого; когда слышишь, пусть не будет ни слышащего, ни слышимого; когда думаешь, пусть не будет ни думающего, ни мыслимого.

Учение Будды чрезвычайно просто и позволяет сохранить саму энергию. Просто ты сам тратишь свою энергию и заставляешь себя страдать.

Сия:

когда саму энергию сохраняешь,

что чувствуешь и ощущаешь,

если видишь,

но ни видящего, ни видимого нет,

слышишь,

но слышащий и слышимый

не оставили даже след,

думающий, когда думаешь, исчез навсегда,

покинув мыслимого,

как тучу в грозу покидает вода?
Поворачивать вещи

В сутрах сказано: «Если можешь поворачивать вещи, это равнозначно пробуждению». Как можно поворачивать вещи?

Еще сказано: «Все явления иллюзорны. Если видишь, что явления не то же самое, что подлинные качества, видишь, откуда исходит пробуждение».

Чаньский наставник древности говорил: «Если отрицаешь явления таковыми, каковыми видишь их, значит, не ведаешь, откуда исходит пробуждение».

Отступи на шаг, перестань умозаключать и попытайся понять все то, что заключено в этих словах. Если внезапно постигнешь их, как что-то сможет повлиять на тебя?

«Если можешь поворачивать вещи, это равнозначно пробуждению». 

Сия:

поворачивать вещи — отстраниться от них,

отбросить все, не делить на двоих — 

на того, кто делает это, и с кем 

действие осуществляется,

не отождествляясь даже с тем, 

что свидетельствующим сознанием случается.
«Все явления иллюзорны. Если видишь, что явления не то же самое, что подлинные качества, видишь, откуда исходит пробуж​дение».

Сия:

подлинные качества явленного видит тот,

кто себя осознает,

не явленным, а тем, что за ним стоит,

поскольку, когда что-то является,

Он это Творит.
«Если отрицаешь явления таковыми, каковыми видишь их, значит, не ведаешь, откуда исходит пробуждение».

Сия:

отрицать явления как таковые —

не видеть сути их происхождения,

лишь отбросив все

и отрицание явления тоже,

возможно истинное пробуждение.

Искать, не разыскивая

Если ищешь, чем это отличается от погони за звуками и формами? Если не ищешь, чем отличаешься от земли, дерева или камня? Следует искать, не разыскивая.

Сия:

искать, не разыскивая — не быть зависимым

от поиска и его результатов,

происходящее проживать истинно,

не оставляя прошедшее на потом,

расставаясь с найденным, пробуждаться,

не отождествляясь ни с одним из снов.

искать, не разыскивая — 

умирать в каждом мгновении, 

в найденном растворяться, 

оставляя все без забвения, 

во всем тотально себя проживать,

ничему не сопротивляться,

результаты поиска

смертью рожденного сознания сопровождать,

нерожденным сознанием оставаться.
Границы и ловушки

Не следует создавать границ в безбрежной открытости, но если установишь безграничность в качестве безбрежной открытости — ты сам себя загнал в ловушку.

Вот почему те, кто понимает пустоту, не имеют умозрительного образа пустоты.

Если люди используют слова, чтобы обозначить или описать сознание, они никогда не ухватят сознания, но если они не используют слов для обозначения и описания сознания, они по-прежнему не схватывают сознания.

Сия:

ничто нельзя описать!

если для обозначения пустоты 

вы пытаетесь умозрительный образ создать,

вам никогда пустоту не понять,

ибо, когда сознание остается прежним,

оно продолжает цепляться за образ, 

каким бы он не был безбрежным.
ДА-ХУЭЙ

Да-Хуэя отличали уникальное умение облекать Чань в простые слова, блестящие способности стимулировать продвижение учеников к пробуж​дению, а также выбирать редкие и необычные истории из огромной чаньской традиции. Когда Да-Хуэй еще находился при наставнике Юань-у, ему сперва было поручено общаться с мирянами, приходившими в общину за советом, а потом Да-Хуэй, в качестве учителя, взял на себя ответствен​ность вести обширную переписку с мирянами.

Да-Хуэй часто прибегал к учению «Сутры цветочной гирлянды» и медитации, известной как «океаничес​кое отражение», которая, по традиции, и дала рождение этой сутре. Он неустанно подчеркивает, что природа Будды представляет собой не какую-то воспринимаемую извне форму, но внутреннее знание. Обучая методам, позволяющим уподобиться сознающему пространству, и прозреванию Будды везде и во всем, Да-Хуэй утверждает, что в практике Чань нет никакой необходимости прибегать к внешним атрибутам религии и духовности.

Да-Хуэй говорит, что для постижения Чань вовсе не обязательно оставлять мир. Многие, сталкиваясь с трудностями в повседневной жизни, искренне изучают Чань, но как только судьба начинает благоволить им, они ослабляют свое рвение. Для того, чтобы пробудиться, говорит Да-Хуэй, вовсе не обязательно покидать семью и друзей и бросать свое дело, становиться вегетарианцем, аскетом или затвор​ником. 

Из «Записей Синего Утеса» учителя Да-Хуэя — Юань-У.

Учитель не пожелал предложить слово объяснения, но заставил Да-Хуэя выразить собственный взгляд. В каждом случае Да-Хуэй в совершенстве постигал утонченный смысл. Старый Мастер воскликнул: «Ты, очевидно, тот, кто пришел снова!»
Юань-У сказал Да-Хуэю: «Нелегко было тебе добраться до этой ступени — очень плохо, что, умерев, ты не способен возвратиться к жизни. Без сомнения, слова и фразы — великая болезнь, но разве ты не читал:

Повиснув на скале,

отпусти — и согласись принять опыт.

После исчезновения

возвращайся к жизни — 

я не мог обмануть тебя».
Да-Хуэй получил богряную тогу и имя «Будда Солнце» в знак императорской почести. Император Сяо Цзун даровал ему титул «Чаньский Мастер Великой Мудрости», от которого и происходит имя Да-Хуэй.

Шел 1163-й год; на девятый день восьмого месяца, после появления признаков болезни, Да-Хуэй сказал собранию монахов, монахинь и мирян: «Завтра я ухожу».

Перед рассветом прислужник Да-Хуэя спросил его о стихе. Серьезным голосом Да-Хуэй произнес: «Без стиха я не могу умереть». Он взял кисть и написал:

Такое вот рождение

Такая вот смерть

Стих или без стиха

К чему суета?
После этого он выронил кисть и ушел.

Комментарии Ошо
Хотя его слова и запечатлены в «Записях Синего Утеса», Юань-У никогда не обращался к людям. Он просто попросил Да-Хуэя заглянуть в «Записи Синего Утеса» и выразить свое мнение, сказать, что он думает о них. Он не знал, удалось ли ему сказать то, что он хотел сказать, и передавало ли сказанное что-нибудь или же было просто пустым упражнением.

В каждом случае Да-Хуэй в совершенстве постигал утонченный смысл. 

Старый Мастер воскликнул: «Ты, очевидно, тот, кто пришел снова!»

Говоря это, он подразумевает: «Ты, очевидно, родился почти просветленным, недостает лишь капельку; похоже, ты достигнешь цели уже в этой жизни. Но понял ты мои высказывания безукоризненно».

Это была как бы его печать, когда он сказал: «Ты, очевидно, тот, кто пришел снова!» — ты не можешь быть новичком. Ты на пути много-много жизней; хотя ты и не достиг конечной цели, ты очень близок.

Но Мастер не мог быть обманут тем, что Да-Хуэй только лишь понимает слова, которые понял бы любой разумный человек столь большого таланта. Юань-У снова сказал Да-Хуэю: «Нелегко было тебе добраться до этой ступени — ты боролся упорно, — очень плохо, что, умерев, ты не способен возвратиться к жизни».

Вам это станет понятным, если я сошлюсь на Иисуса, который говорит: «Если не родитесь снова, не поймете истину».

Есть две части Пути. Первая часть — позволяет своему эго умереть. Это напряженная, трудная, отчаянная часть, потому что вы знаете только свое эго, вам не известна ваша подлинная сущность. Вы прыгаете в бездну, не зная, останетесь ли вы в живых; эту часть Пути Да-Хуэй  проделал. Но вторая часть — воскресение, рождение в своей новой индивидуальности, в своем подлинном существе — не состоялось.

«Нелегко было тебе добраться до этой ступени. Очень плохо, что, умерев, — умерев, как эго — ты не способен возвратиться к жизни. Без сомнения, слова и фразы — великая болезнь, но разве ты не читал?» — и вот прекрасное выражение Мастера:

Повиснув на скале, отпусти — 

и согласись принять опыт.

Вот самая важная часть в нем:

Повиснув на скале, отпусти.

Это принятие смерти эго. Но не делайте это с усилием, с напряжением. Не делайте это ради достижения чего бы то ни было, основанного на жадности или амбиции; делайте это просто для того, чтобы обнаружить свою настоящую сущность.

Правильный путь действия — это... согласись принять опыт.
Юань-У говорит Да-Хуэю: «Ты не согласился принять опыт, потому что первая половина пути завершена. Эго умерло и оставило тебя в чистилище, потому что, отпуская, ты не был полон в этом отпущении. Отпущение тебе удалось — но оно было управляемым; это не было добровольное, стихийное принятие. Ты не наслаждался им. Если бы ты наслаждался, тогда: «После исчезновения — возвращайся к жизни — я не мог обмануть тебя».

Он был немногословным человеком. К сожалению, очень редко и очень немногие люди становятся просветленными, и большинство из этих немногих никогда ничего не говорят: а те, кто говорит хоть что-то, говорят только урывками, к тому же на таком языке... пока вы не просветлены, невозможно постичь смысл. А некоторые никогда не говорят ни единого слова. Они не оставляют никаких следов на прибрежных песках этого берега; они просто исчезают, уходят на другой берег.

Да-Хуэй слышит сказанное Мастером Юань-У: «Повиснув на скале, отпусти — и согласись принять опыт...»
Если ты можешь отнестись к этому падению в бездну как к празднованию, с радостным сердцем, тогда после исчезновения — возвращайся к жизни. Тогда проблемы нет — ты возвратишься к жизни. Фактически то, что ты прежде принимал за жизнь, не было жизнью; теперь же ты придешь к вечной жизни. Но мост между ними — это полное принятие.

Юань-У, очевидно, заметил в глазах Да-Хуэя какое-то сомнение, какой-то знак вопроса. Вот почему он добавляет: «Я не мог обмануть тебя». 
Да-Хуэй остался с Мастером Юань-У; он влюбился в Мастера. Он, очевидно, понял, что Мастер разглядел даже невыразимое сомнение в его уме, что именно поэтому он сказал: «Я не мог обмануть тебя». Половина путешествия была закончена, но из-за того, что он не достиг состояния полного приятия, она не была завершена... «Теперь прими полностью — и воскресение произойдет само собой».

Он остался с Мастером. Слушая Мастера, впитывая его дух, его присутствие, постепенно он стал очень красноречивым, хотя просветление, пожалуй, было по-прежнему далеко... Оно даже еще отдалилось, потому что он начал принимать почести от людей — от самого императора и правительства — как состоявшийся человек. Это очень опасно. Когда вы не состоялись, а правительство признает вас и вам дарует высокие почести, у вас может возникнуть обманчивое представление о самом себе. Вы можете начать думать: «Вероятно, Я — просветленный».

Это может случиться по двум причинам. Первая: он узнал, переходя от Мастера к Мастеру, все, чему обучает Дзэн. Так что если вы услышите только его слова, вам очень трудно будет обнаружить, что он не просветленный. Если вы не просветленный, вы не будете в состоянии заметить неизбежные изъяны, незначительные расхождения — неизбежные потому, что это не его собственный опыт; это просто осколки знаний других Мастеров, которые он собрал — собрал с потрясающим искусством. Он почти обманул императорскую власть. Ему воздавали честь как «Будде-Солнцу», как «Солнцу Просветления».

Император Сяо Цзун даровал ему титул «Чаньский Мастер Великой Мудрости», от которого и происходит имя Да-Хуэй.
Только в последнюю минуту он, кажется, достиг просветления, перед самой смертью, но он не сказал при этом ничего, лишь написал небольшой стих. 

Шел 1163-й год; на девятый день восьмого месяца после появления признаков болезни Да-Хуэй сказал собранию монахов, монахинь и мирян: «Завтра я ухожу».
Это первое указание на то, что ему известно, когда он умрет. Второе: Перед рассветом прислужник Да-Хуэя спросил его о стихе. 

Это древняя китайская традиция: когда Великий мастер умирает, люди просят его написать стих(гатху) — как последний дар миру, последнее слово.

Серьезным голосом Да-Хуэй произнес: «Без стиха я не могу умереть». 

Он взял кисть и написал:

Такое вот рождение

Такая вот смерть

Стих или без стиха

К чему суета?

Это и есть в сжатом виде вся философия «таковости» Гаутамы Будды. Таково рождение... Нет смысла думать почему это так: это есть.

Такое вот рождение

Такая вот смерть...

Нет причины тому, что вы умираете. Потрясающее приятие — это часть философии «таковости». Все, что происходит, человек, понимая, попросту принимает: таков порядок вещей, такова природа. Ни жалобы, ни недовольства.

Такое вот рождение

Такая вот смерть

Стих или без стиха

К чему суета?

После этого он выронил кисть и ушел.

Быть может, в тот момент, когда он писал этот стих, он завершил свое путешествие.

Замечай Будду повсюду

В «Сутре цветочной гирлянды» сказано: «Не усматривай Будду в одном явлении, одном событии, одном теле, одной земле, одном существе — замечай Будду повсюду».

Будда означает пробуждение, быть пробужденным всегда и везде. Повсюду усматривать Будду — значит видеть природу Будды в изначальном источнике себя самого.

Не существует ни одного времени, ни одного места, ни одного явления, ни одного события, ни одного тела, ни одной земли, ни одной сферы существования, где бы она не присутствовала.

Сия:

что значит Будда 

есть всегда и повсюду,

если в явленном вечного нет,

разве рожденное содержит Будду?

все явленное временно, иллюзия.

в чем же бессмертия секрет?

Будда означает пробуждение,

трансформацию сознания,

его движение,

Путь освобождения

через происхождение

в изначальном источнике себя самого,

когда ты видишь, что нет ни одного

явления, места, события, тела,

земли или сферы существования,

отличной от тебя-сознания,

по-другому, природы Будды,

присутствующей здесь повсюду.

Не-сознавание

«Когда не-сознаешь, обрести чань легко».

По учению чань, «не-сознавание» не означает «нечувствительность» или «неведение». Это означает, что сознание непоколебимо и непод​властно воздействию ситуаций и обстоятельств, в которых ты оказываешься; это означает, что сознание ни за что не цепляется, что оно всегда сохраняет ясность, оно не загрязнено и не знает преград и не к чему ни привязано, даже к «не-загрязненности».

Сия:

в привычном смысле осознавать —

причину происходящему искать,

чтобы потом объяснять, заключать,

рассуждая делать выводы, представлять себе

все в соответствии с тем,

что где есть, откуда берется,

куда следует и за чем,

оставаясь, по сути, в предположениях,

выражаясь не в ощущениях, 

а в мыследвижениях,

теряя собственное присутствие здесь

себя истинного, как есть —

непоколебимое и неподвластное сознание

обстоятельствам,

оказывающим на вас влияние.

осознанность — это быть светом себе,

естьностью во всем и везде,

ни за что не цепляться,

мыслями не загрязняться,

не знать для себя преград,

не привязываться ни к одному состоянию,

даже к тому, когда ты рад

не-загрязненному себе сознанию.
Исток сознания

Хорошее и плохое порождаются сознанием. Но что ты называешь своим сознанием, за исключением своих поступков и мыслей? Откуда исходит твоё сознание?

Если действительно знаешь, откуда исходит сознание, бесчисленные препятствия, создаваемые твоими собственными поступками, исчезнут в мгновение ока.

После этого, ничего не разыскивая, овладеешь самыми необыкновенными способностями.

Сия:

плохое и хорошее – атрибуты двойственного,

обусловленного сознания,

человека совершающего поступки, 

порожденные мыслью, знанием,

когда жизнь загоняется в рамки правил 

и необходимостей реализации ума проектов,

сознание концентрируется на соблюдении 

соответствий 

для запланированных объектов.

не секрет, что действие такое исходит от ума,

который для обыкновенного сознания тюрьма.

чтобы истинный исток сознания узнать,

достаточно прекратить себя обременять

поступками и мыслями,

отбросить всё, что препятствия создаёт,

тормозит, ограничивает свободу —

сознания полёт

не через информацию и знания, 

а через непосредственное переживание

жизни себя,

рискуя всем, встречаясь с опасностью любя,

от жизни не отстраняясь, не убегая,

в убежищах ума себя не спасая,

не объясняя что есть что,

лишь проживая случающееся — то,

что происходит

везде, где жизнь тебя тобой находит.

не запрещая жить себе сполна...

только тогда узнаешь, 

что истинный источник света — солнце,

а не луна.

Естественное состояние

Если хочешь сделать пустыми все вещи, прежде очисти собственное сознание. Когда сознание ясное и чистое, все затруднения исчезнут.

Когда затруднения исчезают, сущность и способность пребывают в естественном состоянии. Под «сущностью» подразумевается ясный, чистый, изначальный исток сознания; «способность» же — это чудесный дар твоего сознания изменять и создавать. Вступая в сферу чистоты или загрязнения, она не подпадает под влияние чистоты и загрязнения и не привязывается к ним.

Сия:

из века в век

невежественным остается человек,

поскольку не понимает, от чего страдает,

не ведает о подлинном «я», 

гоняется за вещами в поисках удовольствия,

обременяя заранее мыслями сознание.

время поступков еще не пришло,

а оно уже рай или ад себе нашло.

если хочешь сделать пустыми все вещи,

чистое сознание отыщи,

ум от навязчивых идей освободи,

с незамутненым мыслями сознанием иди,

за ад и рай принимай то, что есть 

все затруднения исчезнут, как ложная весть.

сущность и способность станут естественными,

изначальный исток сознания

откроется в собственной ответственности,

реализуя чудесный дар создавать и изменять тьму вещей,

не привязываясь ни к чему и не загрязняясь ничем.

Сохранять энергию

Люди невежественны — они не ведают о подлинном «я», они гоняются за вещами и тем самым по собственной воле причиняют себе неизмеримые страдания в своей жажде маленьких удовольствий. Наутро, когда они только наполовину проснулись, когда они еще не открыли глаза и не встали с постели, сознание их уже беспорядочно мечется, захваченное бесполезными мыслями. Хотя ни хорошие, ни плохие дела еще не появились, ад и рай утвердились в их сердцах еще даже до того, как они встали с постели. К тому времени, когда придет черед совершать поступки, семена ада и рая уже пустили глубокие корни в их сознании.

Разве не говорил Будда: «Все свойства чувственных ощущений есть сосуды, обнаруживаемые сознанием. Физические тела есть не что иное, как проявления субъективно выраженных форм, создаваемых сознанием. Проявления эти подобны течению реки, подобны семенам, подобны светильнику, подобны ветру; каждое мгновение они возникают и исчезают.

Безумная деятельность, влечение к загрязненным вещам и алчность — вот причина бессмысленных, обманчивых привычек, которые существовали всегда, подобно непрерывно поворачивающемуся водяному колесу».

Если действительно проникнешь сквозь это, поймешь значение безличности. Ты знаешь, что ад и рай пребывают не где-нибудь, а в сердце наполовину проснувшегося человека, только собирающегося встать с постели — они не приходят извне...

Когда просыпаешься, необходимо быть особенно внимательным. Сосредотачивая внимание, не принимай ни малейших усилий для борьбы с тем, что возникает в сознании. Ибо, пытаясь противиться, теряешь энергию. Третий патриарх Чань говорил: «Если пытаешься остановить движение и вернуться к неподвижности,  эта попытка стать неподвижным только усилит движение».

Если заметишь, что сохраняешь энергию среди мирской суеты повседневных забот, то именно здесь ты обретаешь энергию, здесь раскрываешь природу Будды, здесь обращаешь ад в рай.

Отклик Мастера Сия:

сознание — зеркало, отражающее мгновение.

все, что осознает человек, как форму или ощущение,

присуще ему, как субъективное отображение

жизни движения,

как создаваемое его сознанием воображение.

но, по сути, любое проявление

подобно ветру, течению реки,

ибо каждое мгновение,

пространству и времени вопреки,

оно появляется и исчезает без промедления.

лишь безумная деятельность,

влечение и алчность загрязняют сознание,

для жизни места не оставляя,

через пристрастия и желания в мыслях жить

свободу сознания лишь представляя.
Чань Путь

Даже если у тебя одна-един​ственная мысль — о поиске кратчайшего чань​ского пути, считай, что голова твоя уже оказалась в горшке с клеем.

Сия:

стремление к просветлению

ведет к еще большему заблуждению,

поскольку стремящийся 

приходит лишь к новому себя утверждению —

знанию того или иного пути,

которым он хотел бы пройти.

всегда остается тот, кто желает,

поэтому в любом стремлении обрести

искатель себя желающего сохраняет.

нет пути просветления через обретение,

через знание о пути.

просветление — это способ себя смертью найти,

умирая и расставаясь

новым снова и снова рождаясь,

вы отбрасываете свое загрязненное сознание,

в том числе и желание

о просветлении и поиске кратчайшего пути,

иначе вы сможете лишь большую зависимость обрести.

продолжая одну-единственную мысль о пути лелеять,

считайте, что ваша голова оказалась в горшке с клеем.

Освобождение

Люди привыкли к умозрительным различениям сознания со времен, о которых они не помнят, они плавают по волнам рождения и смерти и не способны быть независимыми. Если они хотят вырваться из череды рождений и смертей, чтобы с радостью наслаждаться жизнью, они должны совершить решительный скачок, покончив с непрерывным потоком умозрительных различений.

Сия:

умозрительные различения для человека — 

привычка, в которой он пребывает век от века.

анализируя и рассуждая,

по-другому виртуально жизнь порождая,

он остается лишь в представлениях

об истинных различениях

нерожденного сознания,

для которого мысль, информация, знания -

лишь атрибут образования,

интеллектуальной тренировки ума, просвещения,

дающего лишь представление

о жизни, как таковой,

но человек в этом случае не живой,

ибо есть только рожденное, информация

и способ работы с ней,

для того, чтобы различать множество вещей

через их имена,

хранящиеся в памяти ума.

различение не-умом происходит при вас живом,

когда жизни течение осознается через отражение

без обуславливания 

и ассоциативной зависимости от мыслепотока

прозрачностью нерожденнного сознания —

вечного жизни первоистока.
ХУН-ЧЖИ

Хун-Чжи составил два знаменитых собрания, по сто чаньских историй в каждом, и снабдил их своими комментариями, поэтическими и проза​ическими.

Хун-Чжи утверждает, что сознание изначально не привязано к объектам. Он неоднократно показывает на то, что объяснить действительность невозможно, ее необходимо испытать на опыте самому. А для этого нужно «немедленно смыть пыль и грязь субъективных мыслей». Если человеку сопутствует успех, это позволяет ему перейти к неповторимому чаньскому опыту «без усилий», который отличают спонтанное понимание и всеобъемлющее сознание.

Непостижимость Чань

Чтобы постичь непостижимость Чань, необходимо очистить сознание и погрузиться в безмолвный опыт внутреннего видения. Когда без каких бы то ни было препятствий проникнешь в исток реальности, увидишь, что она открыта и бесформенна, подобна осенней воде — светла и прозрачна, подобна луне, рассеивающей мрак ночи.

Сия:

что Мастер непостижимостью Чань назвал,

и как можно постичь непостижимое? 

откуда он это взял 

или не Мастер здесь говорил, 

а ум слова употребил? 

отвечай! 

это твой коан, 

он покажет тебе, 

Мастер ТЫ или болван. 

Познать себя

Изначальное сознание устранено от объектов, реальность в сущности своей необъяснима. Вот почему чаньский наставник древности говорил: «В нашей школе нет лозунгов и нет учения, которое можно было бы дать людям». В принципе, Чань опирается на людей, практикующих самостоятельно и познающих себя; только они могут говорить об этом.

Сия:

то, что Чань передает,

не ухватить умом,

Чань направление задает,

ум накапливает все на потом,

ибо для ума выводы важны.

Чань есть Теперь,

будущее и прошлое Ему не нужны.

изначальное сознание устранено от объектов,

ум же не свободен от своих проектов,

ибо его задача реальность объяснить,

которая необъяснима 

и может только быть 

здесь и сейчас,

как Чань\Дзэн всех нас.
Чаньское сознание

Немедленно смой пыль и грязь субъективных мыслей. Когда пыль и грязь убраны, сознание открыто, сияет чистотой, не имеет границ, не имеет ни центра, ни пределов. Совершенно цельное, источающее свет, оно пронизывает всю вселенную, прорываясь сквозь прошлое, настоящее и будущее.

Оно — внутри тебя, и не приходит из вне. Это называется состоянием подлинной реальности. Испытавший его может смело разрешать всевозможные ситуации, проистекающие из всех возможностей, какие только можно вообразить, делая это с непостижимым искусством, удивительно действенным и естественно свободным.

Сия:

мысли, как грязь,

которая налипает к твоим ботинкам,

если отбросишь их,

станешь чистым и не доступным даже пылинкам.

Чаньский опыт

Когда человек пуст и обладает спонтанным знанием, чист и спонтанно свободен, он обладает всепости​гающим сознанием, позволяющим без всяких усилий ухватиться за подлинное восприятие, он способен различать понимание, будучи не отягощенным бременем обусловленных мыслей. Он выходит за пределы наличия и отсутствия и всевозможных чувственных ощущений. Это состояние пере​живается только в единении с таким знанием и не может быть получено от другого.

Сия:

истинная спонтанность сознания в том, 

что постигаемое сей час не остается на потом.

оно способно различать неумозрительным пониманием,

будучи не отягощенным 

бременем обусловленных мыслей и знанием,

ибо исходит из подлинного восприятия,

находящегося за пределами чувственных ощущений,

производящих для ума понятия.

Чаньская жизнь и чаньская деятельность

Повседневная жизнь людей, овладевших Чань, исполнена радости и свободы, она подобна облакам, посылающим дождь, подобна луне, отражающейся в ручье, подобна орхидее в темном углу, подобна ростку живых существ. Действия их лишены неловкости, при этом сдержаны и своевременны. Вот как действуют те, кто овладел Чань.

Необходимо вернуться к истоку, укрепиться в царстве покоя, погрузиться в царство чистоты и пребывать в одиночестве, без спутников, и пройти весь путь, по ту сторону будд. Только тогда сможешь полностью постичь центр и пределы, проникнуть до самого верха и до самого низа, свободно убивать и даровать жизнь, свертываться и развертываться.

Сия:

воистину Быть — собственного будду убить,

пройти весь путь по ту сторону всех будд,

исчезнуть навсегда явленным тут,

проникнуть за пределы всех ограничений,

найти свободу в смерти — причине перерождений.

Свет Сознания

Когда чувственные ощущения не ослепляют тебя, все вещи кажутся светом сознания. С каждым шагом выходишь за пределы, следуя путем птицы, не задерживаясь нигде. Весь мир прозрачен, и безграничное знание ничего не содержит.

Сия:

чувственные ощущения, что мысли,

облаками закрывают свет сознания,

но с каждым шагом освобождаясь от их зависимости,

вы выходите за пределы желаний и знания.

не задерживаясь нигде, 

находите себя светом трансСознания везде.
Вне суеты

Когда постигнешь пустоту всех вещей, станешь независимым от любых состояний сознания и будешь вне любых ситуаций. Изначальный свет повсюду; легко используя то, что под рукой, во всем, что бы не повстречалось, видишь Чань.

Обладая непостижимым знанием любых обстоятель​ств, ты пуст и не склоняешься к ним. Повсюду царит ясная и безграничная гармония, подобная ветру, шумящему в соснах, подобная луне, отражающейся в воде. Сознание не возникает и не исчезает, и ты не задерживаешься на явлениях.

Суть в том, чтобы быть открытым и гармоничным внутри, при этом без всякого беспокойства откликаясь на то, что происходит вовне. Будь как весна, что заставляет расцветать цветы, как зеркало, отражающее образы, и тогда без усилий устранишься от всякой суеты.

Сия:

в Тебе Тобой Всё. 

от Тебя

движением сознанья

сияет здесь

непостижимым знанием 

не исчезает и не возникает, 

есть

гармонией, НЕ знанием,

откликом из пустоты,

как весна, пробуждающая цветы

без усилий и зависимости от них

сияньем трансСознанья в миг.

будь как весна, 

что заставляет расцветать цветы,

как зеркало, 

все отражай из пустоты

тогда ты без усилий 

устранишься от всякой суеты.
ИН-АНЬ
Известная чаньская поговорка гласит: «Путешест​вие в тысячу ли начинается с первого шага». Ин-Ань утверждал, что именно первый шаг должен быть правильным шагом, шагом на верном пути, если только идущий, конечно, хочет достичь цели. Ин-Ань отмечает, что слишком страстное желание учиться зачастую становится главным препятствием к обретению истинного чаньского восприятия. Не следует подходить к Чань с предубеждением, но и не нужно думать, будто чаньского понимания  нет вовсе. Понимание требует практикования, но цель практики — обрести естественность и спонтанность. 

«Чань нельзя обрести в ходе бесед, споров и диспутов», — говорит Ин-Ань. С другой стороны, если человек сможет повторить путь чаньских наставников древности, «в какой-то момент он повернет свет своего сознания и сквозь завесу заблуждений увидит истинное «я». 

«Ветер умозрительного знания, — говорит Ин-Ань, — только усилит холод и жару: нос всегда будет заложен, а в голове будет сплошной туман». Ин-Ань подчеркивает, что практикование Чань теми, кто делает это, будучи исполненным мысли обрести величие, объятым жаждой успеха или желанием добиться признания, ни к чему не приведет.

Ин-Ань говорит, что удары и крики — которые в обыденном сознании стали неразрывно связанными с чаньским мистицизмом — на самом деле никоим образом не выражают путь Чань. Следут заботиться не доктриной или подражанием, а тем, что Ин-Ань называет «состояние, в котором на протяжении всего дня не тратится понапрасну ни секунды времени», состоянием, которое следует «поддержи​вать до тех пор, пока не достигнешь той точки, где нечего ухватывать и не за что цепляться».

Уничтожение Чань

Некоторые обретают знание и потом цепляются за него, так что их восприятие несвободно. Они говорят о таинственном и возвышенном, ведут людей окольными путями и полагают, что тем самым помогают им. Такие люди уничтожают Чань.

Сия:

Чань — не знание, 

что бы оно вам ни давало,

Чань — трансформация со-знания,

которое, перерождаясь, 

умирало.., умирало.., умирало...
Нечего ухватить

В Чань нет ничего, что можно было бы ухватить. Если люди, изучающие Чань, не видят его, то только потому, что они слишком нетерпеливо приближаются.

Если хочешь без усилий постичь Чань, просто не сознавай, где бы ты не находился, двадцать четыре часа в день, до тех пор, пока спонтанным образом не вступишь на Путь.

Когда сольешься с Путем — внутри, вовне или посередине — найти ничего невозможно, невозможно ощутить ледяную пустоту, не зависящую ни от чего.

Именно об этом древние говорили: «Сознание не касается вещей, нога никуда не ступает».

Сия:

в устах Ин-Аня 24 часа в день не осознавать — 

это в каждом мгновении пробужденным быть,

без усилий здесь пребывать,

помнить себя, не спать, 

ничего не пропускать — себя не запрещать, 

не рассуждать, не оценивать, не объяснять,

все принимать и растворять, 

ад в рай трансформировать — страдая — УМирать

в страхе, тревоге, ненависти, сомнении,

неприятии, обиде, лести, удовлетворении,

во всяком соглашательстве или сопротивлении.

...открывается Путь — трансСознания движение,

и ты сливаешься с Ним преображением

явленного тебя в ничто, 

в леденящую путоту,

рождая реального Себя в Ней, 

а не свою мечту.

ты понимаешь...

что Есть Истина, Сущность Пути, 

сознанием ничего не касаясь

и ногой никуда не ступая, 

ибо некуда идти.

там же, где ум вмешивается в это,

сознание подменяется множеством вещей,

чело_век попадает в ад до получения ответа

на вопрос: «Кто он здесь есть и зачем?»
Практика Чань

Чань нельзя обрести в ходе бесед, споров и диспутов. Ясно понимать его способны только те, кто обладает огромными способностями к восприятию.

Вот почему в старину последователи Чань не тратили понапрасну ни единого мгновения. Даже если они не обращались к наставникам, чтобы установить, истинно нечто или нет, они практиковали Чань, и в конце концов достигали зрелой безмятежности. Иллюзии мира не закрывали им свет.

Если сможешь пойти за ними, в какой-то момент ты внезапно повернешь свет своего сознания и сквозь завесу заблуждений увидишь истинное «я». Тогда поймешь, откуда все исходит — земные стремления и иллюзии, мир объектов, форму и пустоту, свет и тьму, принцип и сущность, тайну и чудо.

Когда ясно постигнешь все это, ничто — ни земное, ни не земное — не загонит тебя в ловушку и не посадит в клетку. 

Сия:

трансСознание практиковать — 

без сомнения умирать

в иллюзиях и представлениях, 

закрывающих свет сознания 

движением образов в мыслетворениях,

безмятежным быть,

в знаниях не блудить,

забыть 

как что называется,

светом сознания озарить

все, что случается,

увидеть истинное «я»,

сбросив завесу иллюзий и заблуждений,

понятным становятся

тайны земных устремлений,

мир объектов и пустота,

принцип и сущность явлений,

то, что называется свет и тьма —

истинно — 

вне знаний об этом и рассуждений.
Чань одинокой лампы

Если люди желают постичь Чань, пусть они практикуют Чань одинокой лампы, освещающей двор смерти.

Не устанавливай никаких границ, полагая, что наверняка сможешь обрести пробуждение к какому-то времени.

Сия:

тот, кто желает что-либо установить,

продолжает иллюзии плодить,

пропуская суть происходящего,

его сознание в прошлом,

выброшено из настоящего.

чтобы снова СЕБЯ обрести,

свет сознания нужно внести

во все, что вами случается.

только там, где иллюзий нет,

двор смерти ума освещается.
Непостижимое чаньское сознание

Если хочешь искать непостижимое чаньское сознание, то это очень просто. Отступи на шаг и собери в одно целое все свои силы, оставаясь таким всегда и везде, что бы ты ни делал, даже когда ты ешь, пьешь и разговариваешь, даже когда ты вынужден уделять внимание миру.

Сия:

где бы в данный момент твое сознание не находилось,

остановись, 

отступи на шаг,

посмотри, на чем внимание остановилось.

ты по-прежнему схвачен мыслью, так?!

пребываешь в памяти, 

рассуждаешь,

ведешь внутренний диалог,

то, что есть теперь пропускаешь...

STOP!

видишь себя — не слог? 

да!

оставайся таким всегда 

и везде,

что бы ни делал и где бы ни находился —

уделяешь внимание ты себе

или в отношениях с кем случился.

МИ-АНЬ
Ми-Ань говорит, что Чань — это искусство быть «совершенно живым и свободным», ибо только так можно пребывать в мире, оставаясь полностью независимым от него и не подвергаясь его влиянию. Способности к этому сокрыты в каждом, но многих, кто пытается раскрыть их через практикование Чань, сбивают с толку ложные наставники. Если человек изучает Чань из желания добиться признания, в таком случае, указывает Ми-Ань, он еще в большей степени подвергается опасности быть обманутым.

Ми-Ань перечисляет с полдюжины типичных проблем, предостерегающих ученика на пути к пробуждению. С проблемами этими сталкиваются не только начинающие, но даже те, кто пережил первый чаньский опыт. Однако, подчеркивает Ми-Ань, когда сущность Чань реализована, «все буддий​ские истины и вещи мира слились в одно целое — разве осталось что-нибудь внешнее, что могло бы явить собой препятствие?»

Путь Чань

Путь Чань заключается в том, чтобы покинуть настоящее и непосредственно пережить состояние «до-рождения», до разделения целого.

Когда сможешь добиться этого, будешь словно дракон в воде, словно тигр в горах. Ты будешь везде и всегда спокоен и безмятежен, будешь свободен даровать жизнь или отнимать ее, естественным образом сможешь «вызывать ветер и шевелить траву» всегда, когда захочешь. Ты не привязываешься ни к какому действию, но при этом не сидишь в бездействии.

Это подобно тому, как если разрезать или покрасить клубок ниток: разрежешь клубок, и все нити будут разорваны, покрасишь его — и все нити изменят цвет. С вершины до самого дна все мироздание представляет собой огромные врата освобождения. Все буддийские истины и вещи мира слились в одно целое — разве осталось еще что-нибудь внешнее, что могло бы явить собой препятствие?

Сия:

пережить состояние «до-рождения» —

значит родиться еще раз,

отбросить все, что мешает освобождению,

связывает и обуславливает вас.

коснуться Целого — 

чистым, незамутненным сознанием быть,

не позволить части себя схватить, 

не стать зависимым от неё,

не потерять присутствие своё.

только тогда

ты будешь везде и всегда

спокоен и безмятежен,

не привязан к действию

и бездействием не подвешен.

ЮАНЬ-СОУ

Юань-Соу был четвертым преемником по лини великого Да-хуэя. Согласно традиции, Юань-Соу многократно являл во всеувидение свои сверхъ​естественные способности и за  годы своего настав​ни​чества привлек тысячи учеников. 

Юань-Соу ясно и подробно описывает сущность чаньской медитации, показывая, что использовав​шиеся на протяжении веков различные термины говорят на самом деле об одном и том же. Он перечисляет общие и наиболее известные подходы к чаньскому пониманию, утверждая, что истинная цель не сводится ни к какому конкретному подходу и не ограничивается им.

Юань-Соу говорит о неуловимой вездесущности Чань, неуловимой которую, в действительности, делают попытки ограничить ее. Если человек пыта​ет​ся ограничить Чань, то он ограничивает себя самого, когда он позволяет слепым учителям уводить себя в сторону и наделяет «Будду, Дхарму, Чань, Тайну, Чудеса, Проявления и Состояния конкретным обликом. Так или иначе это прикле​ивает его язык, закрывает его глаза и сжимает его сердце».

Высшая медитация

Если не будешь искренне внимать, назовешь колокол кувшином и неизбежно начнешь нагромождать ошибку за ошибкой, говоря при этом о «Будде», «чаньских наставниках», «сознании» и «сущности». Чем это отличается от нанесения раны здоровому телу?

Подлинные последователи Чань видят перед собой только состояние до появления зародыша, до начала различения каких бы то ни было признаков. Это открывает и очищает сознание, так что сознание пронзает всю вселенную. Тогда они не отличимы от Будды и основателя Чань.

Это называется высшей медитацией, драгоцен​ностью, переливающейся всеми цветами, неистощимой сокровищницей, вратами к духовной силе, алмазным мечом, крадущимся львом, пламенем — есть разные имена.

И тогда во всей вселенной нет ничего — ни мирского, ни запредельного — что бы стало для тебя объектом, противоположностью, барьером или препятствием.

Сия:

здоровому телу рану нанести

все равно, что паутину словами плести,

опутывая реальность,

погружаясь в несуществующее, 

виртуальность.

нагромождая ошибку за ошибкой,

как пеленой,

прикрываясь знанием, вы жертвуете собой.

тот, кто продолжает спать,

легко может колокол кувшином назвать.

спящее сознание способно лишь определять,

наклеивать ярлыки, имена давать,

манипулируя словами,

сущности явления не внимать,

оставаясь переполненным снами,

записанными в памяти, как на магнитофоне,

случайным образом востребованными к просмотру.

в различении признаков, накопленных в уме,

рожденное сознание находит себе опору.

подлинное осознавание до рождения мыслей случается,

до начала различения каких бы то ни было признаков,

искренне внимая этому, сознание очищается,

пронзая вселенную без мыслепотоков

обуславливающего знания.

открывается Путь высшей медитации,

трансцендентального Сознания.
Средства и реальность

Горы, реки, земля, трава, деревья и леса — все они непрерывно, и днем, и ночью, источают непости​жимый, драгоценный звук, показывая людям непривосходимую высшую истину и разъясняя ее.

И воспользоваться ею ты не можешь только потому, что упускаешь ее прямо там, где находишься, или избегаешь ее, когда сталкиваешься с ней лицом к лицу.

Вот почему учение Будды пришло в мир с множеством методов и тонких разъяснений, с временным и истинным, половинчатым и полным, частичным и совершенным учениями. Все они — лишь средства для того, чтобы дети перестали хныкать.

Сия:

никакие средства не помогут,

если реальность упускается.

для того лишь

все средством становится,

кто реально сознанием случается.
Это

Практикующие медитацию в молчаливой неподвиж​ности полагают молчаливую неподвиж​ность чем-то окончательным, но неподвижность не придает этому окончательной формы. Овладева​ющие искусством среди повседневной суеты удовлетворены повсед​невной суетой, но это не то, чему можно найти удовлетворение в повседневной суете. 

Изучающие сутры считают сутры главным, но это не узнать из сутр. Те, кто учатся у наставников и ближних, полагают свои занятия глубоким источником, но это не обрести, обучаясь у наставников и ближних.

Это бесформенное, неу_ничто_жимое ничто, подобное рыбе, прячущейся в источнике, свободно вспенивающей волны и танцующей по своей воле. Когда ищешь это на востоке, оно оказывается на западе; когда ищешь это на юге, оно оказывается на севере. Оно может дать имя всему, но никто не в состоянии именовать его. Везде и во все времена оно властвует над мириадом форм и управляет мириадом феноменов.

Сия:

это — то, 

что способно родить,

само же это

рожденным не может быть.
Испорченное учителями

«Единственный путь за пределы» обширен, как десятикратно умноженное пространство вселенной; его нельзя найти сознанием, его не обрести не-сознанием. Его не достичь с помощью слов, его не постичь молчанием. Самое главное — придержи​ваться несокрушимой веры смотреть сквозь состояние, существовавшее до появления зародыша, до различения каких бы то ни было признаков.

Перешагивая через высоты и глубины, избегая всевозможных ловушек, странствуя по всем направлениям, не имея привязанностей и отвращения, совершенно свободный, когда обретешь великую свободу, обретешь и частичную гармонию с «единственным путем за пределы».

Если же опираешься на различия между наставниками и видишь разницу между людьми, значит, ты сбит с толку слепыми учителями и наделяешь Будду, Дхарму, Чань, Дао, Тайну, Чудеса, Проявления и Состояния конкретным обликом. Так или иначе это приклеивает твой язык, закрывает твои глаза и сжимает твое сердце.

Подобно маслу, попавшему в муку, состояние это глубоко проникает, пока в конце концов ты не превратишься в демона и призрака и не будешь источать бесчисленные виды «света» и являть бесчисленные «психические силы», полагая, что тебе нет равных во всем мире. Вот о чем сказано: «Наше восприятие изначально правильно, но его искажают учителя».

Сия:

различающее сознание словно призрак

появляется то там, то здесь.

если не отбросишь даже единственный признак,

никогда не узнаешь, кто ты есть.

не увидишь свет до появления зародыша, 

утонешь в привязанностях и отвращениях,

останешься неосознанным заморышем,

погрязшим в желаниях и вожделениях.

Средства

Различные учения — это рецепты, выписываемые в зависимости от конкретных болезней, чтобы удалить корни устоявшихся привычек и уничтожить эмоциональные воззрения, чтобы человек мог стать свободным и чистым, незапятнанным и незамут​ненным, и не сталкиваться с трудностями.

На самом деле нет никакого учения, над которым можно было бы поразмыслить и на которое можно было бы опереться. Если не поверишь в самого себя, значит, соберешь свои вещи и отправишься в дома других людей искать Чань, искать Дао, искать тайны, искать чудеса, искать будд, искать чаньских наставников, искать учителей.

Полагая, что ищешь высшее, ты сделаешь это своей верой, но на самом деле это подобно тому, как если, сломя голову, бежать на восток, чтобы добыть то, что находится на западе. Чем дольше бежишь, тем дальше удаляешься от цели, и чем больше торопишься, тем позднее достигаешь. Ты просто утруждаешь себя, и ради чего же?

Сия:

следование знаниям, их влечение,

создает иллюзию — учение,

и веру в него, как пристрастие.

если вы попытаетесь опереться на это,

никогда не узнаете счастья.
Чаньское сознание

Сознание людей, обретших Дао, прямое, как тетива лука. Их не отягощают ни собственные, ни чужие представления о правильном и неправильном, священном и мирском, лучшем и худшем; их не смущают обман, ложь, лесть или хитрость; они спонтанно обретают доступ к сущности сознания, покоящейся в ничто.

По сути, это не "я", не "не-я", не повседневное, не священное, не сознание, не Будда, не вещь, не Чань, не Дао, не тайна, не чудо.

Только из-за субъективности различения и разграничения, приятия и неприятия в голове вдруг появляется столько представлений, и мириады объектов непрерывно гоняют тебя по кругу, не давая обрести самостоятельность и свободу.

Сия:

транссознание двойственностью не разделено,

истиной и неистиной не отягощено,

оно всегда присутствует Здесь,

как покоящаяся в ничто весть.
СЯ-ТАН

Ся-Тан говорит о недискурсивном знании, счита​ющимся базовым для Чань. Ся-Тан указывает, что понимание характерно для такого знания, которое по природе своей недискурсивно; оно обретается не через подавление ума, но при достижении опреде​ленного уровня внимания, выходящего за пределы обычных чувственных ощущений. Однако обретение опыта недискурсивного знания не то же самое, что его применение. «Мимолетное видение», за которым следует одержимость, приведет к беде, говорит Ся-Тан, используя для описания умозри​тельности привязанности  классическую метафору — «золотая пыль, застилающая глаза».

Прежде всего, утверждает Ся-Тан, следует сломать механизм формирования принуждающих привычек и обуславливания.  Сфера, лежащая вне власти внешних воздействий, иногда называется пустотой, или отсутствием, в том смысле, что реальность воспринимается сознанием, лишенным каких бы то ни было предубеждений.

Понимание совершенномудрых

В «Сутре бесконечного света» сказано: «Реки, озера, птицы, деревья и леса — все взывает к Будде, учению и общине».

В тот миг, когда в понимании исчезают различения, появляется великая мудрость. Это подобно тому, как если выливать воду в океан, как если раздувать меха на ветру.

Далее, как происходит различение? «Будда» — преходящее название для того, что невозможно увидеть, когда смотришь, для того, что невозможно услышать, когда слушаешь, для того, чье место появления и ухода невозможно найти, если искать.

Оно охватывает формы и звуки, заполняет небо и землю, проникает до самого верха и до самого низа. нет ни другого взгляда, ни другого человека, ни другой мысли. оно везде и во всем, оно не есть что-то внешнее.

Вот почему единственный источник всего знания называют «Будда».

Будда не меняется, когда тело исчезает, он всегда там. Но ты по-прежнему не в состоянии использовать то, что всегда там. Почему? Да потому, что: «Хоть золотая пыль и драгоценна, попадая в глаза, она не дает видеть». Хотя природа Будды поистине чудесна, но если стремление овладеть ею становится навязчивым, она превращается в болезнь.

Чаньский наставник прошлого говорил: «Малейшая мысль может заманить в ловушку и вызвать дьявольские поступки; лишь проблеск чувства может приковать на веки. Положи конец обыденным чувственным ощущениям, и тогда не будет надобности искать какого-то особенного понимания, которое отличало совершенномудрых — понимание совершенномудрых возникает там, где прекращаются обыденные чувства».

Сия:

«Будда» — преходящее название для того,

о чем сказать нельзя ничего;

символ, метафора, чтобы передать

то, что не может различать,

когда понимаешь, что все одно,

не вместе и не объединено,

а имеет источник один —

Сознание Будды всему Господин,

всепроникающая Сущность всего,

нельзя в ней различить и выделить ничего.

Природа Будды поистине чудесна,

во Всем Здесь Происходит, словно песня.

Ся-Тан:
Чтобы стать Буддой, необходимо сперва исполниться решимости и уничтожить семена привычек, а потом постичь тайну причины и следствия с тем, чтобы ты не опасался сделать что-то неправильное. Выйди за пределы всех умозрительных объектов, покончи со всеми мыслями. Не позволяй ни хорошим, ни плохим мыслям проникнуть в сознание, забудь и обо всех вещах мира, и об учении Будды. Освободись и от сознания, и от тела, подобно тому, как скатываются с утеса. Стань, словно пространство, не порождай субъективных представлений о рождении и смерти, не давай проявиться ни малейшим признакам различающего сознания. Если у тебя остались какие-то взгляды, немедленно отсеки их и не позволяй им сохраняться.

Сия:
тот, кто смог свои мысли и чувства прожить,

понимает,

что значит совершенноМудрым Буддой Быть.
Великие Мастера Дзэн:

Риндзай

Догэн

Банкей
Дзэн — это взрыв, шок,

трансформирующая сила,

Дзэн — сознания урок,

вы расстаетесь с тем, что было

и не рассчитываете на то, что будет,

собой присутствуете всем, что вами происходит.    Сия.
Однажды на пути к Ма-цзу Танка Теннен встретил старика и мальчика, и он спросил у них, где они живут. Старик ответил: 

- Наверху небо, внизу земля!

Танка сказал:

- А что, если бы небо обрушилось и земля развалилась на части?

Старик, покачав головой, промолвил:

- Ах! Ах! Ах!

Мальчик глубоко вздохнул, и Танка сказал:

- Если бы не было отца, не родился бы ребенок.

Старик и ребенок повернулись и ушли в горы. Больше их никто не видел.

Токусан говорит: ты не можешь купаться в куске льда.

Ошо: И ты не можешь жить в застывшем сознании.

И что такое ум, кроме этого!

ВОЙДИ И УЗНАЙ.

Не спрашивай никого.

Не обращайся к писаниям.

ВОЙДИ И УЗНАЙ.

Не думай об этом.

Ибо это АБСУРД.

Как ты можешь думать наперекор уму?

Ибо любые выводы мышления могут только усилить ум. Не думай. Потому что мышление — узда, остановка и замерзание.

Мышление — это болезнь.

ВОЙДИ И УЗНАЙ — немедленно.

Минута размышления — и ты опять в старой колее. Минута размышления — и ты так далеко от РЕАЛЬНОГО, насколько это возможно.

Сия: но ты думаешь, и мысль не покидает тебя ни на мгновение. 

Закрой глаза и оставайся в думании, мыслении, пусть твои мысли, подобно облакам, скользят по чистому Небосводу твоего сознания. Посмотри, как прекрасен поток их стройного течения, бударажащего твою память, как великолепны эти вереницы перетекающих друг в друга образов и представлений, как удивительно заманчивы перспективы воображений, желаний и страстей, какие чудные и неповторимые картины предстают перед твоим взором. Наблюдай происходящее и наслаждайся увиденным.

Догэн

Догэн родился в Киото, в аристократической семье, восемьсот лет назад. Его отец был высокопос​тавленным правительственным министром. С детства Догэн проявлял незаурядные способности, он был необыкновенно разумным ребенком. Говорят, что он начал читать китайскую поэзию в четыре года.

В четырехлетнем возрасте Догэн понимал китайскую поэзию — не оставляло сомнений, что он будет необычным человеком. С этого возраста его поведение не было поведением обычного среднего ребенка; он вел себя, как будда — такой безмятежный, такой грациозный; игрушки его не интересовали.

Когда Догэну было два года, умер его отец, а когда ему было семь лет, умерла его мать. Позже Догэн говорил: «Это был великий шанс — оба человека, которые могли сбить меня с пути, которые любили меня и которых любил я... это было опасно. Они умерли вовремя. Я бесконечно благодарен им, потому что они умерли вовремя, не разрушив меня».

Когда умерли его родители, Догэн переводил с китайского на японский самое значительное буддийское писание: «Абхидхарму» — «сущность религии». К этому времени он уже был санньясином. Догэн говорил: «Я не упустил эту возможность. Если бы мои отец и мать были живы, я, возможно, не оставил бы их в поисках истины». В семь лет он уже начал поиски Мастера, он говорил: «Слова не утолят моей жажды. Я должен идти на поиски живого источника, искать человека, который знает не на словах, но имеет подлинный опыт; я должен найти существующего Будду».

В тринадцать лет Догэн получил формальную инициацию в монашество на горе Хайэй, в центре буддийского учения тендаи в Японии. Несколько последующих лет под руководством своего учителя, аббата Коэна, он изучал школы Махаяны и Хинаяны, различные версии буддизма. 

К четырнадцати годам Догэн стал испытывать глубокие сомнения: «Если, как говорят сутры, "все человеческие существа наделены природой будды", тогда почему необходимо так напряженно тренироваться, чтобы реализовать эту природу Будды, чтобы достичь просветления?»

Он покинул своего учителя, потому что учитель не мог ответить ему на этот вопрос. Он мог научить его сутрам, но не мог ответить на вопрос, который косался Сути Жизни. Учитель не мог понять огромную важность этого вопроса. Ни он сам, никто из его прежних учеников не видел противоречивости этой сутры. Догэн ушел к другому учителю, которым оказался Мёдзэн.

Несмотря на долгие годы практики под руководством Мёдзэна, Логен по-прежнему чувствовал неудов​летво​ренность. В возрасте двадцати трех лет он решил отправиться вместе с Мёдзэном в Китай для дальнейшего изучения Дзэн-буддизма. Там он учился у мастера Ву-ши в монастыре Тяньтун.

По-прежнему неудовлетворенный, в течение нескольких последующих лет он посетил множество монастырей. Когда он уже готов был бросить свои поиски и возвратиться в Японию, он случайно услышал, что прежний аббат монастыря Тяньтун умер, и что его приемника Ю-шиня называют одним из лучших китайских Мастеров Дзэн.

Ю-шань был человеком, который парил высоко и касался вершин сознания, который нырял глубоко и достигал глубин своего существа. Он двигался по вертикали и горизонтали так широко, что охватывал всю территорию Сознания. Именно Ю-шань помог Догэну ответить на вопрос: зачем нужна практика, если природа Будды — наша природа?

Именно Ю-шань сказал, что никакой практики не нужно, никакой дисциплины не нужно. Никакой дисциплины нет, ничего не нужно выполнять, ничему не нужно следовать, потому что идти некуда, никакого пути нет... Ю-шань сказал Догэну: «Просто будь — безмолвный, спокойный, в самом центре своего существа,  и ты - Будда. Ты упускаешь это, потому что смотришь и пробуешь везде, кроме своего внутреннего пространства. Ты никогда не найдешь свою буддовость, меняя один монастырь на другой, одного учителя на другого. Иди внутрь!» Догэн всем сердцем принял слова Мастера, ему открылось то, что искал.

Когда Догэн сам стал Мастером, когда Ю-шань объявил ему: «Теперь перестань играть роль ученика»... в этот момент он ударил его и сказал: «Ты пришел к пониманию; теперь будь сострада​телен к слепым людям. Не сиди больше рядом со мной. Ты — Будда».

Догэн писал:

Изучать Путь — значит, изучать себя. Изучать себя — значит, забыть себя. Забыть себя — значит, быть просветленным во всех вещах. Быть просветленным всеми вещами — значит, убрать барьеры между собой и другими. Тогда от просветления не останется следа, хотя само просветление продолжается в повседневной жизни без конца.

Когда мы впервые ищем Закон, мы далеки от его границ. Но вскоре после того, как Закон правильно передан нам, мы — просветленные.

Сия:

куда бы вы не двигались, любой путь вас уводит прочь. 

на пути вы лишь стремитесь повторить точь в точь

то, что кому-то уже удалось пройти,

но при этом вы теряете себя,

неповторимость собственного восприятия...

не следует беспокоиться о пути,

попробуйте для начала себя найти,

чтобы изучить.., а потом забыть,

ибо кто здесь теперь может быть?

тот, кто себя изучал, все потерял,

свидетельствующим сознанием стал,

реальным «я»,

истинным воплощением транссознания.

все барьеры теперь сняты навсегда,

от просветления не осталось и следа.

только сознания чистого шествие,

озаряющее светом любое ваше действие.

каждый человек — Будда,

даже если он спит,

но лишь тот знает это,

кто от Себя-Будды Зрит.

Догэн продолжает:

Когда мы смотрим из нашей лодки назад, на берег, у нас возникает ошибочное чувство, как будто берег движется. Но когда мы внимательно смотрим на нашу лодку, мы обнаруживаем, что, на самом деле, движется она. Точно также, когда мы смотрим на вещи с обманчивой идеей, что наше тело и ум отделены друг от друга, мы по ошибке считаем, что врожденный ум и природа вечны. Но когда мы приходим к пониманию того, что наше тело и ум наразделимы, мы ясно видим, что все вещи не имеют субстанции.

Дрова, сгорая, становятся пеплом; пепел никогда не превращается обратно в дрова. Тем не менее, мы не должны рассматривать дрова как предшествующее, а пепел как последующее. Мы должны понять, что дрова находятся в состоянии дров безотносительно «раньше» и «позже». Пепел находится в состоянии пепла безотносительно «раньше» и «позже».

Мы можем вернуться к жизни после нашей смерти не более, чем дрова могут стать дровами после того, как они превратились в пепел. Поэтому в буддизме говорится, что жизнь никогда не становится смертью; жизнь находится за пределами идеи жизни. Буддизм говорит, что смерть не становится жизнью; смерть находится за пределами идеи смерти. И жизнь, и смерть есть лишь смена времени, подобно зиме и весне.

Подобным образом, мы не должны думать, что зима становится весной, или говорить, что весна становится летом.

Сия:

с рождением и смертью 

меняется лишь форма.

то, что вы видели на рассвете ,

вечером уходит бесспорно.

но вы никогда не кончаетесь,

ибо были всегда и теперь продолжаетесь.

и это вечное продолжение вас — движущегося сознания

не могут прекратить никакие формы и способы существования.
Догэн продолжает:

Когда мы смотрим из лодки на безмятежный океан, мы не видим ничего, кроме округлой формы океана. Но этот огромный океан не круглый и не квадратный; его формы и движения неисчислимы. Для рыбы он похож на дворец. Для небожителей он подобен ожерелью. Только глазу он временно представляется круглым.

Так же обстоит со всеми вещами. Все вещи, как мирские, так и не мирские, имеют разные стороны, но мы можем видеть и осознавать их только через практическое понимание...

Как бы далеко в воду не заплывала рыба, воде нет конца. Как бы далеко в небо не залетала птица, небу нет конца. Но никто из них никогда не покидал воду или небо.

Когда они сильно нуждаются, их деятельность велика; когда им нужно немного, их деятельность мала. Таким образом им каждый раз удается выразить свои способности и действовать свободно.

Но как только птица покидает небо, она умирает. Так же и в случае с рыбой, покидающей воду. Мы можем понять, что вода для рыбы есть жизнь, что небо для птицы есть жизнь; что птица есть жизнь для неба; что рыба есть жизнь для воды; что жизнь есть птица, или жизнь есть рыба. Это можно выразить и многими другими способами.

В мире людей есть практика и просветление, или долгая жизнь и короткая жизнь. Таково реальное положение вещей. Тем не менее, если птица или рыба попытаются обыскать небо или воду после того, как узнают их в совершенстве, они обнаружат, что нет никакого пути, по которому можно следовать, и никакого места, которое нужно достигать.

Сия:

вы существуете, как Реальность Дзэн,

независимо от того, понимаете вы Ее или нет.

даже если вы еще не проснулись совсем,

истинное качество вашего существа  — 
Сознания Свет.
Догэн продолжает:

В практике высочайшей мудрости самое трудное — это встретить выдающихся Мастеров. Будь это мужчина или женщина, но это должен быть человек, который осознал нечто неописуемое... Это сознание самой сущности Пути. Следовательно, они ведут и помогают другим, не оставляя без внимания причинной связи и не делая никаких различий между собой и другими.

Сия:

Мастер — это Тайна.

но то, что Он Знает, нельзя описать.

если отношения ваши не случайны,

Мастер вам может это передать — 

пригласить вас в свое собственное Существо,

чтобы слиться с вами Одним Естеством.

Догэн:

Встретив Мастера, мы должны практиковать Путь, устранившись мирских связей и не тратя свободного времени ни на мышление, ни на не-мышление, ни на нейтральное мышление. Следовательно, мы должны тренировать себя так целеустремленно, как если бы спасали свою голову от жгучего огня. Мастер Дзэн, отбросивший тело и ум, ничем не отличается от нас.

Благодаря искренности и благочестию мы неминуемо понимаем и принимаем сущность Закона нашего Мастера. Эти качества не приходят извне и не возникают изнутри — они приходят, когда мы придаем Закону большее значение, чем нашему телу, или когда мы отрекаемся от мира и вступаем на Путь. Если мы придаем нашему телу чуть большее значение, чем Закону, мы не можем понять и принять Путь.

Сия:

если вы отважны и бесстрашны  в своем желании

исследовать самую неизвестную часть Существования,

вы можете прийти к Мастеру в дом,

но помните, что найдете лишь Себя в Нем,

ибо теперь вы не сможете оставаться отдельными.

сближаясь с Мастером, 

ваше сознание вспыхнет переживаниями запредельными,

и вы растворитесь в нем

светом Единого Вас Существования —

трансцендентального состояния Сознания.
Догэн:

...когда кто-то осознал Великий Закон и сущность будд и патриархов, мы служим ему, благоговенно падая ниц...

Шакьямуни-будда говорил: «Когда вы встречаете Мастера, излагающего высшую мудрость, не рассуждайте о его происхождении, не смотрите на его внешность, а также не придирайтесь к его недостаткам и не беспокойтесь о его поведении. Лучше, в знак уважения к его великой мудрости, преподнесите ему значительное подношение или наилучшее угощение или цветы, или благоговейно простирайтесь перед ним ниц трижды в день, не давая ему никакого повода для беспокойства; и вы, несомненно, обретете высокую Мудрость Бодхи».

...Осознать путь могут и мужчины, и женщины. Осознание Пути следует почитать в любом случае, независимо от пола. Это в высшей степени превосходное правило на Пути... Даже маленькая семилетняя девочка может стать учителем четырех классов буддистов... если она практикует и понимает Закон... Мы должны благоговейно делать ей подношения — так же, как и буддам.

Такова традиция буддизма. Я сожалею о тех, кто никогда не знал ее или не признавал правильной.

Сия:

Мастер есть Путь.

если рядом с другим человеком

вас озарило, и вы смогли себя распахнуть,

почувствовать в коем веке

красоту, грацию, мудрость...

помните, что в этом человеке

скрыта сила, способная открыть вашу истинную Сущность.
Догэн продолжает:

Когда мы достигаем просветления, это подобно луне, отражающейся в воде. Луна не намокает, и вода не разбивается. Лунный свет, как он ни необъятен, отражается в малом количестве воды. Целая луна и целое небо отражается даже в росинке на траве или в капле воды.

Как луна никогда не разбивает воду, так и просветление никогда не разрушает человека. Как роса никогда не препятствует отражению луны, так и человек никогда не препятствует приходу просветления. Чем глубже луна отражается в воде, тем она выше. Мы должны понять, что долгое и короткое время — это тоже самое, что глубокая или мелкая вода и полная или ущербная луна.

Сия:
у человека отлаженная переферия...

он не хочет Себя Знать.

когда он узнает себя,

ему приходится все менять.

возникает страх и опасение...

не до просветления.

просветление подобно луне, отражающейся в воде,

никто не препятствует вашему просветлению.

свет сознания везде.

следуя его движению,

вы видите, что вы есть

во всем, что происходит здесь.

когда вы смотрите и слышите — вы есть,

когда вы не смотрите и не слышите,

кто здесь?

Догэн:

Будда сказал: «Если вы хотите понять истинный смысл природы будды, вы должны правильно понимать ее преходящие появления. Когда приходит надлежащее время, природа будды проявляется».

Многие монахи, как в прошлом, так и в настоящем, поверили, что фраза «когда приходит надлежащее время» означает ожидать, когда природа будды проявится в будущем. Они считают, что если они будут непрерывно обучаться Пути, природа будды естественным путем проявится в надлежащее время. Они сделали ошибочное заключение, что пока это время не придет, природа будды не проявится, даже если в поисках Дхармы они придут к Мастеру или будут прилежны в учении.

Основываясь на этом ложном заключении, они бессмысленно возвращаются в обычный мир и тщетно ждут, когда придет надлежащее время.

Слова «когда приходит надлежащее время» означают, что надлежащее время уже пришло. В этом не может быть сомнений. Даже если сомнения возникнут, они — не что иное, как проявление природы будды в нас. «Надлежащее время» означает, что мы должны наилучшим образом использовать каждый день.

Если бы надлежащее время было чем-то таким, что приходит, природа будды не проявилась бы.

Именно поэтому надлежащее время уже пришло; природа будды уже проявила себя. Это совершенно ясный факт, поскольку никогда не бывало ни надлежащего времени, которое не пришло, ни природы будды, которая не проявила бы себя.

Сия:

природа будды всегда в тебе,

тобой присутствует во всём и везде.

ее невозможно затронуть ничем,

она здесь проявлена всем.
Догэн:

Практика идентична проявлению, и наоборот. Выражать Путь весь день означает практиковать весь день. Другими словами, мы практикуем нечто, не поддающееся практике, и выражаем нечто невыразимое...

Повседневную жизнь следует почитать; тело следует уважать. Поэтому, если мы действительно можем вести себя, как буддисты, хотя бы один день, этот день можно назвать более ценным, чем бесчисленные праздные жизни.

в подлинном человеке 

практика идентична с его проявлением,

но для обусловленного ума во веки

не понять, что стоит за этим определением.

современный человек — запутанный будда,

он не знает, что для того, чтобы быть Одним,

нужно не накапливать знания, как горб верблюду,

а наоборот — отбросить все, что является не твоим.

Догэн:

Следовательно, пока мы не осознали Путь, мы не должны проводить в праздности ни одного дня. Один такой день — гораздо более драгоценное сокровище, чем превосходный драгоценный камень. Древние мудрецы дорожили им больше, чем своим телом и жизнью.

Мы должны спокойно подумать, что превосходный драгоценный камень или редкую жемчужину, даже если они потеряны, можно обрести вновь; но один единственный день из ста лет жизни, однажды потерянный, никогда не возвращается. Как бы искусны мы ни были, невозможно вернуть из прошлого даже один день. Ни в одной исторической книге не говорится, что это возможно...

Сия:
каждое мгновение — сок вашей жизни,

не упускайте его,

вы — то, что в мгновении вами движет,

больше ничего.

Догэн:

Почему время лишает нас наших занятий — повседневных или пожизненных? Почему время так недоброжелательно к нам? Потому что мы, к несчастью, всегда пренебрегали нашей практикой...

Не заглядывая каждую минуту вперед, в завтра, мы должны думать только об этом дне и этом часе. Поскольку завтра затруднительно и неопределенно, и о нем трудно узнать, вы должны думать о том, чтобы следовать Пути, пока живете сегодня... Вы должны сконцентрироваться на практике Дзэн, не теряя времени, думая, что есть только этот день и этот час. Тогда это становится действительно легко. Вы должны забыть о том, добра или зла ваша природа, и о том, сильна или слаба ваша энергия.

Сия:

примите себя таким, какой вы есть,

наслаждайтесь, пойте, танцуйте здесь

и сейчас — 

это единственно пространство и время для вас.
Догэн продолжает:

Когда Сюан-Ша стал просветленным, он сказал: «Вся вселенная — это блистающий драгоценный камень ума Будды»...

Этот блистающий камень изначально не имеет имени, но мы условно дали ему такое имя. Этот драгоценный камень вечно не изменен. В реальности наше тело и ум, трава и деревья здесь и там, или горы и реки между небом и землей, все это — не что иное, как блистательный алмаз...

Он безграничен от начала до конца. Прежде всего вся вселенная есть один блистающий драгоценный камень, а не две или три. Сам этот камень есть глаз Будды, сама истина, одно слово истины, свет просветления. И тогда он не препятствует целому, он круглый и вращается. Действие этого блистающего алмаза так ясно, что чувствительные существа спасаются от одного вида современного Авалокитешвары, или Майтрейи, или от одного звука их голоса; также и Будды, древние и современные, излагают Дхарму своим телом. 

Сия:

одно переживание 

может быть выражено тысячами способов,

но ни одно его выражение

не выражает его полностью.

невозможно выразить невыразимое,

лишь проживать себя — сознание неизмеримое.
Догэн:

Сутра говорит, что некто лежал пьяный, когда его большой друг тайно вшил в его одеяние драгоценный камень. Мы никогда не должны поддаваться слабости и отдавать этот драгоценный камень нашим близким друзьям.

Мы никогда не бываем пьяны, если нам не дали такой алмаз. Подобный блистающий камень тождественен целой вселенной.

Следовательно, блистающий драгоценный камень всегда есть блистающий драгоценный камень, круглый ли он или нет. Когда мы осознаем, что это — драгоценный камень, само это осознание также драгоценно, настолько оно слышимо и видимо. Следовательно, не нужно беспокоиться о том, есть ли мы этот блистающий драгоценный камень. Различаем ли мы его или сомневаемся — это лишь незначительная, временная точка зрения. Говоря точнее, блистающий драгоценный камень только притворяется незначительной точкой зрения.  Мы не можем помочь установить великую ценность этого алмаза — так сильно он блистает и светится. Кто сможет схватить его? Кто сможет бросить его на рынок, считая простой черепицей?

Мы не должны беспокоиться о том, переселимся ли мы, согласно закону причинных связей, в шесть царств сушествования. Блистающий драгоценный камень никогда не оставляет без внимания закон причинных связей от начала до конца. Это лик блистающего алмаза.

Сия:

этот опыт невозможно передать,

даже самому близкому другу,

вы можете собой опытом стать..,

если выйдите из круга

рождений и смертей,

вы узнаете, что этот опыт, ничей.
Риндзай
«Риндзай стал известным, как мастер криков. 

Однажды некий монах спросил:

- Что ты скажешь об основном принципе Будды Дхарме?

Риндзай крикнул — монах поклонился.

- Скажи, это хороший крик? — спросил Риндзай.

Монах прокомментировал:

- Вор в траве потерпел полное поражение.

- В чем мое нападение? — спросил Риндзай.

Монах ответил:

- Во второй раз это непростительно.

Риндзай крикнул.

Первая передача света произошла между Гаутамой Буддой и Махакашьяпой. Вторая великая передача случилась между Бодхидхармой и его преемником Хуэйкэ. Бодхидхарма принес предельный опыт сознания из Индии в Китай; Риндзай перенес то же сознание, тот же путь вхождения в себя из Китая в Японию.

Эти три имени — Махакашьяпа, Бодхидхарма и Риндзай — подобны великим вершинам Гималаев.

Одна из самых трудных вещей — не превратить опыт в объяснение, а перевести это с одного языка на другой - становится почти невозможной задачей. Но Бодхидхарме это удалось, и Риндзаю тоже.

Ни один язык не способен перевести внутреннее переживание, субъективное переживание — по той простой причине, что язык создан для объективного мира: для вещей, для людей. Ни один язык не создан для сокровенного центра вашего существа — по той простой причине, что, когда встречаются два человека, переживших один и тот же опыт, ничего говорить не нужно. Достаточно одного их присутствия, их безмолвия, глубины их глаз и изящества жестов.

Есть только три возможных ситуации. Либо встречаются два просветленных — тогда язык не нужен; они встречаются за пределами языка, их встреча — это встреча не-ума.

Вторая ситуация — когда встречаются два непрос​ветленных; они будут много говорить, они будут произносить великие слова — много философии, много метафизики, но все это будет бессмысленно. Это не будет подкрепляться их опытом. 0ни — просто попугаи, повторяющие чужие слова. Очевидно, что они не могут создать язык для будд.

Третья возможность — это встреча просветленного человека с непросветленным. Просветленный знает, непросветленный не знает. Но, хотя просветленный знает, этого для передачи недостаточно. Знать — одно; трансформировать это в язык — другое.

Вы знаете, что такое любовь — вы можете петь песню, вы можете танцевать, но не можете сказать ни единого слова о том, что такое любовь. Вы можете любить, вы можете быть переполненным любовью, вы можете познать переживание аб​солютной любви, и все же вы не сможете перенести даже фраг​мент любви в слова. Слова для этого непригодны. Перевести любовь с одного языка на другой почти невозможно.

Даже Будда ничего не сказал Махакашьяпе. Махакашьяпа просто жил с Буддой много лет, сидя в безмолвии под своим деревом. Он никогда не задавал вопросов, он просто ждал, ждал и ждал. Чем дольше он ждал, тем безмолвнее становился. Чем дольше и глубже было его терпение, тем сильнее станови​лось его доверие, любовь и благодарность. Через это ожидание с ним случилась метаморфоза. Он изменился, стал новым че​ловеком. Никто не узнал бы об этом, если бы случайно не про​изошло одно событие.

Великий философ тех дней, Маулингапутта, пришел к Буд​де. Тогда в Индии это было очень распро​стра​ненной традици​ей: учителя приходили к другим учителям, чтобы обсуждать разные вопросы. С огром​ным уважением они бились не на жизнь, а на смерть, и проигравший мог стать учеником побе​дителя.

Маулингапутта одержал победу над сотнями учителей и в сопровождении пятисот последователей пришел к Гаутаме Будде, чтобы бросить ему вызов. Этот вызов не был враждеб​ным; этот вызов был сделан исключительно ради поиска исти​ны.

Маулингапутта с глубокой почтительностью сказал:

- Я хочу вызвать тебя на спор. Будда сказал:

- Нет проблем - но это ничего не решит. Ты спорил с сот​нями учителей и победил — но не потому, что знаешь истину, а потому, что ты логичнее, убедительнее, искушеннее других. Это не значит, что ты обладаешь истиной; это просто значит, что ты лучше образован — ты сделал домашнее задание лучше других, ты умнее, разумнее, и твои логические способности острее. Но это не значит, что ты обладаешь истиной.

Ты хочешь узнать об истине или просто поспорить? Что вышло из этих сотен дискуссий? Ты собрал сот​ни последовате​лей, но не обладаешь истиной сам. Теперь ты взял ответствен​ность за эти сотни после​дователей. Ты понимаешь, что дела​ешь? Те дни были днями необычайной честности. 

Маулингапут​та сказал:

- Ты прав. Я не знаю на опыте, что такое истина, но могу спорить о чем угодно. Я совершенствовался в споре. 

 Он был софистом. Софисты могут спорить «за» или «против» — это не имеет значения.

До Сократа в Греции не было никакой философии, только софистика. Учителя странствовали, уча людей спорить — не​важно, о чем; и неважно, правы вы или нет. Важно было лишь то, есть ли у вас более веские аргументы, чем у других.

Сократ изменил всю историю философии на Западе. Он сказал, что это абсолютная глупость. Если вы более искусны в логике, это не значит, что вы обладаете истиной. Кто-то может обладать исти​ной... и более вероятно, что человек, обладаю​щий истиной, не сможет даже высказать ее. Вопрос о том, что​бы спорить о ней, вообще не возникает. Он может даже не най​ти слов, чтобы передать ее.

Будда сказал Маулингапутте:

- Если ты действительно человек, ищущий истину, садись рядом со мной и сиди два года, как будто тебя нет — никаких вопросов, никакого общения, — и через два года я напомню те​бе, что день настал; теперь ты можешь вызвать меня на спор.

В этот момент Махакашьяпа, который тридцать лет был рядом с Буддой, внезапно рассмеялся. Собрание десяти тысяч монахов не верило своим глазам: этот человек никогда не ска​зал ни единого слова никому, даже Будде. Он никогда не под​ходил коснуться его ног или хотя бы поприветствовать его. Он сидел далеко, под своим деревом. Он монополизировал это де​рево, никто другой не мог там сидеть. Что случилось, почему он вдруг начал смеяться так громко? Маулингапутта спросил:

- В чем дело? Махакашьяпа сказал:

- Все просто. Этот человек, Гаутама Будда, обманы​вает тебя. Он обманул меня; мне он тоже сказал, чтобы я оставался в безмолвии два года. И вот, прошло тридцать лет, а вопрос не возникает. Мое безмолвие стало глубже. Теперь я знаю, кто я. Я познал самую вершину своего сознания. Не то, чтобы я на​шел какой-то ответ — вопроса нет и ответа нет, есть только чистая, прозрачная тишина.

Так что, если ты хочешь спросить его, мы все будем на​слаждаться. Ты можешь спросить, но сейчас — самое время. Не жди два года. Вот почему я смеялся: он снова взялся за свои фокусы. Здесь много таких, кто пришел с тем же желанием — Шарипутра, Могальян и другие великие философы того вре​мени пришли с тем же желанием спорить, — но этот барьер двухлетнего безмолвия очень опасен. Если ты хочешь спросить что-нибудь, то сейчас — самое время. Вот почему я смеялся.

Маулингапутта принес в дар Гаутаме Будде прекрасный цветок лотоса. Будда позвал Махакашьяпу и дал ему этот цве​ток. В традиции Дзэн это называется «первой передачей». Ни​что не было сказано, но все было услышано. Безмолвия Махакашьяпы и его детского смеха было достаточно, чтобы доказать: он нашел. Передача лотоса Махакашьяпе — это под​тверждение.

Так Махакашьяпа стал Первым патриархом традиции Дзэн. После него было шесть других. Вновь и вновь от Мастера к ученику в безмолвии передавалось пламя. Шестой была жен​щина, и Бодхидхарма был ее учеником. То были золотые дни — когда женщина, и особенно на Востоке, не считалась ниже мужчины. Она могла стать Мастером. Она передала Бодхидхарме свое понимание и сказала ему: «Твое дело — перейти че​рез Гималаи и пойти в Китай».

Это трудная задача: во-первых — перейти Гималаи пешком. Бедному Бодхидхарме понадобилось три года, чтобы дойти до Китая. А самое большое препятствие было в том, что он со​вершенно не знал китайского языка — это было бы трудно, да​же если вы знаете китайский, — но ему удалось. Мало-помалу его окружили люди, которые действительно жаждали.

Он сидел в безмолвии, лицом к стене — вот и все, что про​исходило. Он сидел девять лет без перерыва, и те, кто хотел, приходили и садились вокруг него. Они просто сидели, и без всякого языка, без всякого общения некая энергия начинала двигаться. Что-то начинало происходить с этими людьми. Их образ жизни менялся, их жизнь наполнялась изяществом и кра​сотой.

Через четырнадцать лет Бодхидхарма покинул Китай и вернулся, чтобы исчезнуть в Гималаях. Вы не найдете лучшего места, чем Гималаи, чтобы исчезнуть — полная тишина, вечные снега, которые никогда не тают, тысячи мест, куда не ступала нога человека.

Прежде чем уйти, он позвал четырех своих учеников и ска​зал им:

- Я ухожу, мое время пришло. Это тело не может больше вмещать меня. Скоро мое сознание распра​вит свои крылья и улетит. Прежде, чем это произой​дет, я хочу уйти в Гималаи. Я позвал вас четверых; один из вас будет моим преемником. Итак, это великое испытание. Я задам всем четверым один и тот же вопрос. От ваших ответов зависит, кто ста​нет моим преемником.

Бодхидхарма спросил:

- В чем суть моего прихода из Индии в Китай? Первый человек сказал:

- Ты пришел, чтобы распространить великий опыт Гаутамы Будды.

Бодхидхарма сказал:

- Ты прав, но совсем чуть-чуть. Ты — всего лишь моя кожа. Сядь.

Он посмотрел на следующего ученика; тот сказал:

- Твой приход в Китай означает, что ты принес револю​цию внутреннего существа от бессозна​тельности к сознанию. Бодхидхарма сказал:

- Немного лучше, но все же неудовлетворительно. Садись. Он посмотрел на третьего ученика, и третий ученик сказал:

- Ты пришел распространить то, что нельзя сказать. Бодхидхарма сказал:

- Ты гораздо лучше двух других. Но, даже сказав это — что ничего сказать об этом нельзя — ты сказал что-то. Сядь. Пер​вый — моя кожа, второй — мои кости, ты — моя плоть.

Он посмотрел на четвертого ученика, им был Хуэйкэ — в глазах его были слезы благодарности и радости, и он просто пал к ногам Бодхидхармы, не сказав ни слова. Бодхидхарма сказал ему:

- Ты — мой костный мозг, ты — мой избранный уче​ник. Своими слезами ты сказал то, что другие не могли сказать сло​вами. Своей благодарностью ты выразил то, что другие не могли сказать фразами великого смысла.

Риндзай идет после еще нескольких патриархов. Так же, как Бодхидхарма был послан своим Мастером, Мастер Риндзая послал его в Японию. Это тоже была трудная задача, но Риндзаю — так же, как Махакашьяпе и Бодхидхарме, — удалось соз​дать безмолвие, удалось повернуть людей внутрь.

Это послание не словесно. 

Это послание экзистен​циально.

Мастер может только создать определенную ситуа​цию, определенный механизм, благодаря которому — если вы позво​ляете, если вы восприимчивы, — вы можете быть трансформи​рованы. Эта трансфор​мация — почти смерть и воскресение. Ваша старая лич​ность постепенно исчезнет; покажется ваше изначаль​ное лицо.

Лицо, которое вы носите сейчас, дано вам общест​вом, культурой, образованием, родителями. Ваша лич​ность — не ваша самобытность; ваша самобыт​ность покрыта всевозмож​ной ложью, удобной для общества и коммерческих интересов.

Когда вы с Мастером, ваша личность отпадет сама собой, как опадают мертвые листья. Вы останетесь совершенно нагим — как тогда, когда родились. Все знания, которые вы заимство​вали, исчезнут. Вы будете невинны, как ребенок. В этой невин​ности ничего говорить не нужно.

Именно это произошло с Маулингапуттой. Через два года он совершенно забыл о времени. Это были два года такого безмолвия... Несколько дней он считал, затем он отбросил мысль о счете. Несколько дней через его ум проходили разные мысли, но ско​ль​ко они могут... Если они вас не интересуют, ес​ли вы — просто зеркало, они приходят, как об​лака, и уходят, не оставляя никаких следов. После двух лет он был чистой не​винностью — никаких вопросов, никаких ответов, никаких споров, никакого вызова. Все это были части личности, кото​рая растворилась в этих двух годах, прожитых в энергети​ческом поле будды.

Будда сам сказал Маулингапутте:

- Ты забыл? Сегодня ровно два года. Что ж, если ты хо​чешь вызвать меня, если ты хочешь задать какой-то вопрос и обсудить что-либо, я готов.

Маулингапутта коснулся ног Будды и сказал:

- Махакашьяпа был прав. Меня больше нет; кто будет вы​зывать тебя? Меня больше нет; кто будет задавать вопрос, и кто будет слушать ответ? Эти два года пролетели так быстро. Кажется, я только вчера пришел сюда. Ты совершил чудо.

Будда сказал:
- Я ничего не делал. Просто в моем присутствии твое сердце мало-помалу пришло в некую синхронность с сердцем Мастера. Постепенно в тепле и любви Мастера ты растаял. Та​ков мой опыт: по меньшей мере, два года — это время, необхо​димое, чтобы завершить процесс. Прости меня, что я заставил тебя ждать два года, но нет другого способа дотянуться от сердца к сердцу, от сущности к сущности.

Риндзай совершил то же чудо в Японии, и его заслуги без​мерны, потому что в Японии Дзэн достиг высочайшего пика. Семя его зародилось в Индии, в Гаутаме Будде. Затем оно пе​редавалось шести поколениям в виде цветка Махакашьяпой. Бодхидхарма, который принес этот цветок в полном цвете в Китай, был седьмым. Даже император пришел встретить Бодхидхарму; его слава пришла раньше, чем он сам. Но импера​тор не мог понять пути Дзэн.

У Дзэн есть определенный путь, определенный подход, не​доступный никакой другой религиозной традиции. Он уника​лен, абсолютно самобытен.

Император У-ди пришел издалека, из своей столицы, на гра​ницу Китая, чтобы встретить Бодхидхарму. Он был шокиро​ван тем, что увидел, потому что Бодхидхарма нес на голове одну туфлю — другая была у него на ноге.

А император был очень утонченным человеком; у него был огромный двор, состоявший из очень культурных людей. Та​кое поведение... но из-за своей утонченности и культуры он ничего не мог сказать. Он не был даже представлен. Он отво​дил взгляд от туфли на голове Бодхидхармы.

Император спросил — потому что он возвел в Китае тысячи статуй Будды, он привез из Индии тысячу ученых, чтобы те вместе с китайскими учеными перевели на китайский все буд​дийские писания... Он сделал очень много, и он сделал всю свою страну землей Будды. Конечно, монахи говорили ему: «Вы со​брали столько добродетелей. Все эти добродетельные поступ​ки... в ином мире вас ждет неизмеримая награда». Поэтому он спросил Бодхидхарму:

- Я сделал все это; какова будет моя награда? 

Бодхидхарма сказал:

- Ты идиот! Ты попадешь прямо в ад. Ты спрашиваешь о награде? Сама мысль о награде — это жадность. Сама идея приобрести что-то не говорит о твоей мудрости.
Император был потрясен, весь двор был в шоке — но как теперь выйти из положения? Такого человека нельзя пускать в страну. И все же он задал еще один вопрос, не обратив внима​ния на оскорби​тельный тон Бодхидхармы. Он сказал:

- Ваше святейшество... — и не смог завершить фразу. Бодхидхарма сказал:

- Нет ничего святого и ничего не святого. Все пусто — пустое ничто. Это разделения ума — священное и мирское, свя​тое и не святое, святой и грешник, — их не существует, когда ты вступаешь в глубокую медитацию. Все разделения исчезают. Так что не называй меня «ваше святейшество»; я оставил поза​ди этот детский язык святости и несвятости. Говори прямо.

Император сказал:

- Мой ум постоянно загроможден мыслями. Я читал буд​дийские писания, и все они говорят, что, пока ты не станешь свободным от мыслей и в то же время полностью осознающим, ты не найдешь истину.

Бодхидхарма неожиданно сказал — он был очень неожи​данным человеком, его поведение невозможно было предска​зать, — он сказал:

- Если это проблема, приходи рано утром. Я не войду в Китай, я буду жить здесь, в этом маленьком храме. Ты можешь прийти рано утром, в три часа. Но приходи один — никаких придворных, никакой охраны, никаких солдат. Приходи один, и я уберу из твоего ума все мысли. Я внесу безмолвие в твой ум.

Император очень испугался. Этот человек казался почти ненормальным. Всю ночь он не мог заснуть, он колебался — идти или не идти, одному... «А этот человек — безумец, он но​сит туфлю на голове, называет меня «идиотом», и у него такая большая палка... и он сказал мне, чтобы я не приводил ника​ких солдат. Он может сделать все что угодно: он может уда​рить меня, может бросить камень», — ему в голову приходили всевозможные мысли.

Но, когда пришло время идти, он ощутил огромный тол​чок: «Что бы он ни говорил, как бы ни вел себя, в нем есть не​вероятное присутствие и огромная магнетическая сила. Я рискну».

Он пошел в храм, а Бодхидхарма ждал его. Бодхидхарма сказал:

- Дело очень простое. Садись здесь, а я сяду напротив. Смотри на мою палку — если я почувствую, что какая-то мысль упорствует и не покидает тебя, я стукну тебя по голове. Твоя задача — просто наблюдать свои мысли без всякого суждения. Просто будь свидетелем.

Император подумал: «Возможно, я сделал неверный шаг. Этот человек может ударить в любой момент, потому что мой ум полон мыслей. Но, раз уж я пришел, попробуем. Если я уй​ду, я буду казаться большим трусом». Итак, он сидел перед Бодхидхармой, наблюдая свои мысли.

Наблюдение мыслей не предполагает никакого суждения, оценки, отождествления. Просто наблюдайте — как вы наблю​даете толпу, идущую по дороге, или облака, плывущие по не​бу, — не оценивая. Ваш ум — просто экран. Несколько облаков проходит; вы просто наблюдаете. Вы — наблюдатель, а все остальное в мире — наблюдаемое.

Когда всходило утреннее солнце, аура императора полнос​тью изменилась. Всего за два часа не осталось никаких мыслей. Наблюдение — такой огонь... единственный огонь, который может привести вас к вашей истине, который может сжечь всю вашу ложь, всю вашу фальшь. Бодхидхарма видел это изме​нившееся лицо, это новое изящество. Он потряс императора и спросил:

- Есть ли еще мысли?

Император пал к его ногам и сказал:

- Ты действительно сделал это! Молю тебя, не покидай Китай. Все эти ученые, монахи и священники — просто попу​гаи. Они постоянно говорят о свидетельствовании, наблюде​нии, но ты дал мне это переживание. Не уча свидетельство​ванию, ты просто сделал меня свидетелем. Больше мне ничего не нужно.

В тот момент, когда вы нашли своего свидетеля, вы нашли свою предельную, вечную сущность. Это — ваше чистейшее со​знание. Оно делает вас Буддой, и это — потенциал каждого.

Риндзаю удалось трансформировать всю структуру япон​ского сознания. Он сделал больше, чем кто-либо другой. Он внес в медитацию новое измерение. Это невероятно, но ему все удалось превратить в медитацию. Например, стрельба из лу​ка. Никто не мог подумать, что стрельба из лука может быть медитативным действием; но Риндзай настаивал, что каждое действие — если вы выполняете его с полным осознанием, про​сто как свидетель, не как деятель — становится медитацией.

Риндзай, китайское имя Лин-цзи, родился в начале девятого века и стал основателем одной из самых значительных школ Дзэн.

Он был ребенком с блестящими способностями; позже, когда Риндзай стал священником, он изучал сутры и писания. Поняв, что они не содержат в себе ответ, он отправился в поломничество, посетив Обаку и Дайгу, двух великих Мастеров.

После просветления он стал проповедовать в маленьком храме на берегу реки Хуто». (Ошо. «Догэн и Риндзай — Великие Мастера Дзэн»).

Однажды Риндзай сказал: «Кто бы ни пришел ко мне, я не ошибусь в нем: я точно знаю, откуда он. Если он придет как-то особенно, будет похоже на то, что он потерял себя; если он не придет как-то особенно, будет похоже на то, что он связал себя без веревки. Никогда не рассуждайте бессоз​нательно. И понимание, и непонимание ошибочны. Я говорю это прямо. Любой человек в мире свободен судить меня, как хочет».

Далее Он сказал: «Каждое утверждение должно иметь Врата Трех Тайн, и врата каждой Тайны должны вмещать Три сущности. Есть произвольные средства и есть действие. Как вы все понимаете это?»

Сия:

человек свидетельствует себя всем,

что бы ни делал, как бы ни говорил и зачем.

любые проявления 

показывают его внутреннюю реальность,

тот кто истинно нашел себя — 

потерял свою индивидуальность,

безбрежным Космосом стал,

Богом Себя засвидетельствовал.
Для обычного человека всегда соблюдается тройственность, его переживание делится на три: наблюдателя, наблюдаемое и процесс наблюдения; по-другому: познающего, познаваемое и процесс познания. Пока эти три Тайны не станут Одним, пока процесс наблюдения не сольется с наблюдающим и наблюдаемым, человек будет оставаться потерянным в этом мире, он будет оставаться невежественным, ибо Истина будет еще не доступна ему. Но как только случится единение, когда все это станет одним, случится Чудо — тайное станет явным. И как капля воды исчезает в океане, так и познавший исчезает в Океане Сознания.

Риндзай как-то сказал: «Следующие пути, вы мерите по словам, исходящим из уст старых Мастеров, и принимаете их за истинный путь, говоря: «Эти благие Мастера удивительны, а я, простой парень — разве смею я сравниться с такими знаменитос​тями?»

Слепые идиоты! — прокомментировал Риндзай. — Вы упорствуете всю свою жизнь, придерживаясь этих взглядов и предавая собственные глаза. Только Великий Мастер может осмелиться с пренебре​жением отнестись к буддам и патриархам. С древнейших дней у наших предшественников никогда и нигде не было людей, которые верили в них. Их ценность признавалась лишь тогда, когда они уходили. На что бы они были годны, если бы люди принимали их повсюду? Поэтому говорится: «Всего один львиный рык разбивает черепа шакалов».

Сия:

Истина вне времени и пространства,

она не имеет отношения к древности или новизне.

Истина — это Сознания Царство,

то, что открыто только Тебе

каждым мгновением Твоего Присутствия

в том, что происходит сейчас,

где по сути все отсутствует,

кроме собственных глаз.
Однажды, когда Риндзай и Пу-хуа присутствовали на обеде у своего покровителя, Риндзай спросил:

- Один волос поглощает огромное море, а горчичное зерно вмещает гору Сумеру. Есть ли это изумительное проявление сверхестественной силы, или такова изначальная субстанция?

Пу-хуа пнул ногой стол.

- Как вульгарно! — воскликнул Мастер.

Пу-хуа резко возразил:

- Ты считаешь, что здесь уместно говорить о вульгарном и возвышенном?

На следующий день Риндзай и Пу-хуа снова присутствовали на обеде. Мастер спросил:

- Как наш сегодняшний пир по сравнению со вчерашним?

Пу-хуа пнул ногой стул, как раньше.

- Неплохо, — сказал Риндзай, — но как вульгарно!

Пу-хуа прокомментировал:

Слепец! Что общего у Будды с вульгарным и возвышенным?

Риндзай высунул язык.

Сия:

одно-единственное зерно содержит в себе бесконечность,

оно способно Землю озеленить.

то, что скрыто в одном человеке,

способно Вселенную просветлить.

любое слово или жест

Мастер сеет в вас, как семена.

способен кто-то понять его или нет,

взойти суждено им всегда.
Однажды Риндзай пришел к одному из учеников Унгана, Андзану. Тогда он спросил Андзана:

- Что такое белая корова на росистой земле?

Андзан ответил:

- Мууу..! 

Риндзай прокомментировал:

- Ты тупица!

Андзан сказал:

- А ты?

Риндзай заметил:

- Ты животное!

Сия:

истина коровы в том,

что она мычит, а не мяукает котом.

Мууу..! или Мяя..уу!.., как не ори — 

звук вашего естества.

безмолвная пустота внутри — 

крик просветленного существа.

когда мычит человек сознания,

он свидетельствует истинное понимание.
Как-то Риндзай спросил монахиню:

- Хороший приход или дурной?

Монахиня крикнула.

- Давай, давай говори! — воскликнул Риндзай, вынимая свою палку.

Монахиня снова крикнула. 

Риндзай ударил ее.

По другому случаю Риндзай спросил Ло-пу:

- До сих пор был обычай: некоторые люди пользова​лись палкой, а другие — кричали. Что доходит ближе к сердцу получающего?

- Ни то, ни другое, — ответил Ло-пу.

- Что доходит ближе? — спросил Риндзай.

Ло-пу крикнул. 

Мастер ударил его.

Сия:

как бы абсурдно Мастер не поступал,

любой его поступок ум разрушал.

монахиня крикнула, Риндзаю подражая,

Себя не-ум — хороший приход - традиционным криком отвергая.

Мастер ей палку показал,

но ум монахини не внял,

она крикнула опять...

Риндзаю палкой пришлось ее унимать.

другая история случилась с Ло-пу,

он криком дорогу открыл не-уму,

засвидетельствовал свое прозрение..,

удар палкой был одобрением.
Однажды, когда Риндзай пришел к Хорину, Хорин сказал:

- Лунный свет падает в море, ясный и без тени, но резвая рыбка обманывается.

Риндзай прокомментировал:

- Если лунный свет на море без тени, как может рыбка обмануться?

Тогда Хорин сказал:

- При виде ветра поднимаются волны; играя с водой, грубый парус трепещет.

Риндзай сказал:

- Лягушка в лунном сиянии ярко блистает, и все реки и горы спокойны. Долгое дуновение ветра — это голос осени на земле и в небе.

Хорин сказал:

- Хоть ты и можешь высунуть язык на три дюйма и пролить свет на небесное спокойствие, попытайся сказать хотя бы одно слово, подходящее к этому случаю!

Риндзай ответил:

- Когда ты встречаешь Мастера, владеющего мечом, покажи ему свой меч. Когда ты встречаешь человека, который не является поэтом, не показывай ему своих стихов.

Сия:

вы проникли в глубокое безмолвие,

если понимаете все без слов,

но если 

хотя бы одно слово - препЯтствие,

я не могу читать вам своих стихов.
Однажды, когда Кингью увидел, что Риндзай идет в его монастырь, он сел в своей комнате и взял в руки посох. Риндзай трижды ударил рукой по его посоху, затем вошел в зал для монахов и сел на первое место.

Когда же Кингью вошел в зал, он сказал:

- Если встречаются хозяин и гость, то они должны соблюдать обычные формальности. Откуда ты и почему ты так груб?

- О чем ты говоришь, старый Ошо? — ответил Риндзай.

Когда Кингью собрался открыть рот, чтобы ответить, Риндзай ударил его. Кингью притворился, что падает. Риндзай снова стукнул его, Кингью сказал:

- Сегодня дела складываются не в мою пользу.

Позднее Исан спросил Кёдзана:

- Был ли в случае с этими почтенными людьми победитель или проигравший?

Кёдзан ответил:

- Когда кто-то побеждает, он побеждает безусловно. Когда кто-то проигрывает, он проигрывает безусловно.

Сия:

есть то, что есть,

если ты обусловлен происходящим,

спроси себя: «Что здесь?»
Риндзай говорил: «Я излагаю Дхарму почвенного ума, благодаря которой можно войти в мирское и священное. Но вы ошибаетесь, если полагаете, что ваше реальное и временное, мирское и священное может дать название всему реальному и временному, мирскому и священному. Они не могут назвать этого человека. Следующие Дао, схватывайте и используйте, но никогда не называйте — вот что называется тайным принципом».

Сия:

«Почвенный ум» означает пустой ум. Осталась только почва, только основание, все остальное ушло. Ум выполняет функцию почвы для всего, что там случается: для фантазий, для проекций, представлений, для любого знания, которым может быть ум. Но если ум пуст, все это лишь отражается в нем, как луна на ничем не потревоженной водной глади озера. Дзэн оставляет ум чистым, незамут​ненным, Он не выходит за пределы сущностной почвы ума, не взращивает на ней ничего, что могло бы хоть как-то подменить Реальность Существо​вания, никакие знания не возникают, лишь прямое и безусловное свидетель​ство​вание жизни. Ум остается безмолвным умом, а безмолвный ум — это и есть НЕ-ум.

Когда Риндзай решил, что дни его сочтены, он надел свои лучшие одежды и сел в задзэн, сказав ученикам, собравшимся вокруг:

- Когда я уйду, не разрушайте мое сокровище истинного глаза закона.

Его главный ученик, Саншо, спросил:

- У кого хватит наглости сделать это?

Риндзай ответил:

- Если кто-то впоследствии задаст тебе вопрос об истинном глазе закона, что ты ответишь?

Саншо крикнул.

Риндзай прокомментировал:

Кто бы мог подумать, что слепой осел может разрушить его?

Сия:

Саншо крикнул хорошо, но это было неправильно.

Риндзай прокомментировал:

Кто бы мог подумать, что слепой осел может разрушить его?

То есть Риндзай сказал, что крик (крик в традицию Дзэн ввел Риндзай), который хоть на мгновение, но погружал человека в безмолвие, как инструмент Мастера, был разрушен. Мастер кричал.., человек испытывал шок — на какое-то мгновение он переставал думать и получал ответ на вопрос. Но когда вы крик используете не по назначению, просто попугайничаете, тогда: «Кто бы мог подумать, что слепой осел может разрушить его?»
Некто спросил: 

- Что такое пять неискупимых грехов?

Мастер сказал: 

- Убить отца, убить мать, пролить кровь из тела Будды, нарушить мир и согласие в сангхе, сжечь священные писания (сутры)  и иконы — это и есть пять неискупимых грехов. 

- Что такое отец? — спросил некто. Мастер ответил: 

- Неведение (авидья) есть "отец". Когда ваше сознание сосредоточено в одной точке, и, где бы вы ни искали, нигде нельзя найти места для возник​новения и исчез​новения, подобно эху в пустоте; когда везде и всюду по​кой и недеяние — это и называется "убить отца". 

- Что такое мать? — спросил некто. Мастер сказал: 

- Алчность и страсть есть "мать". Когда сосредо​точенным сознанием вы вступаете в чувственный мир страстей и желаний  и пытаетесь найти эти страсти, но видите лишь пустотность признаков всех дхарм, когда нигде нет привязан​ностей — это и называется "убить мать". 

- Что значит пролить кровь из тела Будды? — спросил некто. Мастер сказал: 

- Когда вы вступаете в мир чистых дхарм, и сосредо​точенность вашего сознания не порождает объяснений — это и есть "пролить кровь из тела Будды". 

- Что значит нарушить мир и согласие в сангхе? — спросил некто. Мастер ответил: 

- Когда, сосредоточив сознание, вы правильно постигнете, что страсти (клеши), препятствующие просветлению, подобны пустоте и не имеют никакой опоры — это и есть "нарушить мир и согласие в сангхе". 

- Что значит сжечь священные писания и иконы? — спросил некто. Мастер сказал:

- Узрев, что причинно-следственные связи пустотны, сознание и дхармы пустотны, мгновенно одним решительным ударом разрубить все кармические связи и внезапно прекратить всякую активность (обрести не-деяние) — это и есть "сжечь священные писания и иконы". 

Сия:

неведение — бессознательность и слепота,

то в чем пребываете вы всегда,

независимо, действуете или находитесь в покое,

возникаете или исчезаете, 

одинаково не понимаете что это такое.

алчность и страсть являют собой 

зависимость и обусловленность.

только беспристрастное свидетельствование себя
порождает истинную осознанность.

не отбросив все объяснения и суждения,

чтобы они не значили и откуда бы не исходили,

вам не понять тех,

кто «кровь из тела Будды уже пролили».

здесь все от Будды и в Будде пребывает.

страсти, желания и вожделения

лишь тот истинно понимает себя,

кто не видит в них опоры никакой,

присутствует здесь ничем — живой пустотой.

безусловно сказанное ложь,

если понимаешь,

что вне причинно-следственных связей живешь,

везде пребываешь,

уничтожив одним единственным ударом 

зависимость от икон, писаний и сутр,

каким бы они не обладали даром,

ты лишь собой присутствуешь тут.
НЕРОЖДЕННЫЙ МАСТЕР БАНКЕЙ

Ярчайшим представителем Дзэн-буддизма в Японии является Мастер Банкей Ётаку, или просто Банкей. Его Учение о Нерожденном (кит. бу шэн; яп. фусё) — истинной, никогда не рождающейся и никогда не умирающей природе человека, стало доминантой в передаче Света Сознания от Мастера к ученику. 

Хотя сам Банкей не оставил после себя никаких записей своих проповедей и высказываний и даже запрещал другим записывать за ним, тем не менее записи были сделаны его учениками и последо​вателями.

Банкей Ётаку родился на восьмой день третьего месяца 1622 года в Хамада, маленькой деревне, расположенной на побережье Внутреннего моря в провинции Харима. Его предки на протяжении многих поколений были врачами, принадлежащими к числу самураев. Банкей — четвертый из пяти сыновей — был одним из девяти детей в семье. Уже в возрасте двух-трех лет он питал отвращение к мысли о смерти. Известно также, что дома его часто успокаивали тем, что вспоминали о смерти или притворялись мертвыми. Когда Банкею исполнилось десять лет, его отец умер.

Банкей был хорошо развитым и очень чувстви​тельным ребенком, будучи в то же время довольно трудноуправляемым и наделенным необыкновенной силой воли. В школе он проявлял незаурядные способности и живо интересовался науками. Однажды, когда класс заучивал конфуцианский текст «Великое Учение», учитель подошел к центральным словам книги:

- Путь Великого Учения заключается в выявлении сиятельной добродетели.

Банкей прервал учителя:

- Что такое сиятельная добродетель?

Учитель, повторяя объяснение, данное в одном из традиционных комментариев, ответил:

- Это истинная природа, присущая каждому человеку.

Банкей поинтересовался, что такое истинная природа, присущая каждому человеку, и получил ответ:

- Это основополагающая природа человека.

- А что же это такое? — настаивал он.

- Величайшая истина неба, — ответил учитель.

Ни один из этих ответов не удовлетворил Банкея. Ему хотелось знать, что же на самом деле значит сиятельная добродетель с точки зрения его собственного опыта, а не пустого знания. Это было началом его истинных поисков сознания Будды. В дальнейшем, сжигаемый неугасаемыми сомне​ниями, Банкей без долгих отлагательств отправился в самое важное путешествие своей жизни. Именно тогда он потерял интерес ко всем школьным занятиям и был «изгнан из дома». 

С одиннадцати лет он должен был рассчитывать только на свои собственные силы. В шестнадцать лет он становится буддийским монахом. Посвящение и имя Ётаку (Долгое Совершенствование Драгоценного Камня Сознания) он принял у наставника Умпо, который принадлежал к линии Риндзая. Имя же Банкей он принял уже после тридцати, будучи наставником в дзэндо храма Мёсидзи в Киото.

Известно, что в поисках собственного ответа, пол​​ностью изолировав себя от внешнего мира, Бан​кей дни и ночи напролет с огромной настой​чивостью практиковал дзадзэн, намереваясь, подобно Будде, не вставать, пока не достигнет просветления. Он обливал себя холодной водой, когда бы ни почувствовал хоть малейшее приближение «демонов сна». Вследствии непре​рыв​ного сидения и постоянного соприкос​новения с голым полом его бедра и ягодицы воспалились и опухли. Они начали гноиться, но он по-прежнему продолжал сидеть и при этом неделями отказывался от еды. Комната, в которой он находился, более походила на тюремную камеру, нежели на жилое помещение. В ней было всего одно отверстие, достаточное лишь для того, чтобы пропустить сквозь него руку. Через это отверстие ему дважды в день передавали пищу. Закончив есть, он выставлял чашку наружу. Уборная была устроена прямо здесь под стеной.

Вот что Банкей говорил: «Мое полное пренебре​жение своим здоровьем... и годы самоистязаний в конце концов взяли свое и завершились тяжелой болезнью... Состояние мое постепенно ухудшалось, день за днем я становился все слабее... Болезнь достигла критической стадии, я харкал кровью и уже в течение целой недели не мог проглотить ничего, кроме небольшого количества рисового отвара».

Он был обречен на смерть. Но в этих тяжелейших условиях Банкей внезапно испытал доселе неизвестное ему переживание. «Я почувствовал какое-то странное ощущение в горле, — говорил он. — Я плюнул на стену... Внезапно, именно в этот момент... я постиг то, что до сих пор от меня скрывалось: абсолютно все противоречия разрешены в Нерожденном». Его сомнения разве​ялись, как дым. Банкей сразу же почувствовал, что к нему возвращаются силы. Его здоровье чудесным образом вернулось к нему.

Вскоре после этого Банкей испытал еще одно сатори, когда утренний ветер донес до него запах цветов сливы, в то время, как он умывался у ручья.

Позже, уже будучи вместе с Дося Тёгеном — китайским наставником, сидя в дзадзэн в полутьме зала дзэндо вместе с другими монахами, Банкей испытал еще одно сатори. Он вышел из зала, прибежал в покои Дося, взял кисть и написал вопрос: 

- В чем основная суть Дзэн?

- Чья суть? — написал Дося в ответ.

Банкей развел руками. Дося поднял кисть, но прежде чем он успел что-либо написать, Банкей выхватил ее из рук Мастера и бросил ее на пол. Затем он тряхнул руками и вышел.

На следующее утро Дося сказал дежурному монаху, что Банкей завершил Великое Дело, и дал ему наказ перевести Банкея в ранг старшего монаха. Однако Банкей отклонил эту честь. Он предпочел обязанностям старшего монаха свое старое место при кухне и продолжал работать, как и прежде, разнося пищу и поддерживая огонь.

В 1657 году, через четыре года после смерти Умпо, Бокуо, в соответствии с предсмертным желанием своего Мастера, объявил Банкея своим официаль​ным наследником. Таким образом, в дополнение к Передаче Дхармы от Дося, была засвидетельст​вована его принадлежность к традиции Мёсидзи, основной линии японской школы Риндзай-Дзэн.

Когда Банкею было под шестьдесят, он стал проводить большие медитативные собрания (зат​воры) с тем, чтобы сделать свое учение Дзэн еще более доступным для еще большего количества людей. Он проповедовал Нерожденное.

В день своей смерти Банкей передал ученикам свои последние наставления и, увидев, что некоторые из них погрустнели, сказал:

- Как это вы хотите увидеть Меня, глядя на Меня из мира рождений и смертей?

Кто-то из собравшихся спросил его, не собирается ли он сочинить предсмертное стихотворение. Банкей ответил:

- Я прожил семьдесят два года. Сорок пять из них я распространял учение. То, что в течение этого времени я говорил вам, все это и есть мое предсмертное стихотворение. И сейчас, перед тем, как я умру, я не стану сочинять еще одно только потому, что так поступают все остальные. 

Сказав это, Банкей покинул тело.

Некий монах сказал Банкею:

- От рождения я наделен скверным характером. Я бываю зол и раздражителен. Меня часто охватывают вспышки гнева. Я знаю, что мне нужно справляться с этим, но так как я родился с таким характером, то, невзирая на все мои усилия, мне никак не удается избавиться от него. Что же мне делать для того, чтобы исправиться?

Банкей ответил:

- Экое у тебя любопытное наследство. Твой характер сейчас при тебе? Дай-ка мне его, и я исцелю тебя.

Монах:

- Сейчас я не злюсь. Мой характер проявляется неожиданно, когда что-то провоцирует меня.

Банкей:

- Значит, ты не был рожден с ним? Ты сам создаешь его при появлении какого-либо повода, так? Где был бы твой характер, если бы ты не проявлял его? Ты сам связал себя своим характером, потому что из-за своего эгоизма ты противо​поставляешь себя другим людям с тем, чтобы все было по-твоему. А после ты несправедливо обвиняешь своих родителей в том, что они отяготили тебя скверным характером. Какой же ты непочтитель​ный сын!

Ваши родители передали всем вам сознание Будды. И ничего иного. Но что же вы сделали с ним?

Сия:

человек от рождения сознанием наделен,

но остается лишь знанием удовлетворен,

не осознает, что он — человек.

биологическим существом(челом) занят из века в век

и присущими ему проявлениями:

злостью, гневом, страхом и раздражениями...

характером это называет, 

не понимает, 

что, как ширмой, этим от осознавания себя закрывает.
Некий мирянин:

- Говорят, что Вы можете читать мысли других людей. Правда это?

Банкей:

- В моей школе нет места подобным странностям. Даже если бы я действительно обладал такой способностью, я не пользовался бы ей. Я не могу читать мысли и ничем не отличаюсь от любого из вас. Если вы пребываете в состоянии сознания Будды, все ваши проблемы разрешаются сами собой и все находится в совершенной гармонии и без того, чтобы вам приходилось обращаться к подобным силам. Поэтому мне нет нужды заниматься всеми этими побочными делами. Ваш же вопрос напрямую указывает на ваши жизненные проблемы. Вместо того, чтобы явить себя истинной нерожденной Дхарме, вы занимаетесь поисками несущественного.

Сия:

оставаясь бессознательным

и лишь ко внешнему познавательным,

человек стремится знать,

как сверхестественными возможностями обладать,

не являя себя истинной силе —

Нерожденному Сознанию Сия,

чтобы отбросить все несущественное,

жить в совершенной гармонии, естественно.
Некий мирянин:

- Как только я очищаю свое сознание от одной мысли, тут же появляется другая. В моем сознании постоянно появляются какие-то мысли. Что мне делать с ними?

Банкей:

- Очищение сознания от возникающих в нем мыслей подобно тому, как если бы ты попытался смыть кровь кровью. Ты можешь смыть первоначальную кровь, но ты по-прежнему останешься загрязнен кровью, и до тех пор, пока ты будешь продолжать смывать кровь кровью, пятна крови никуда не исчезнут. Так как ты не знаешь, что твое сознание, изначально будучи нерожденным и неумирающим, является свободным от иллюзий, ты считаешь, что мысли твои существуют на самом деле и вращаешься в колесе перерождений. Тебе следует осознать, что мысли эфимерны и нереальны. Не притягивай и не отбрасывай их, пусть они приходят и уходят. Они подобны отражениям в зеркале. Светлое и чистое зеркало отражает все, что бы перед ними ни предстало. Но отражение не остается в зеркале при исчезновении отражаемого объекта. Сознание Будды в десять тысяч раз светлее любого зеркала, а поскольку оно наделено чудодейственной всеосвящающей силой, в свете его все мысли исчезают без следа.

Сия:

стоит хоть на мгновение сознание Будды узнать,

человек тут же перестает спать.

от мыслей не остается и следа,

с иллюзиями покончено навсегда.

нет необходимости менять одно на другое

в поисках радости или покоя.

в свете сознания все отражается,

жизнь происходит, но сознания не касается.
Некий монах:

- Я испытываю очень большие затруднения, пытаясь устранить из моего сознания все страсти и иллюзорные мысли. Что мне делать?

Банкей:

- Представление о необходимости устранения иллюзорных мыслей тоже является иллюзорной мыслью. Изначально ни одна из твоих иллюзорных мыслей не существует. Ты сам творишь их из своих предвзятых представлений и привязанностей.

Сия:

никакие знания и представления

не остановят сознания движение.
Некий монах сказал:

- Иногда, когда я крепко сплю, мне снятся сны. Почему снятся сны? Что они значат?

Банкей:

- Когда ты крепко спишь, сны тебе не снятся. Твои сны значат только то, что ты спишь некрепко.

Монах ничего не ответил.

Сия:

только спящему снятся сны,

для того, кто проснулся, они не важны.
Некий мирянин сказал:

- Я совершенно согласен с вами в том, что мы видим и слышим все в Нерожденном. Но когда мы спим, кто-нибудь может подойти и стать рядом с нами, тогда как мы совсем не знаем об этом. Разве не теряется в этом случае влияние Нерожденного?

Банкей:

- Так где же потеря? Ничего не теряется. Ты просто спишь.

Сия:

слепой, который ощупывает все рукой,

не предполагает, что есть

за пределами того, где он ощущает.

Некий монах спросил:

- Что происходит с тем, кто верит в нерожденное, когда он умирает и четыре элемента, составляющие его тело, рассеиваются в пространстве. Рождается ли он вновь или нет?

Банкей:

- Для пребывающего в нерожденном нет различения между рождением и нерождением.

Сия:

то, что умирает — больше не рождается.

все, что есть, Сознанием случается.
Некий наставник эзотерического буддизма школы Сингон пришел к Мастеру и сказал:

- Принцип Нерожденного в медитации нашей школы на букве А содержит два аспекта: аспект «устранения иллюзии» и аспект «актуализации истины». Не попадает ли Ваше учение во вторую категорию?

- Подойди поближе, — ответил Банкей. Наставник подошел.

Банкей прокричал:

- А это какой аспект!?

Наставник оцепенел.

Один монах в собрании высунул язык от удивления.

Сия:

воистину слово нельзя сказать,

ум тут же начинает его изучать.

«Нерожденное» — не знание и не философия,

аспектов в себе не содержит.

Нерожденное открывается,

когда отбрасываются аспекты, что тебя держат.

Некая женщина сказала:

- Я слышала, что женщинам очень трудно достичь состояния Будды из-за их глубоких кармических причин. Правда ли это?

Банкей ответил:

- Когда ты становишься женщиной?

Сия:

как только человек мыслью обременяется,

сознание тут же теряется.
Некий монах подошел к Банкею, поклонился, а затем издал громкий крик:

- Кхат! Это Будда! — сказал он.

Банкей ударил его.

- Ты понимаешь? — сказал Мастер.

- Это Будда! — повторил монах.

- Ты всего лишь хочешь нацепить на себя какое-то имя, — сказал Банкей, оттолкнув его.

Сия:

в какие бы одежды ум не наряжался

и как бы не выглядел..,

он уже потерялся.
Однажды некий ученый монах, преисполненный протеста и зависти к Банкею, сказал своим прихожанам:

- Я слышал, что на самом деле Банкей не является просветленным. Если я пойду к нему, то задам ему вопрос, на который он не сможет ответить. Я остановлю его, сказав лишь одно слово.

И он показался на одном из собраний Банкея. Стоя в задних рядах собравшихся, он громким голосом, перебивая Банкея, сказал:

- Все люди, собравшиеся здесь, слушают твои речи и благотворно верят всему, что ты говоришь им. Но сам я никогда не соглашусь с основной идеей твоего учения. Как же ты сможешь спасти меня, если я не принимаю твое учение?

Банкей поднял свой веер и сказал:

- Не подойдешь ли ты поближе? Монах подошел ближе.

- Пожалуйста, подойди еще чуть-чуть ближе, — сказал Банкей.

Монах подошел еще ближе.

- Да ты только посмотри, как хорошо ты принимаешь мое учение! — сказал Банкей.

Посрамленный монах удалился, не сказав больше ни слова.

Сия:

ученый ум без конца ищет прославления,

но находит он только посрамление.
Некий мирянин сказал:

- Мое сознание преисполнено мудростью Будды, но она так глубоко скрыта в нем, что мне не удается воспользоваться этой мудростью. Что мне делать?

- Выступи вперед, — сказал Банкей.

Мирянин начал приближаться к Мастеру.

- Ты замечательно хорошо пользуешься этой мудростью!

Мирянин склонил свою голову в глубоком поклоне благодарности.

Сия:

мудрость оттого глубоко скрывается,

что ей глупость предпочитается,

когда мудрый слово говорит,

глупость немедленно вон бежит.
Некий монах спросил:

- Как может «изначальна чистота и ясность внезапно проявить себя в горах, реках и земле?»

- Чьи горы и реки ты имеешь ввиду? — спросил Банкей.

Монах не смог ответить.

Сия:

никогда истину не узнать 

тому, кто продолжает разделять.

земля, горы, реки и все другое - 

проявления изначальной чистоты -

вот что это такое.

М А С Т Е Р А  Хайку
«Дзэн — это не рели​гия, не догма, не вероучение. Дзэн — это даже не поиск, не исследование; он не-философичен. Осно​ва подхода Дзэн в том, что все так, как и должно быть, ни​че​го не упущено. Этот самый момент — единственная ре​аль​но​сть». Ошо.



Риокан:

Вор


оставил ее —


луну в окне.

Риокан написал это после того, как вор ушел. Однажды ночью в маленькую хижину Риокана забрался вор. У Риокана было только одно одеяло, которым он укрывался — и днем, и ночью. Это была его единственная собственность. Он лежал с закрытыми глазами, но не спал.., а когда он открыл глаза, то увидел, как входит вор. Он почувствовал глубокое сострадание к нему, потому что знал, что в доме ничего нет. «Если бы этот бедняга сообщил мне заранее, я выпросил бы что-нибудь у соседей и держал бы здесь, чтобы он это своровал. Что же мне теперь делать?».

Видя, что ничего нет, что он залез в хижину монаха, вор собрался уходить. Риокан не выдержал. Он дал вору свое одеяло. Вор сказал:

- Что ты делаешь? Ты стоишь голый. Ночь очень холодная!

Риокан ответил:

- Не беспокойся обо мне. Но не уходи с пустыми руками. Я наслаждался этим моментом: ты дал мне почувствовать себя богатым человеком. Воры обычно забираются во дворцы императоров. Но ты зашел сюда, и моя хижина тоже стала дворцом, и я тоже стал императором. Я так рад — ты просто подарок.

Даже вор пожалел его. Он сказал:

- Нет, я не могу принять этот подарок, потому что у тебя ничего нет. Как ты собираешься пережить эту ночь? Она так холодна, и становится еще холоднее!

Со слезами на глазах Риокан сказал:

- Ты снова и снова напоминаешь мне о моей нищете. Если бы это было в моей власти, я взял бы эту полную луну и отдал бы ее тебе.

Когда вор ушел, Риокан записал это хайку:

Вор

оставил ее —

луну в окне.
Риокан писал:
He оставив и капли амбиции, я позволил своей природе течь, куда она хочет. 

В моей сумке — риса на десять дней, а у очага — связка дров. 

Кто лепечет об иллюзии или нирване, забывая о равности праха имени и судьбы. 

Слушая, как барабанит ночной дождь по крыше моей хижины, я сижу спокойно, вытянув обе ноги.

—

Сия:
есть то, что есть!

нет направления, нет предназначения,

сыпучему — осыпаться, текучему — течь...

движение...

иллюзия — представление,

«Кто лепечет» здесь?

Басё 

Сия 

 

Ворон-скиталец, взгляни! 
Где гнездо твое старое? 
Всюду сливы в цвету. 

нерожденное вечно живет. 
рожденное скитается, 
пока не умрет.
  

Слово скажу — 
Леденеют губы, 
Осенний вихрь! 

у говорящего без конца 
леденеют губы, 
как у мертвеца
  

О, беспощадный рок! 
Под этим славным шлемом 
Теперь сверчок звенит. 

сколько не прикрывайся шлемом своим, 
всегда одно — 
звенит под ним. 

  

Облако пытается завернуться 
в полоску лунного света, 
полуночный ливень. 

как бы мысли 
не маскировались под сознание, 
исход один — 
знание.
  

Цикада — стрекотала ли она, 
Когда она ничего больше не знала? 

все созвучно с Бытием... 
у цикады нет проблем. 
человек живет умом, 
размножая себя в нем... 
только тот себя найдет, 
кто свой ум переживет. 

  

Капли росы — 
Как лучше смыть 
Пыль мира? 

капли росы без пыли мир вмещают. 
опыт истины сознание очищает. 
тот, кто видит, 
пылью себя не обременяет.  

  

Старый пруд. 
Лягушка прыгает. 
И, великая тишина. 

негромкий звук в громадной тишине, 
и снова тишина... 
во мне все происходит... 
тишина!  

  

На голой ветке 
Ворон сидит одиноко, 
Осенний вечер. 

ветка — символ пустоты, 
ворон — одиночества, 
осенний вечер — это ты, 
сознания пророчество. 

  

вдох и выдох, 
уход и возвращенье, 
жизнь и смерть. 
так стрелы, пущенные 
навстречу друг другу, 
сталкиваются посередине 
и дробят пустоту в бесцельном полете, 
так я возвращаюсь к истоку... 

пламя — огня движение, 
шторм — океана волнение, 
жизнь — пустоты наполнение, 
исток — мое истинное предназначение. 

Исса 

Сия 

Снова весна. 
Приходит новая глупость 
Старой на смену. 

весна приходит, как начало зимы конца. 
рождаясь, мысль венчает рождение глупца. 
рожденное всё умирает... 
так без конца 
жизнь происходит Волей Мудреца. 

  

Осенняя ночь. 
Неумело путник латает 
Худое платье. 
Жопа у него замерзает. 

если бы жопа не замерзала, 
путник платье бы не латал. 
но именно действие, что рука осуществляла — 
его истинный капитал.  

  

Потерянный в бамбуке, 
но в свете луны — 
мой дом. 

луны прохладное свечение — 
символ свидетельствующего сознания. 
потерявшийся в мыслях ум... 
вспышка света... 
незнание... 

  

Луна все таяла, таяла... 
Совсем ей пришел конец. 
Как ночью безлунной холодно! 

когда транссознание случается, 
холодом все воспринимается. 
иллюзорный свет исчезает, 
волнение пропадает. 

  

Кукушка кричит — 
Ничего особенного не делая, 
Как и колючки. 

все здесь, 
все на своем месте... 
уже есть! 
что бы вы ни делали — аду принадлежит. 
никого не беспокоит тот, кто лежит. 

  _______________________________________

  

Бунан: 
Оставайтесь отдельны. 
Мир ваш — 
Будда во плоти. 

Сия: 
оставайтесь отдельным, 
вы имеете шанс 
Будду найти, 
растворившись сейчас.   

Содо: 
Полюбовавшись луной, 
Моя тень идет домой 
Вместе со мной. 

Сия: 
безмолвие... 
нет никого, 
даже тени сомнения. 
нет ничего.  

Сенгай: 
От какого ума вы отказываетесь? 
Прошлого, настоящего или будущего? 
Свеча погашена, 
И бриллиант обращается в пепел. 

Сия: 
нет ни мысли, ни времени, 
свеча погашена. 
мгновение... 
покой. 
все вернулось теперь домой. 

Хошу: 
Луна в воде. 
Снова и снова, разорванная рябью, 
Она все еще здесь. 

Сия: 
когда дует ветер, возникает волна. 
на тысячи кусочков разорвана луна. 
стоит озеру стать молчаливым, 
полная луна прохладно светит c отливом. 

Якусай: 
Оглушительный звон колоколов. 
Вор покинул мое тело. 
Чему я научился? 
У Бога Ничто темное лицо. 

Сия: 
звон оглушительный колоколов 
переполняет чувства, 
когда впервые ум вас оставляет. 
приходит темень, 
ночь души. 
но постепенно и это исчезает.  

  

Мастер Дзэн писал: 
Ум не может стать Буддой; 
Тело не может стать Буддой. 
Только то, что не может стать Буддой, 
Может стать Буддой. 

Сия: 
отбросить покровы рожденного — 
найти Себя Будду 
освобожденного.  

Монах Дзэн писал: 
Бабочки, которые решили пересечь море, 
Исчезли: я сам возвращаюсь к себе.  

Сия: 
решение — мысли движение, 
мысли исчезновение — 
залог полного освобождения. 

____________________________________________

Хайку: 
Ты, предо мною стоящая, о моя вечная суть! 
С первого взгляда ты была моей тайной любовью. 

Ошо: 
В  момент смерти вы не можете думать о спектакле, идущем с соседнем театре. Когда смерть стоит перед вами,  вы не можете думать о чем-то еще. Монах дзэн говорит в этом маленьком хайку: 
Ты, предо мною стоящая, о моя вечная суть! 
В зеркале смерти он увидел свое подлинное лицо. 
Все предметы отброшены, все связи отброшены, все занятия отброшены. 
С первого взгляда ты была моей тайной любовью. 
Вы — в поисках тайной любви, и вы все пытаетесь найти ее в ком-то еще. Отсюда — разочарование всех любовников, кроме тех, которым не было позволено встречаться. Только о тех, которым никогда не позволено встречаться, помнят веками за их великую любовь. 
Теккан писал: 
Не ум, не Будда, не бытие. 
Кости пустоты рассыпаны. 
Для чего золотому льву искать лисье логово? 

Ошо: 
Без ума вы обретаете будду — но этот будда также должен исчезнуть. 
Без будды вы обретаете высшее бытие 
вселенной — даже это должно исчезнуть. 
Когда все исчезло, и вы полностью стерты, вы обрели космическую истину. 
Это — не ваша истина, это — не моя истина, это просто истина. 
Хайку говорит: 
Уста жаждут говорить, 
Но слова исчезают; 
Сердце жаждет привязанности, 
Но мысли затухают. 

Ошо: 
Поэт в точности описывает 
состояние медитации. 
Я повторяю, чтобы вы помнили, 
что есть медитация: 
Уста жаждут говорить, но слова исчезают; 
Сердце жаждет привязанности, но мысли затухают. 
И когда ничего не остается — вы есть, в самом этом ничто — ваше бытие. 
Кобаяси Исса: 
вот выплыла луна, 
и самый мелкий кустик 
на праздник приглашен. 

Хум: 
Светом луны ожил каждый кустик — 
замер в ночи одинокий путник. 
То, что молча стояло вокруг 
танцем теней обернулось. 
Вдруг! 
Буккоку: 
Сознательно ни за чем не следя, 
пугало в горном поле стоит не напрасно. 
Все остальное подобно этому. 

Хум: 
Ходячим пугалом 
пребывает он, 
отпугивая от себя 
безумных ворон, 
что лезут в безумии своём 
вон из кожи 
ибо «не-ум» и «безумие» - не одно 
и то-же.... 
— 
Ха-ха-ха-ха 
Горное пугало 
Хум: 
Упавший цветок 
вернулся на ветку??? 
Это бабочка. 

никТОшо: 
В круге Твоём, 
Мы вечно Цветём, 
в Центре Моём, 
Мы вечно Живём. 

Хум: 
Всего лишь мгновенье 
мы вечно живем 
и в вечности 
мгновеньем 
цветем 

Сия: 
то, что мгновением здесь рождается 
в вечности случается, 
вечностью происходит... 
светом сознания 
мгновение себя находит. 

никТОшо: 
Свет Творец всю Природу 
рождает, 
Сознание, как Цветок 
расцветает, 
бессмертие свое каждый 
узнает, 
если ЦветкОМ ТрансСознания 
Себя каждый Осознает. 

ТРАНССОЗНАНИЕ - Дзэн Теперь

ГатхаСия
в чем причина того, 

что вы не знаете, 

кто вы есть?
вы здесь, вы знаете, что вы есть..,

почему же человек должен прикладывать усилия,

чтобы узнать, кто он есть?

в чем причина того, 

что вы не знаете себя самого?

осознавая себя сознательным и продолжая таковым быть,

вы все-таки упускаете возможность жить,

не осознавая, кто вы такой,

что-то становится причиной не знать, что вы живой,

что-то препятствует этому знанию,

как основы для вас – самопознанию.

если вы этот барьер осознаете,

вы за ним сразу себя узнаете.

поэтому главным вопросом познания себя

является устранение препятствия —

причины рождения иллюзий 

того, что ограничивает, стремиться вас сузить.

путь познания себя — негативный,

разрушив барьер, который вы сами соорудили,

в какой-то момент обнаружите,

что себя освободили.

знание случается, когда барьера нет,

тогда не требуется положительных усилий,

когда же на знание наложен запрет,

считайте, что вы себя упустили.

вы — реальность внутри и снаружи,

но сознанием своим посередине сидите,

поэтому не можете обнаружить,

что всегда беспробудно спите,

то есть вы находитесь в другом измерении,

не являющимся реальностью,

пребываете в умозабвении,

сопровождаемом дуальностью,

иллюзиями ума,

разделяющим все на два.

пока ум не перестанет мечтать, проецировать и оценивать,

он не прекратит реальность разрушать и жизнь обесценивать.

во сне не может быть истина познана,

перестаньте жить в прошлом и будущем,

живете здесь и сейчас осознанно.

смотрите на все непосредственно чувствующим,

естественно переживайте прикосновение,

и вас не заставит долго ждать 

новое вас рождение.

суть трансСознания
лишь тот понимает суть транссознания,

кто видит еще до того, как появятся признаки знания

и пустят ростки представления

о том, что есть жизни движение,

кто сам себя жизнь проживает,

не сторонится ее, 

от себя не убегает

в разделенное сознание свое,

ничего и никому не объясняет

не потому, что ум так считает,

а по сути жизни самой,

тебя, где ТЫ ЖИВой.

трансСознание
трансСознание – это изначально чистый 

непостижимый свет подлинной естественной

природы Существования,

скрытый в каждом движении сознания,

хотя и прячется под оболочкой 

неведения и непонимания.

только полностью отстранившись от мыслей 

и отбросив чувства,

выйдя за пределы обычных измерений,

обладая восприимчивостью и пониманием,

как величайшим искусством,

можно испытать трансСознание

непосредственно, 

настоящим мгновением.

необходимость трансСознания
трансСознание – это необходимость 

устраниться от привязывания и от отвергания

явленного и неявленного существования;

стать неотягощенным, пустым, 

спокойным и необремененным,

ничем непоколебимым, тихим, невозмутимым;

довериться истинному, чистому, невыразимому сознанию,

не подверженному вовлеченности и знанию,

как способу наклеивания ярлыков,

разделяющему целое на объекты и субъекты во веки веков.

только тогда постигнешь полноту, текучесть

и безграничность транссознания,

как изначально чистого и совершенно ясного,

открытого, неуловимого, ничем не замутненного сознания,

неизмеримо широко и высоко парящего,

присутствующего здесь лишь из настоящего.
Путь трансСознания
Путь трансСознания — это проникновение в суть

без образов и представлений,

возможность в глубину Себя заглянуть

вне суждений о происходящем.

Путь трансСознания —

это быть всегда присутствующим в настоящем. 

со спокойным и безмятежным сердцем,

не затрагиваемым чувствами никогда,

безошибочно отзываться на все, естественно, без труда

свидетельствуя недеяние и отсутствие беспокойства 

без малейшего желания иметь Бога свойства.

Путь трансСознания — исчезновение в Пути,

которым невозможно не идти,

как весна следует за зимой,

и трава растет сама собой.

Свет трансСознания
всепроникающий свет трансСознания,

его безбрежное открытое спокойствие,

с начала начал 

ни на мгновение не прерывался знанием —

чтобы его не беспокоило.

чистое, лишенное устремлений, 

невыразимое, полное трансСознание 

далеко от мира вещей, убеждений 

и представлений мириады иллюзий знания.

только чистое, сияющее трансСознание,

отстраненное от взглядов и чувств,

светит сквозь преходящее знание

и непрерывность перерождающихся иллюзий —

важнейшего для ума из искусств.

Истина трансСознания
истина трансСознания —

не в обретении или потере понимания.

когда ты забываешь о чувствах

и отстраняешься от восприятия и знания

тутже овладеваешь искусством

видеть все 

чистым сердцем и простым сознанием.
ТрансСознание — Пространство Сия
Пространство Сия – Суть Тебя,

не порождающая субъективных представлений,

эТО состояние трасцендентального сознания

без малейших признаков различений 

и разделений

индивидуальных взглядов и мнений.

Пространство Сия -

за пределами всех умозрительных объектов.

покончив с мыслями и привычками,

Оно присутствует Здесь вне зависимости

от каких-либо представлений или проектов,

обозначенных даже кавычками.

трансформация Сознания

трансформация сознания — не просто изменение.

изменение можно практиковать,

как прошлого продолжение,

побуждая энергию от известного к известному перетекать.

повторяется то, что было.

знание остается, переходя от одного объекта к другому.

трансСознание сопровождается взрывом,

исчезновением старого в новом

преобразованием реального в нереальное, здесь в нигде...

ты не можешь это практиковать,

напротив, ты — единственное препятствие,

кто и что будет изменять?

ничего нельзя сделать, 

лишь в тишине беспомощность эту осознавать.

ничего заблаговременно сделать нельзя,

все естественно следует из желания.

стань бдительным к желаниям своим,

получишь непривязанность на смену им.

сон и осознанность не совместимы.

бездействие в действии осуществимо

неподвижностью в движении,

вечностью в изменении.

истинно быть пробужденным —

найти себя дважды рожденным,

бодрствующим здесь и сейчас,

не в жизни, которая является сном для вас.

недвойственность

сознательное осознавание напряжение создает

до тех пор, пока бессознательное не умрет,

как противоположная сторона разделенного сознания:

на сознательное — интеллектуальное понимание

и бессознательное следование всему,

то есть, когда нет места сознательному уму.

бессознательное всегда позади сознательного живет,

разделяя сознание, двойственность напряжение создает.

чтобы двойственность исключить

необходимо в части сознания тотально себя прожить.

например, когда вы полностью бессознательны - ваш сон без сновидений,

вы не обременены ничем, нет никаких напряжений.

но попадание в бессознательный глубокий транс —

это лишь временное исчезновение двойственности в вас,

поскольку возвращение из него

несет новые, еще большие зависимости от всего.

разрыв между сознательным и бессознательным увеличивается,

человек становится еще более шизофреническим.

поэтому всегда ум осознавай,

именно он через бессознательное ищет для себя рай,

желая получить транс столькими способами —

химическими препаратами, самовнушением, НЛП, медитацией, иным запросами.

начни осознавать все, что происходит бессознательно,

например гнев, ревность, гордость, смотри на это внимательно.

будь осознающим свои действия, мысли, эмоции 

без выбора, осуждений и оценок, не докучай себе вопросами.

при любом выборе сознание теряется,

потому что темнотой бессознательного замутняется.

будь осознанным без всякого выбора, в чистоте и невинности,

только тогда осознанность — чистое зеркало, без обусловленности.

напряжение спадает, разделенность меньше становится, 

в ум молчание попадает, осознанность углубляется.

осознанные действия в повседневных делах,

когда ты ешь, гуляешь, разговариваешь или испытываешь страх,

расширяют сознание.
будь бдителен, когда ты думаешь, осознавай, не полагайся на знание.

ни одна мысль не должна пройти незамеченной

и тогда уже близко до остановки конечной.

там вспышка.., 

в которой ты лишь осознающий, без бессознательности позади,

за пределами времени и пространства, вне двойственности.

двигаясь в осознанности, не зная истины, 

но в искренности и доверии к себе,

воспринимая все непосредственно и безмысленно, 

в невинности себя собой проживая везде,

в мгновение приходит прозрение, 

как вспышка молнии — не мыслей возникновение, 

а понимание осознанности — 

движения сознания в недвойственности.

катарсис
катарсис — величайшее явление современности.

когда вы отбрасываете подавленное, вы случаетесь в откровенности

происхождения 

себя нового рождения.

все, что удерживалось внутри, как стужа

проступает, размывается, клокочет, 

взрывом энергии выходит наружу,

вулканом эмоций, страстей хохочет...

вы чувствуете облегчение, тяжесть свалилась,

легкость пришла, 

расслабленность и спокойствие, несуетливость

осознанностью вас нашла,

как новая открытость

движением сознания произошла

незнанием, омоложением и живостью ума вас в настоящем,

собой присутствием Здесь — не в прошлом и не в предстоящем.

но чтобы истинный катарсис пройти,

нужно научиться себя созерцать, 

наблюдать происходящее внутри.

перестать притворяться, знать

и тогда обнаружится,

что катарсис — не цель, он только средство,

не нужно специально тужиться.

истинный катарсис не может иметь

с достижением соседство,

он лишь лодка, на которой вы пересекаете реку.

когда вы её переплыли,

оставьте лодку другому человеку,

иначе катарсис станет вашей новой одержимостью

и вы по делу и без дела будете с решимостью 

его продолжать

в надежде на то, что катарсис способен чудо совершать.

жизнь себя созерцайте,

когда это нужно, катарсис применяйте.

мало-помалу вы начнете осознавать,

что, когда энергии нет,

катарсис не нужно продолжать.

вы кричите, 

но крик по-настоящему не получается,

вы прыгаете,

но прыжки лишь с усилием случаются...

позвольте катарсису отпасть,

иначе он может превратиться для вас 

в новую напасть...

терапия — не медитация
терапия – не медитация!

это вытряхивание из вас пыли,

катарсиса аккредитация,

генеральная стирка ума, 

возвращение в то, кем вы были,

исходная ситуация

для трансформации ума

в целостное Сознание,

в Единое и неделимое Вас Существование.

но никакая терапия 

не приносит полного освобождения,

она лишь отбрасывает то,

что создает сопротивление,

которое мешает быть спонтанным

и легким,

как дыхание ветерка текучим,

парящим, тонким,

собой летучим,

в медитации растущим,

когда вы плывёте по течению жизни,

цветущим

в чистой радости и молчании,

рождающим состояние присутствия,

красоты мгновение,

Бога Милости,

Его истинного благословения –

себя отсутствующим.

медитация
Медитация – не часть вашей жизни,

где ум находит для себя убежище,

Медитация – это ТО, что всем движет

Сознанием недремлющим,

Сияющим Светом Его присутствия

везде и во всем.

Медитация не может на какое-то время отсутствовать

и снова появляться в обличии своем.

нельзя войти в медитацию и выйти из неё,

Медитация – качество Существования,

ваше истинное Бытиё,

непрерывное движение Сознания,

Его Дыхание.

если вы можете дышать Сознанием,

то вы уже не просто физическое тленье,

вы становитесь Дыханием Самой Жизни,

Её метафизическим измерением.
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